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PREFACE. 


volume  of  Tamil  is  issued  with  a  two-fold  object,  viz.,  as  an 


independent  manual  of  spoken  Tamil,  and  as  a  supplementary  and 
companion  volume  to  Tamil  Grammar  Self-Taught  (Marlborough  s 
Self-Taught  Series,  No.  19). 

It  is  primarily  intended  to  supply  a  working  and  practical  knowledge 
of  the  language,  for  the  benefit  of  those  who  have  not  the  time  or  the 
inclination  to  master  the  grammar,  and  yet  require  to  use  the  spoken 
tongue  for  purposes  of  business  or  pleasure.  With  this  in  view  many 
vocabularies  are  supplied,  carefully  selected  to  suit  the  needs  of  the  Tamil 
countries  and  classified  according  to  subject,  and  also  a  large  number  of 
colloquial  phrases  and  sentences  of  a  practical  character,  similarly  classi¬ 
fied.  Throughout  these  sections  of  the  volume  the  pronunciation  of  the 
Tamil  words  is  added,  according  to  Marlborough’s  system  of  phonetics — 
a  system  which  has  grown  out  of  long  experience,  and  is  of  so  simple  a 
nature  that,  by  means  of  it,  a  stranger  to  the  language  who  knows 
English  only,  can  road  off  the  words  at  a  glance  and  thus  easily  make 
himself  understood  amongst  Tamil-speaking  people.  At  the  same  time 
the  Grammar  forms  a  useful  book  of  reference  on  any  point  of  construc¬ 
tion,  etc.,  which  may  arise. 

To  the  student  who  has  set  himself  to  master  the  first  volume  — 
Tamil  Grammar  Self-Taught — this  book  offers  a  large  amount  of 
additional  matter  of  an  extremely  useful  kind.  He  can  add  largely  to 
his  stock  of  words  by  means  of  it,  and  the  conversations  furnish  abundant 
material  for  exercise  in  writing  and  reading  as  well  as  in  speaking  Tamil. 
The  English-Tamil  alphabetical  Vocabulary  is  a  most  useful  supplement 
to  the  classified  lists  of  words  in  the  earlier  portion  of  the  book,  and 
forms  the  counterpart  of  the  Tamil -English  Vocabulary  supplied  in  the 
Grammar. 

Each  of  these  volumes  is,  therefore,  the  complement  of  the  other, 
and  together  they  suffice  to  give  an  excellent  grounding  in  Tamil.  In 
view  of  the  importance  of  the  problems  of  government  now  engaging 
attention  in  India,  it  is  hoped  that,  by  facilitating  the  acquisition  of  one 
of  the  principal  tongues  of  the  Indian  Empire,  these  books  may  assist  in 
strengthening  the  ties  which  bind  British  and  Indian  fellow-subjects 
together. 


M  dk  ZILVA  WICKREMASINGHE. 


The  Indian  Institute, 

Oxford,  December,  19'V. 
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TAMIL  SELF-TAUGHT. 


THE  ALPHABET  AND  PRONUNCIATION. 


The  Tamil  Alphabet  contains  thirty  letters,  viz.,  twelve 
vowels  and  eighteen  consonants. 

From  these  are  formed  216  syllabic  characters,  which  are 
combinations  of  the  consonants  with  the  vowels  in  which  the 
consonantal  character  is  in  some  cases  slightly  modified  in  form 
and  has  a  vowel-sign  joined  to  it. 

In  addition,  there  are  a  number  of  conventional  abbreviated 
characters,  etc.,  found  in  official  documents  and  manuscripts. 
For  these,  the  student  is  referred  to  Tamil  Grammar  Self- 
Taught — Volume  No.  19  of  this  series,  pages  18-14. 

In  the  Tamil  language  there  are  five  primary  vowel  sounds, 
viz.,  a,  i}  u,  e,  o.  Each  of  these,  however,  is  represented  by  two 
characters  which  stand  fo**  the  long  and  the  short  sound  of  the 
vowel  respectively,  and  there  are  in  addition  two  characters 
representing  the  diphthongs  ai  and  au. 

There  are  thus  twelve  characters  in  the  Tamil  alphabet 
which  stand  for  vowel  sounds.  These  are  used  in  two  different 
ways,  that  is  to  say : 

(a)  Initially,  when  they  are  represented  separately  by  regular 

letters  ; 

(b)  Medially,  or  following  and  joined  to  a  consonant  to  form 

a  syllable,  when  the  vowel  is  represented  by  a  sign  (in 
certain  instances  variable)  attached  to  the  consonantal 
character,  excepting  in  the  case  of  the  vowel  a,  which 
is  inherent  in  the  consonant  and  not  indicated  by  any 
sign,  its  absence  being  generally  shown  by  a  dot  or  a 
small  circle  over  the  consonant  (see  pages  10-11). 

In  the  following  tables — pp.  7  to  9 — the  initial  and  medial 
forms  of  the  Tamil  vowels  are  given,  followed  by  the  consonants, 
and  to  all  are  added  their  transliterative  (Roman)  characters, 
and  the  phonetic  signs  by  which  the  Tamil  sounds  are  repre¬ 
sented  in  the  third  column  throughout  the  classified  Vocabularies 
and  Conversations  of  which  this  volume  chiefly  consists. 

On  pages  10  and  11  are  the  syllabic  characters,  also  in  the 
Tamil  and  Roman  types. 
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1.  Vowels  or  uyir-eruttugaf  (“life-letters”): — 


Tamil  Characters. 

|§ 

Pronunciation.  Phonetic 

Bigna.* 

initial. 

Medial. 

?s 

• 

at 

Like  u  in  cut ,  or  a  in  j4mfirica  u,  u 

it 

„  a  in  rather  or  car .  ah 

Q 

S 

it 

yy  1 Q  &\t  •••  •••  •••  •••  1 

•t  or  ^ 

r* 

it 

„  i  in  routine ,  or  ee  in  meet  ee 

e. 

O  >  / » 

u 

„  u  in  put,  or  00  in  good...  u 

When  final,  it  is  pro¬ 
nounced  very  slightly, 
and  often  like  i. 

per 

O '  ,  tv. 

u 

„  u  in  rule,  or  00  in  fool...  00 

zr 

0 

„  e  in  elbow  .  e 

€7 

<? 

et 

„  a  in  able,  pane  .  ay 

When  initial,  the  short 
and  long  e  are  pro¬ 
nounced  like  ye  in 
yes  and  yea  respec¬ 
tively  .  ye,  y  ay 

85 

ai 

ai 

„  ai  in  aisle,  or  ei  in  height  i 

When  final,  it  is  invari¬ 
ably  pronounced  like  ei 
in  veil .  ay 

9 

O  tr 

0 

•  >  ^  ^  pot  •••  MS  •••  •••  0 

9 

G?  r r 

6 

„  0  in  noble  .  0h 

O  err 

au 

„  ow  in  now  .  ow 

*  .Thf.  not®8  on  pronunciation  on  p.  12  serve  to  emphasize  the 
distinctive  character  of  the  phonetic  signs, 

+  ^  a  before  /r  r,  eu  lt  err  /,  tp  r,  ei,  «,  aud  at  the  end  of  ft 

polysyllabio  word,  ii  pronounced  somewhat  like  e  in  pen. 


t  Before  the  cerebrals  , 
»ie  pronounoed  with  some 
in  German. 


—  4,  cssr  tp  r»  err  /,  and  p  r,  these  vowels 
modification,  as  a  “  modified  vowel  ”  ( umlaut ) 


ft 


2.  Consonants  or  mey-eruttvgal  (“  body- letters  ”)  : — 


Tamil 
Charac¬ 
ters. 


& 


ra 


0 


& 


g 
h 

n 

/  c 


/ 

\ 


n 


{  \ 


n 


Pronunciation. 


Phonetic 

Signs. 


Like  k  in  kite  when  initial,  doubled,  mute, 
or  immediately  after  tl  f  or  P.t 

Like  g  in  regard  in  all  other  instances  ... 

When  intervocal,  in  Ceylon . . 

Like  ng  in  song  . 

When  doubled,  or  after  tl  or  jb,  it  has 
the  sound  of  ch  in  church . 

After  0  h  it  is  pronounced  like  j . 

In  the  case  of  words  borrowed  from  San¬ 
skrit,  it  generally  retains  the  sound  of 
the  original  letter. 

In  all  other  instances  it  is  between  a  in 
sun  and  eh  in  short  . 

Like  ny  in  Bunyan  (the  Spanish  n) 

When  followed  by  j,  like  ng  in  sponge  ... 

As  d  in  door  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

When  mute  or  doubled,  it  has  the  sound 
of  t  in  but  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

Cerebral*  n  uttered  with  the  tip  of  the 
tongue  turned  up  and  drawn  back  so* 
as  to  touch  the  roof  of  the  dome  of  the 
palate  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

When  initial,  mute,  or  doubled,  it  has  a 
sound  between  that  of  th  in  Thames 
and  th  in  thick  . 

In  all  other  instances  it  is  pronounced 
like  the  Latin  d,  or  the  English  th  in 
these  ...  ...  ...  ...  ...  ...  ... 

In  Sanskrit  derivatives  it  more  or  less 
retains  the  sound  of  the  original. 


k 

h 


ng 


ch 

j 


sh 

ny 

ng 

d 


n 


th 


th 


*  “Cerebral”  indicates  sounds  made  high  up  in  the  roof  of  the 
mouth. 
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Tamil 

Charac¬ 

ters. 

Trans- 
ite  ration. 

Pronunciation.  Phonetic 

Signs. 

$ 

n 

Jjiko  7i  m  Tint  •••  •••  •••  •••  ••• 

n 

• 

/ 

p 

Like  p  when  initial,  mute,  or  doubled  ... 

P 

U 

\ 

b 

Like  b  when  intervocal  . 

b 

L 

(In  Sanskrit  derivatives  it  often  retains 

the  sound  of  the  original  letter.) 

LO 

m 

As  in  English . 

m 

UJ 

y 

do.  do.  •••  . » «  •••  •••  •••  ••• 

V 

— 

• 

rr 

r 

do.  do*  •  •  •  •  •  •  •••  •  •  •  •••  (i« 

r 

6U 

1 

d  o.  do*  i#t  •••  nt  •••  ••• 

1 

QJ 

V 

* 

• 

• 

6 

6 

■73 

V 

£ 

r 

A  cerebral  having  the  combined  sound  of 

r  and  soft  /,  and  pronounced  by  turn- 

ing  up  the  tip  of  the  tongue  as  far 

back  as  possible  ...  . 

ry 

In  Ceylon,  however,  it  is  pronounced  like 

an  ordinary  English  l . 

l 

• 

In  the  Tamil  country  it  has  often  the 

sound  of  the  *  in  pleasure  (the  French;) 

fiir 

i 

A  cerebral  l  . 

/ 

I 

r 

A  hard,  vibrating,  half- palatal,  half- 

JV 

) 

\ 

cerebral  r  . 

r? 

\ 

t 

When  mute  or  doubled,  it  is  pronounced  t 

t 

esr 

n 

Nearly  the  English  n  . 

u 

ekp  nra  is  pronounced  ndra . 

ndra 

o°o  ,  Sn- 

h 

This  letter  is  called  the  aydam,  and  is 

pronounced  like  ch  in  the  Scotch  word 

loch.  It  is  used  in  poetiy,  when 

necessary  for  the  metre  . 

ch 

8.  The  following  table  shows  how  the  twelve  medial- vowel 
signs  are  attached  to  the  foregoing  eighteen  consonants, 
thereby  producing  216  syllabic  characters  : — 
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Absence 
of  dot  = 

a 


a 


&  Jci 


Coji- 

BOKlK  T8. 

s  k 
isi  n 

JF  f 

©  » 

cl  d 

soot  n 
jS  t 
p  n 

LJ  p 

lo  m 
iL  y 

h  r 

eo  l 

QJ  V 

£t>  r 

err  / 

p  r 

ern  n 


a  ka 
isj  iia 
*  <ja 
0  na 
■  L-  da 
01 tot  nu 
&  ta 
fB  na 
u  pa 
lo  ma 
iu  ya 
b  ra 
ev  la 
eu  va 

&  r» 

err  fa 

JD  ra 

6sr  na 


air  ka 
isi '7  iia, 
&it  rta 
0/r  na 

i— it  dd 
ftOQ)  nd 
b  a  ta 
jf  it  nd 
uit  pa 
uut  ma 
uun  yd 
bit  rd 

6VIT  Id 

suit  vd 

Lpn  ra 
earr  Id 

(& 

<g)  nd 


Q  Jci 
isS  ni 

&  Ql 

<s£]  ni 
if  di 
Qssfl  ni 
$  ti 
jS  ni 
l9  pi 
u9  mi 
u5  yi 
rfl  ri 
6$  li 
a9  vi 
n 

erf)  fi 

pS  rt 
6a fi  ni 


n£  ni 

&  <fi 
<6^  /it 
us.  di 
saaf  ni 
$  ti 
$  ni 
iS  pi 
lS  mi 
uS  yi 
if  ri 
6$  li 
sS  vi 

fi  n 

erf  li 

fi  Hi 

edt  ni 


u 

0  ku 

IB]  HU 
SI  QU 

&i  nu 
®  du 
sp'  nu 
g)  tu 
jpj  nu 
LJ  pu 
(ip  mu 
iLj  yu 
0  ru 
g»  lu 
<ay  vu 

Q£  ru 
lu 
&  ru 
j qpi  nu 


u 

<ffn-  ku 
©  nu 

&  r<“ 
nu 

®  du 
smn  nu 

gjr  tu 

JnlT  u  U 

y>  pu 
(tp  m  u 

ty  yu 

0  ru 
gM  lu 

V  U 

(if  ru 

^5  lu 
jpr  ru 

6fiT  nu 
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e 

e 

ai 

c 

6 

au 

COKSO 

NAirr*. 

©«  ke 

ke 

6G)<&  kai 

Qsit  ko 

Qesir  ko 

Qessn  kau 

« 

Qiej  he 

Qiej  ne 

eo) ta  hai 

Qiejit  no 

Qieiit  no 

QiEistr  hau 

/b  h 

Q&  ?c 

©<f  fe 

$ai 

Q&tt  qo 

Q&tt  $d 

Q&sit  rau 

*  Q 

©0  ne 

©@  na 

®o-6 5  ?7ai 

©0/r  no 

?0/r  ho 

©(06T7  hau 

0  ii 

©t_  de 

©<_  de 

60  l_  dai 

Quit  do 

Quit  do 

© ( —  se  dan 

^4 

©63rr  ne 

Q  sbst  ne 

Ssbo  nai 

©<633)  no 

©(€53)  no 

©sticrsrr  nau 

0XT  n 

Qp  te 

Q&  te 

sop  tax 

Qprr  to 

Qptr  to 

Qpsn  tau 

g  t 

Qp  ne 

Q  p  ne 

05)  nai 

Qjett  no 

Qjeit  no 

Qpstr  nau 

ft  n 

©u  pe 

Qu  pe 

05) u  pai 

Quit  po 

Quit  pd 

Qustr  pau 

u  p 

©LO  me 

Qlu  Die 

05)  to  mai 

Qldtt  mo 

©Lorr  md 

©lostt  man 

in  m 

Quu  ye 

©oj  ye 

05) uj  yai 

Qluit  yo 

Qluit  yd 

Qiusn  yau 

\L  y 

Qv  re 

Qu  re 

05)it  rai 

Qirrr  ro 

Qirnr  ro 

©  it  sit  rau 

it  r 

©eu  le 

Qev  le 

§sv  7ai 

Qevrr  lo 

Q  6U  IT  -Id 

Q  eo  sit  lau 

6V  l 

©St/  vc 

Qeu  ve 

60  su  va  i 

Qeu  it  vo 

Qsurr  vo 

©si' err  van 

6U  V 

©ip  rc 

©ip  ra 

60  ip  rat 

©tp^r  ro 

Qcptr  ro 

©  tp  srr  ran 

tp  r 

Gsrr  /c 

©err  /e 

§6rr  /ai 

Qstnr  Jo 

Qerra  Id 

©srrsr?  (an 

<sir  ( 

©/D  re 

QfD  re 

05)  rr>  rai 

Qqp  ro 

Q(n?  ro 

Qjdsit  ran 

p  r 

Q  sbt  ne 

Q&si  ne 

§50  nai 
- 

Q^n)  no 

©<C5)  no 

Q  SBT  <StT  nau 
— 

SBT  n 

• 
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PRELIMINARY  NOTES. 


Pronunciation. — The  student  is  recommended  to  master 
the  pronunciation  at  the  outset.  The  precise  use  and  value  of 
each  phonetic  sign  are  shown  on  pages  7  to  9,  which  should  be 
studied  carefully.  The  following  additional  explanations  will 
be  of  service  : — 

*The  principles  on  which  Marlborough’s  system  of  phonetics 
is  based  are:  (1)  the  employment  of  English  characters  with 
their  ordinary  pronunciation  (or  one  of  their  sounds,  where  more 
than  one),  with  as  sparing  a  use  as  possible  of  diacritic  signs  ; 
and  (2)  one  sign,  one  sound.  Where,  therefore,  a  “sign  ”  (i.e., 
letter  or  letters)  might  be  variously  sounded — and  this  applies 
to  each  of  the  English  vowels  and  some  of  the  consonants — its 
particular  use  in  the  scheme  of  phonetics  should  be  carefully 
noted,  and  each  sign  must  always  be  sounded  in  the  same  manner 
wherever  it  occurs  ( one  sign,  one  sound) ;  any  letter  or  combina¬ 
tion  of  letters  printed  in  italics  or  with  any  mark  added  has  a 
special  use  which  must  be  learnt.  Thus  : — 


u  represents  (always  and  only)  the  sound  of  u  in  bun,  turn. 

u 

the 

sound 

of  e  in  other,  filbert,  See. 

u  „ 

99 

9  » 

u  in  pull,  or  oo  in  foot. 

oo  „ 

99 

M 

u  in  rude,  or  oo  in  boor. 

i  »t 

99 

99 

i  or  y  in  pity. 

i  (ital.)  „ 

99 

99 

i  in  mine  or  I  (i.e.,  a  diphthong). 

£  •* 

9  • 

99 

e  in  men,  merry. 

ay  1* 

99 

99 

a  in  able,  pane  (i.e.,  a  simple  sound, 
not  diphthongized) , 

ay  (ital.)  „ 

99 

99 

ay  (diphthong)  in  day,  play. 

ch  (ital.)  ,, 

♦  1 

19 

ch  in  the  Scotch  word  loch. 

gh  is  written  for  g  before  e  and  i  to  preserve  the  hard  sound  of  g  as 
in  regard. 

ow  represents  the  sound  of  oto  in  cow,  now. 

rr  ,,  one  strong  sound,  the  two  r’s  not  to  be  sounded 

separately. 

th  ,,  the  sound  of  th  in  with,  both, 

th  (ital.)  „  „  „  th  in  they,  breathe. 

For  the  cerebrals  w  and  l,  also  for  ng,  ny,  and  ry,  see  Alphabet. 


Tonic  Accent. — It  should  be  noted  that  the  first  syllable 
of  a  Tamil  word  has,  as  a  general  rule,  a  fuller  intonation  than 
the  remaining  syllables  of  the  word. 

•  This  paragraph  is  adapted  from  Tamil  Grammar  Self-Taught  (Marlborough  s 
6eif-Taugbt  Series,  No.  19;. 


VOCABULARIES.* 


1.  The  World  and  its  Elements. 

(Ulayam-um  adan  putangal-um.) 


English. 


Air 

cloud 

cold 

darkness 

dew 

earth 

East 

fire 

fog 

hail 

heat 

light 

lightning 

moon 

moonlight 

nature 

North 

rain 

rainbow 

shade 

shadow,  reflection 

sky 

South 

sun 

thitnder 

water 

West 

wind 


Tamil  (romanized). 


vdyu 

meyam 

kulir 

irul 

pani 

pumi 

kirakka 

neruppu 

mudu-pani 

alankatti 
•  • 

qiidu 

oli 

minnal 

qandiran 

nila 

qubdvam,  iyalbu 

vadakku 

mardi 

vana-vil 

nival ,  cdydi 

pirativimbam 

vdnam 

tetku ,  ten 

qdriyan 

idi 

nir ,  tannir 
metku,  mel 
katiu 


Pronunciation. 


vahyu 

maygum 

ku/ir 

iru  l 

puni 

boomi 

ki-ryukkfl 

neruppu 

moodu-puni 

ahlahng-kutti 

shoodu 

oli 

minnul 

shunt/iirun 

nilah 

shubahvum,  iyulbu 

vudukku 

mury  ay 

vahnuvil 

ni-ryul,  chahyay 

piruthivimbum 

vahnum 

thefku,  then 

shooriyun 

idi 

neer,  thunneer 
mayfku,  mayl 
kahttu 


2.  Land  and  Water. 


Bank  (of  a  river 
coast  [or  lake) 
foam 
hill 


Icardi 

kadat-karai 

nurdi 

maldi 


(Nilam-um  nlr-wn.) 
kur  ay 

kuduf-kuray 

nuray 

mulay 


*  For  the  aosence  of  Articles  in  Tamil,  and  for  Gbwder,  see  Tamil  Grammar 
Btlf-Taught,  page  25. 
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English. 

Tamil  (romanized). 

ice 

urdi-nir 

island 

dlvu 

lake 

eri 

land 

nilam 

mountain 

maltii 

mud 

qeru 

plain 

reli 

pond 

kulam 

river 

dru 

rook 

pdrdi,  kan-maldi 

sand 

manal 

sea 

lcadal 

shore 

karai,  tlram 

star 

taragdi 

storm 

puyal 

stream 

mr-ottam 

tank 

kulam ,  eri 

tide  (high,  low) 

ettam,  vaitam 

valley 

pallattdkku 

water  (fresh) 

nalla-tannlr 

—  (salt) 

uppu-t-tannir 

waterfall 

aruvi 

wave 

alai,  tirdi 

well 

kin  aru 

3.  Minerals  and  Metals.  (Niraqa-v 

Brass 

pittaldi 

bronze 

vengalam 

cement 

paqdi ,  pattu 

chalk 

qimdic-cunndmbu 

clay 

kali-man 
•  • 

coal 

kari 

copper 

qembu 

coral 

pavaiam 

diamond 

vajjira-mani,  vagi- 

emerald 

maragadam  [ ram 

glass 

kannddi 

gold 

pon ,  tangam 

granite 

karun-gal 

gravel 

parumanal 

Pronunciation. 


urray-neer 

JAeevu 

(y)a-yri 

nilum 

mulay 

shayrru 

veZi 

kuMm 

ahrru 

pahrray,  kun -mulay 

munul 

kudul 

kuray,  theerum 

thahru-gay 

puyul 

neer-ohttum 

kuZum,  (y)ayri 

(y)ayttum,  vufium 

puZZuth-thabkku 

nullu-thuwneer 

upputh-thumieer 

uruvi 

ulay,  tliiray 
kinurru 


astugal-um  ulogangal-um.) 

piththuZay 
vengulum 
pushay,  puttu 
slieemaych-chunnahmbu 
kuZi-mun 
kuri 
shembu 
puvuZum 

vujjiru-muni,  vuyirura 
murugfUAum 
kuwnahdi 
pon,  thung-gum 
kurung-gul 
puru-munul 
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English. 

Tamil  (romanlred). 

Pronunciation. 

iron 

irumbu 

irumbu 

lead 

iyam 

eeyum 

lime 

qunnambu 

shu?mabmbu 

marble 

ven-gal,  mak-kal 

vew-gul,  mahk-kul 

mercury 

iraqam 

irushum 

pearl 

muttu 

muttu 

plumbago 

kar-iyam 

kahr-eeyum 

ruby 

mdnikkam 

makwikkum 

simphire 

nila-mani 

neela-muni 

silver 

velli 

velli 

soda 

uvar-man 

uvur-mun 

steel 

ehku ,  urukku 

echku,  urukku 

stone 

kal 

kul 

tin 

tagaram 

thugurum 

Animals,  Birds,  Fishes  and  Insects. 

(Minigam ,  patd,  min,  pucci  ddiga-l.) 


Animal 

mirugam 

mirughum 

ant 

erumbu 

(y)errumbu 

barking 

kuldippu 

kulayppu 

bear 

karadi 

kurudi 

bird 

kuruvi ,  parav'di 

kuruvi,  purruvdry 

bleating 

kadarudal 

kuthmrnthul 

bra  ving 

kanaippu 

kunayppu 

bull 

erudu,  kaldi 

(y)erutAii,  kah lay 

a  calf 

kanru 

kundru 

cat 

pundi 

poonay 

cattle 

adumadu 

alidumalidii 

cock 

qeval ,  kori 

shayvul,  koh-ryi 

cow 

paqu,  madu 

pushu,  mahdu 

crab 

nandu 

nundu 

crow 

kakkai 

kahkkfly 

dog 

nay 

nahy 

donkey 

karuddi 

ku-ryut/zay 

duck 

tdrd 

thahrah 

eagle 

karugu 

ku-ryugu 

eel 

mala  fig  n 

mulung-gu 

elephant 

dndi 

(y)ahnay 

feather 

iragu 

irrugu 

fish 

mhi 

meen 
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English. 

Tamil  (rom&nized). 

Pronunciation. 

fox 

nari 

nuri 

goat 

velladu 

veZZahdu 

he-goat 

vellattuk-kadd 

veZZahttukkudah 

she-goat 

vellattu-mari 

veZZahttu-murri 

goose 

vdttu,  perun-tdrd 

vahththu,  perun-thahrali 

hair 

mayir 

muyir 

hare 

muqal 

mushul 

hen 

pettaik-kori 

pettai/kkoh-ryi 

herd 

mandai 

mun  thay 

hoof 

kulambu,  kuram 

kufumbu,  kurum 

horn 

kombu,  kodu 

kombu,  kohdu 

horse 

kudirdi 

kuthiray 

lamb 

dttuklcutti 

ahttukkutti 

lion 

qingam 

shing-gum 

mane 

pidar -mayir 

pidur-muyir 

monkey 

kurangu 

kurung-gu 

mosquito 

Icoqugu 

koshu-gu 

mouse 

qund'eli 

shundeli 

mule 

koveru-karudai 

kohvayrru-kuryufAay 

mungoose 

kiri 

keeri 

owl 

dnddi 

ehnthay 

ox 

mddu ,  erudu 

mahdu,  eruthu 

oysters 

qippi,  ip  pi 

shippi,  ippi 

parrot 

kill 

kiZi 

paw 

nagarn 

nugum 

peafowl 

mayil 

muyil 

•pig 

panri 

pundri 

pigeon 

purd 

purrah 

prawn 

iral 

irrahl 

quail 

kaddi 

kahday 

rat 

eli 

(y)eli 

salt  fish 

uppu-min 

uppu-meen 

—  —  (dried) 

karuvadu 

kuruvahdu 

salt-pan  or  pit 

vpp’alam 

upp’uZum 

shark 

qurd-min 

shurrah-meon 

sheep 

ddu 

ahdu 

shrimp 

iravu 

(y)irruvu 

silkworm 

pattu-mit-pucci 

puttu-noot-pooch-chi 

snake 

pdmbu 

pahmbu 

Bnipe 

ullan-kuruvi 

uZZahn-kuruvi 
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English. 

Tamil  (romani'zed). 

sparrow 

urkkuruvi 

spider 

qilandi 

squirrel 

anil 

stork 

narai,  kokku 

swallow 

tukkanaii-kuruvi 

swan 

anna-p-patci 

tail 

vdl 

teal 

qiragi ,  kiluvdi 

tiger 

puli 

trout 

dttu-  (or  kula’-)  min 

turkey 

vdn-kdri 

turtle  (tortoise) 

amai 

vulture 

irajdli 

whiting 

kirangan-min 

wing 

qiragu 

wolf 

on  ay 

woodpecker 

taccan-kuruvi 

wood-pigeon 

kdttup-purd 

3.  Trees, 

Fruits,  Flowers, 

(Marangal,  parahgai,  pugal ,  klrdig 

(8«e  Shopping,  p.  59.) 

Apple  (wood-) 

vilam-param  [nuna 

—  (custard-) 

fittap-param ,  ani- 

—  fjujube-) 

ilandaip-param 

—  (rose-) 

jambu-ndvat-papam 

banana  (fruit) 

vdrdippapam 

bark 

pattdi 

beans 

avarai 

bouquet 

pun-qendu 

branch 

kombu 

cabbage,  cauli- 

kovis-kirdi 

chilli  [flower 

milagdy 

cinnamon 

Paruv  dp -pattdi 

cloves 

kirambu 

cocoanut 

tengay 

cocoanut-palm 

tenna-maram 

oucumber 

kakkari ,  vellarikkay 

ebony 

karuhgdli 

fern 

nirvembu 

Pronunciation. 


oork  kuruvi 

shilunt/ii 

unil 

nahroy,  kokku 
thookkuwung- kuruvi 
unnup-putchii 
vahl 

shirrughi,  kifuvay 
puli 

ahtfu-  (or  kuZa’-)  meen 

vahn-koh-ryi 

ahmay 

irahjahZi 

kiryung-gahn-meen 

shirrugu 

ohnaby 

thuch-chun-kuruvi 

kabttup-purrah 


vilahm-puryum  [iniinah 

sbeeth-thahp-pur)  um,un- 

ilunthayp-puryum 

jumbu  nahvut-puryum 

vab  -ryoyp-pury  um 

puttoy 

uvuray 

poowy-shewdu 

kombu 

gohvis-keeray 

mifugaky 

kurruvahp-puttay 

kirahmbu 

thayng-gahy 

thennu-murum 

kukkuri,  xelli irikkaby 

kurung-gahli 

neervaymbu 


Tamil  B.-T. 


o 
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English. 


fig 

fig-tree 

—  *  (banian) 
fir-tree 
flower 
garlic 
ginger 

—  (dried) 
g  rapes 
kernel 

leaf 

lemon 

lily  (water-) 

lime 

mace 

mango 

melon 

mulberry 

nut 

nutmeg 

oak-tree 

olive 

opium 

orange 

palmyra  palm 

peas 

pepper 

pineapple 

plantain 

plum 

pomegranate 

poppy 

potatoes 

rape-seed 

reed 

root 

rose 

saffron 

sago 

tea-leaf 


Tamil  (romanized). 


Pronunciation. 


attip-param 
atti-maram 
ala-maram 
tevadaru 
pu 

velldi-vengdyarn 
inji 
gukku 
mundirigaip  -par am 
kottai,  paruppu 
ildi 

elumiocai 
tamarai 
elumiccan-gdy 
gadipattiri 
mangdy,  mdrn- 
kommatti  [ param 

mugukkattdi-cced  i 
kottai 
gddikkay 
karuvali- mar  am 
oliva-maram 
abin 

ndr  attain- param 
pandi 
payaru 
milagu 

annagip-param 
vdrdip-param 
tirdtcap-param 
mddalai 
kagakagd 
uruldik-kirangu 
ellu 
ndnal 

ver,  kirangu 
mutcewandi,  roga 
manjal 
j  aw  a  rig  i 
te-yildi 


uththip-puryum 

uththi-murum 

ahlu-murum 

fAayvuMahru 

poo 

ve£/ay-veng-gahyum 

ingji 

shukku 

munt/urigayp-puryum 
kottay,  puruppu 

(y)i  i«y 

(y)elumich-chay 

thahmuruy 

(y)elumich-chung-gahy 

jaht/iiputh-thiri 

mahng-gahy,  mahm- 

kommutti  [puryum 

mishukkuttaych-chedi 

kottay 

jahtAikkahy 

kuruvahli-murum 

oleevu-murum 

ubin 

nahruth-thum-puryiim 

punay 

puyurru 

miZugu 

unnahship-puryum 

vahryayp-puryum 

thirahtchup-puryum 

m&hthulay 

kushukushah 

urufoyk-kiryunggu 

(y)eWtl 

nahnul 

vayr,  kiryunggu 
mutchevvuntAi,  rohshah 
munyjuZ 

juwurishi 

thfty-yilay 
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English 

j  Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

teak -tree 

j  tekku 

thaykku 

tobacco 

|  pugai-yilai 

pGgay-yilay 

tomato 

takkdli 

tukkahli 

tree-trunk 

adi-maram 

udi-murum 

vine 

tiratcakkodl 

tliirahtchuk-kodi 

walnut 

kaaukkdy 

kudukkahy 

6.  Colours.  ( Niranyal .) 

Black 

karuppu 

kurruppu 

blue 

nilam 

neelum 

brown 

udd-niram 

oo^ah-nirrum 

crimson 

karun-qivappu 

kuruwy-shivuppu 

dark 

karniram 

kahr-nirrum 

green 

paccai,  paqumai 

puch-chay,  pushumay 

grey 

velirina-niram 

veZirrinu-nirrum 

light  (pale) 

manganiram 

munggu’nirrum 

orange 

qembidain  [law 

shembeetAum 

pink 

ilari-givappu,  pdta- 

i/uwy-shivuppu,  pahtulum 

nurnle 

indira-nilam 

int/iiru-neelum 

tumira-varriam 

thoomiru-vurnum 

red 

qivappu,  qemmai 

shivuppu,  shemmay 

violet 

nila-qemmai 

neelu-shemmay 

white 

venmai,  vellcii 

venmay,  vellay 

yellow 

rnanjal-niraw 

muwyjuZ-nirrum 

7.  Times  and  Seasons.  ( Kdla-vagdi .) 

(For  Conversations  see  page  M.) 


Afternoon 

birthday 

Christmas 

date 

dawn 

day 

day-time 
day,  to¬ 
days  of  the  week 
Sunday 
Monday 
Tuesday 
Wednesday 


1  pinneram,  pitpcujal 
j/iranda-nal 
Kirist  u-pir  and  ci¬ 
ted  i  [pandig  di 

ridiyat-kalam 
ndl,  tinam 
pagal 

inru ,  inraikku 
kiramdigal 
ndyittuk-  kira  nidi 
tingat-kiram  di 
£<?  vvdyk- kira  mdi 
pudan-kiramdi 


pinnayrum,  pifpugul 

pirruntAu-nahJ 

kirristhu-pirrunMu-pun- 

thayfAi  [digay 

vidiyut-kahlum 

nahJ,  tAinum 

pugul 

indru,  indraykku 

kiryumaygu£ 

nyahyittuk-kiryumay 

thinggut-kiryumay 

shevvahyk-kiryumay 

put/iun-kiryumay 


0* 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

Thursday 

viydrak-kiramdi 

viyahryuk-kiryumay 

Friday 

vellik-kiramdi 

ve/hk-kiryumay 

Saturday 

ganik-kiramdi 

shunik-kiryumay 

Easter 

Kiristu  uyirtt* &run- 

kirristhu  uyirthth’eryun- 

da  tirunal 

fAu  thiru-naW 

evening 

gdyan-kdlam 

shahyung-kahlum 

fortnight 

irandu-kiramai 

irundu-kiryumay 

Good -Friday 

peru-vellik-kiramdi 

peru-veWik-kiryumay 

holiday 

vdvu 

vahvu 

hour 

drai,  mani-neram 

oh  ray,  muni-nay  rum 

— ,  half-an- 

arai-mani-neram 

uray-muni-nayrum 

— ,  Tamil  (24 

ndrigai 

nah-ryigay 

mid  day  [minutes) 

mattiyanam 

muth-thiyahnum 

midnight 

nadurattiri 

nudu-rahth-thiri 

Midsummer 

naduk-kodai 

nuduk-kohday 

minute 

mnadi,  nimigam 

vinahdi,  nimishum 

month 

madam,  magam 

mahiAum,  mahshum 

month  by  month 

maga-magam 

mahsha-mahshum 

months  (the) 

mad  an  gal 

mahtAung-gui 

April- May 

gittirdi 

shith-thiray 

May*  June 

vaigdgi 

vtgahshi 

June-July 

ani 

ahni 

July-August 

ddi 

ahdi 

August  -  Sept. 

avani 

ahvuni 

September-Oct. 

purattagi 

puruttahshi 

October-Nov. 

aippagi 

tppushi 

November-Dee. 

karttigdi 

kahrth-thigay 

December- Jan. 

mdrgari 

mahr-guryi 

January-Feb. 

tai 

tht 

February- March 

magi 

mahshi 

March-April 

pang  uni 

pungguni 

morning 

kalame,  kalai 

kahlumay,  kahlay 

this  morning 

inru-kdlame 

indru-kahlumay 

to-morrow 

ndlcii,  naldikku 

nahZay,  nahZaykku 

night 

ird,  irattiri 

irah,  irahth-thiri 

noon 

nadup-pagal 

nudup-pugul 

seasons : 

kalangal 

kahlungguZ 

Spring 

vaganta-kalam 

vushunthu-kahlum 

Summer 

kodaik-kalam 

kohdayk-kahlum 

Autumn 

kani-kdlam 

kuni-kahlum 
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English. 


Winter 
rainy  season 
second 
sunrise 
sunset 
week 
year 

yesterday 

8. 

Bridge 

cathedral 

church 

country 

ditch 

farm 

farmer 

fence 

field 

foot-path 

forest 

gate 

grass 

hut 

inn 

jungle 

log 

market 

meadow 

mile 

mill 

monument 

palace 

road 

school 

shepherd 

shop 

sign-post 


Tamil  (romanized). 

gitala-kalam 

mari-kalam 

nimiqam 

udayam 

ustamanam 

varam ,  kiramdi 

varusham.  andu 
r  •  • 

nettu 


Pronunciation. 


sheetuZu-kahlum 
mahri-kahlum 
nimishum 
utAuyum 
usthumunum 
vahrum,  kiryumay 
vurushum,  ahwdu 
nayttu 


Town  and  Country.  ( Ndttu-vagdi .) 


(For  Conversation*  see  page  57.) 


pdlam 

piraddna  t  lei  ala  ya  m 
kovil,  de cala yam 
nadu,  degam 
\  agar ,  pallam 
kambattam ,  kani 
veldnmaikkdran , 
payir-qeygira  van 
veli 

vayal ,  veli 
adippadu,  qiru-pd- 
|  kadu,  vanam  [ddi 
j  vagal 
I  pul 
kudiqai 
gattiram 
kadu 
I  kattai 
kadai 
puttardi f  paqumpun-'. 
mayil  [pi  lam  I 

endiram ,  tirigai 
iiabagakkurippu 
aravmandi ,  m  align  i 
vari 

pallikkfidam 
meyppan,  idiiiyan 
kadai ,  qdppu 

vari-kdtti-tfm 


pahlum 

pirudahnu  t/iayvahluyum 
kohvil,  t/iayvahluyum 
nahdti,  (Aayshum 
ugury,  puZZum 
kumbuth-thum,  kahni 
vayZahn-maykkalirun, 
puyir-sheyghiruvun 
vayli 

vuyul,  veZi 

udippahdu,  shiru-pah- 
kahdu,  vunum  [thay 
vahshul 
pul 

kudishay 

shuth-thirum 

kahdu 

kuttay 

kuday 

putturay,  pushum-pun- 
muyil  [nilum 

aynf/drum,  thirigay 
nyahbugukkurrippu 
uruwmunay,  mahZiguy 
vu-ryi 

puZ/ikkoodum 
mayp-pun,-  idayyun 
kuday,  shahppu 
vuryi-kahtti-thoon 
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Enfliab. 


Tamil  (rom&nized). 


Pronunciation. 


square 

gatukkam 

straw 

vaikkol 

street 

teniy  vidi 

temple 

kovil ,  devastdnam 

town 

nagaram,  pattanam 
nagara-maligai 

town -hall 

university 

sarva  -kald-gangam 

village 

ur,  girdmam 

9.  Mankind : 

Relations.  (Nara 

Aunt ;  mother-in¬ 

mdmi ,  attdi 

brother  (elder)  [law 

annan,  tamaiyan 

—  (younger) 

tambi  [n<m 

—  -in-law ;  cousin 

maittunan ,  macci- 

cousin  (f.)\  sister- 
in-law 

maittuni,  maccinicci 

daughter 

magal,  kumdratti 

daughter-in-law 

marumagol 

father 

tagappan,  tanddi 

father-in-law 

mdman 

father^  father 

tatd,  pattan 

—  elder  brother 

periya  tagappan 

—  younger  do. 

giriya  tagappan 

—  mother 

pdtti 

—  sister 

attdi 

—  sister’s  husband 

ammdn 

grand-son ;  -daugh- 

per  an;  pertti 

husband  [ter 

purugan 

husband’s  sister 

natti 

man 

manidan ,  dl 

mother 

tay,  am  m  a 

mother’s  father 

pdttan 

—  mother 

ammayi 

sister  (elder) 

akkdl 

—  (younger) 

tahgai 

son 

magan,  puttiran 

son-in-law 

marumagan 

stepmother 

maru-tdy 

uncle  (mother’s 

mdman 

widow  [brother) 

kaim  -pen ,  vidavdi 

shuthukkum 

vikkohl 

theru,  \eethi 

kohvil,  fAayvusthahnum 

nugurum,  puttuwum 

nuguru-mah/iguy 

survu-kulah-sung-gum 

oor,  ghirahmum 


mahmi,  uth-thay 
uwwun,  thumayyun 
thumbi  [nun 

mtth-thuniin,  much-chi- 
mith-thuni,  much-chi- 
nich-chi 

muguZ,  kumahruth-thi 
murumuguZ 
thuguppun,  thun thay 
mahmun 

thah-thah,  paht-tiin 

periyu  thuguppun 

shirriyu  thuguppun 

pahtti 

uth-thay 

ummahn 

payrun ;  payrth-thi 

purushun 

nahth-thi 

muni/Aun,  ah/ 

thahy,  ummah 

pahttun 

ummahyi 

ukkahZ 

thung-gay 

mugun,  puth-thirun 
murumugun 
murru-thahy 
mahmun 

kim-pen,  vitAuvay 
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English. 

Tamil  (rom&nized). 

widower 

ddram-irandavan 

wife 

manaivi,  pengadi 

—  (elder) 

mutta-ddram 

—  (younger) 

ilaiya-daram 

wife’s  sister 

k  or  midi 

woman 

xtiri,  pen 

10.  The 

Human  Body.  (C 

Ankle 

kanukkal 

arm 

buyam,  karam 

arm-pit 

kakkam,  akkul 

back 

mvdugu 

beard 

tadi ,  migai 

blood 

irattam ,  udiram 

body 

garlram ,  udambu 

bones 

elumbu 

bowels 

kudal 

brain 

mulai.  buddi 

breast,  chest 

mdrbu,  neriju 

cheek 

kannam 

chin 

movdykkattdi 

complexion 

garira-vaimaw 

ears  (external) 

kddu ,  gevi 

elbow 

muran-kai 

eye;  eyeball 

kan ;  kan-viri 

eyebrow 

nettippuruvam 

eyelid 

kan-madal 

face 

mug  am 

fingers 

kai-viraly  anguli 

foot 

adiy  pddani 

forehead 

nettiy  nudal 

groin 

ardipputtu 

hair 

mayir,  uromam 

hand 

kai 

head 

taldiy  giragu 

heart 

irudayam 

heel 

kudikkal 

hip 

iduppu 

jaw 

tadai,  alaqu 

kidneys 

mafigdyiral,  niriral 

Pronunciation. 


tAalirum-iryunt/tuvun 

munayvi,  pewshahtAi 

mooth-thu-tAahrum 

ilayyu-tAahrum 

koryuntAi 

sthiri,  pen 


kunukkahl 
buyura,  kurum 
kukkum,  ukkuf 
muthugu 
thahdi,  meeshay 
iruththum,  utAirum 
shureerum,  udumbu 
elumbu 
kudul 

moo  lay,  buddi 
mahrbu,  new^ja 
kunnum 

mohvahykkuttay 
shureeru-vinaum 
kahfAu,  shevi 
muryung-ki 
kun ;  kun-viryi 
netfippuruviim 
kun-mudul 
mugum 

ki-virul,  ung-guli 
udi,  pahthum 
netti,  nufAul 
urcn/ppoottu 
muyir,  urohmum 
k  i 

thulcry,  shirushu 
irutAiiyum 
kufAikkalil 
iduppu 

thahday,  ulugu  [eerul 
mahng-gahy-eerul,  neer- 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

knee 

muran-kal 

mdryung-kahl 

leg 

kdl 

kahl 

lip 

udadu 

uf/tudu 

liver 

iral,  kalliral 

eerul,  kulleerul 

lung 

velliral,  quvdqaqa- 

\ellee  rul,  shuvahsliah- 

moustache 

nriqai  [ yam 

meeshay  [shuyum 

mouth 

vary 

vahy 

nails 

nayam 

nugum 

neck 

karuttu 

kuryuth-thu 

nose 

mukku,  nciqi 

mookku,  nahshi 

ribs 

vila-v-elumbu 

vilah-v-elumbu 

shoulders 

tol,  buyam 

thohJ,  buyum 

side 

vila 

vilah 

skin 

tol 

tohl 

skull 

talaiyodu,  mandai 

thulayyohdu,  muwday 

spine 

mudug' elurnbu 

mui/iug’elumbu 

stomach 

vayiru,  iraikkudal 

vuyiru,  iraykkudul 

temples 

kannappori 

kunnupporri 

throat 

tonddi 

thondat/ 

thumb 

peruviral 

peruvirul 

toe 

kdl- viral 

kahl-virul 

tongue 

na,  nakku 

nah,  nahkku 

tooth 

pal 

pul 

wrist 

manikkattu 
•  •  • 

munikkuttu 

11. 


Accident 

bandage 

bile 

bite 

— ,  snake- 

blindness 

blister 

bruise 

burn 

chemist’s  shop 
chill 
cholera 
contagion 


Health.  ( [(^ostattai-k-kurittu .) 

(For  Conversations  see  page  54.) 


idaiyuru 

kavanam ,  kayakkat- 
pittam  [ tu 

kadi 

pambu-kadi 

kurudu 

koppulam 

naqivu  [ kayam 

qudu,  qiid'unda- 
marunduccdlai 
kulir 

vdndi-pedi 

tottu-viyddi 


idayyoorrn 

kuvunum,  kahyukkuttu 

pith-thum 

kudi 

pahmbu-kudi 

kurudu 

koppuhim 

nushivu  [yum 

shoodu,  shood’uNdu-kah- 
muruniAuch-chahlay 
ku^ir 

vahmAi-payf/ti 

thof-fil-viyahfAi 
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English. 


corns 

cough 

cramp 

cure 

deaf 

dentist 

diarrhoea 

diet 

disease,  illness 

doctor 

draught 

dumb 

dysentery 

exercise 

to  faint 

fatigue 

fever 

—  and  ague 
— ,  enteric 
— ,  intermittent 
fracture 
gout 

headache 

ill,  sick 

indigestion 

inflammation 

lame 

medicine 

nurse 

ointment 

pain 

paralysis 

pill* 

poison 

poultice 

prescription 

quinine 

remedy 

rest 

scald 


Tamil  (romanized). 


dm,  kdyppu 
irumal 
vali ,  irppu 
parikaram 
gevidu 

danta-vaittiyan 
vayittuppokku 
gappadu,  pattiyam 
viyadi,  noy 
vaittiyan 

marunduk-kudippu 
umai ,  mugai  [ ram 
iratta-pedi,  atiga- 
parakkam,  payitci 
mured 
ilaippu 

kayccal,  juram 

nalir-juram 

viga-juram 

muraikkayccal 

udaivu 

gulai-noy,  vata-ro- 


taldi-ndvu  [yam 

gugam-illddciy  guga 
agiranam  [ vina 

erivu 
nondi 

marundu,  augadam 
tadiy  kait-tdy ,  gevi- 
tailam  [ littdy 

noviiy  ulaivuy  vali 
timir 
mdttirai 


nanjuyvigam  [ ndgam 
pukkaiy  pattu}  uba- 

vagadamurai 
kinin-marundu 
parikaram 
ilaippatii,  oyvu 
venda-pun 


Pronunciation. 


ahni,  kahyppu 
irumul 
vuli,  eerppu 
purikahrum 
shevidu 

fAunthu-viththiyun 
vtttuppohkku.  [yum 

shahppahdu,  puth-thi- 
viyahfAi,  nohy 
viththiyun 
murunthuk-kudippu 
oomay,  moogay  [shat  "um 
iruth-thu-payt/ii,  uthi- 
puryukkum,  puyifchi 
moorch-chi 
iZayppu 

kahych-chul,  jurum 

nu/ir-jurum 

vishu-jurum 

murraykkahych-chul 

udayvu  [rohgum 

shoolay  -  nohy,  vahthu- 

thulay-nohvu 

shugum-illahtAu,  shugu- 

usheerunum  [veenu 

erivu 

no/tdi 

murunt/m,  owshufAum 
thahiAi,  kith-thahy,  shevi- 
thilum  [lith-thahy 

nohvu,  ulayvu,  vuli 
tliimir 

mahth-thiray 
nunyju,vishum  [nahgum 
pukkay,  puftu,  ubu- 
vahgudumurray 
kinin-muruntAu 
purikahrum 
itayppahtfi,  oyvtl 
ventAu-pun 
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English. 


Tamil  (romaniaed). 


Pronunciation. 


scratch 

sore 

sprain 

sting 

surgeon 

tonic 

wound 


klruy  pirandu 
pun 

gulukku ,  ulukku 
kodukku 

qattira  -  vaittiyan 
balavirttiya  uqadam 
kayam ,  pun 


keerru,  pirrahwdu 
pun 

shuiukku,  tl/ukku 
kodukku 

shuth-thiru-viththiyun 
bulu-virththi-yowshu- 
kahyura,  pun  [(Mm 


Bacon 

beef 

bottle 

bread 

breakfast 

butter 

cake 

cheese 

chocolate 

claret 

coffee 

cream 

curry 

dinner 

eggs 

fat 

fish 

flour 

honey 

ice 

jam 

kidney 

lamb 

lemonade 

luncheon 

meat 

— ,  boiled 
— ,  roast 
milk 


12.  Food  and  Drink.  ( Amiapanam .) 

See  also  pages  15  to  19.  For  Conversations  see  pages  5S— 54.) 


panri-yira  icci-vat 
mdttiraicci  [tal 
qittai,  putti,  qiqd 
urotti ,  appam 
kalaiccappadu 
veniiey 
paniyaram 
paladaikkatti 
qokolet 
kilarat 
kdppi 

ddai ,  palcdu 

kari 

tini 

muttdi 

koruppu,  ney 

min 

md 

ten,  madu 
urainda  nlr  [  jam 

inippukkurambu, 
mdiigaylral 
qemmariyattira  icci 
elumiccampara- 
raqapdna 
ttippin,  qittund 
iraicci  [y  at  kari 

aviyalirdicci,  avi- 
quttaviraicci 
pal 


pundriyirraychchi-vutful 

mahttirraych-chi 

shith-thay,  butti,  shee- 

urotti,  uppum  [shah 

kahlaych-chahppahdu 

\enney 

puniyahrum 

pahlahdaykkutti 

shokolayt 

kilurut 

kahppi 

ahday,  pahlaydu 

kurri 

theeni 

muttay 

koryuppu,  ney 

meen 

mah 

thayn,  mu(M 
nrraynthu.  neer 
inippukkuryumbu,  jahm 
mahng-gahy-eerul  [chi 
shemmurriyahtt’ irraych- 
eiumichchum-puryu- 
rushupahnu 
tiffin,  shiMunah 
irrtzych-clii  [kurri 

uviyulirraychchi,  uviyuf- 
shuttuvirraych-chi 
pahl 
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English. 

Tamil  (romanlted). 

Pronunciation. 

mustard 

kadugu 

kudCtgu 

mutton 

dttiraicci 

ahttirraych-chi 

oil 

enney ,  ney 

enney ,  ney 

onion 

vengdyam 

veng-gahyum 

pepper 

milagu 

miJugu 

pork 

panri-yiraicci 

pundri-yirraych-chi 

port  wine 

port  vain 

pohrt*vin 

pudding 

pittu 

pittu 

rice,  raw  husked 
— ,  boiled 

ariqi 

urishi 

qoru 

shohrru 

—  cakes 

dppam 

ahppum 

salad 

qalladu-kkirai 

shullahe/iu-kkeeray 

salt 

uppu 

uppCt 

sherry 

qeri  vain 

sherri  vin 

soda-water 

uvar-nir 

uvur-neer 

soup 

kurambu,  dnam 

kuryumbu,  ahwum 

sugar 

qini}  qarkkarai 

sheeni,  shurkkuray 

supper 

irabbojanam 

irahbbohjunum 

tea  (beverage) 

te-nir 

thay-neer 

tobacco 

pugaiyildi 

pugay-yilay 

under-done 

kuraiyacceyda, 

kurrayy  uch  -  cb  ey  t  h  u , 

kuraiyaccutta 

kurrayyuch-ch  uttii 

veal 

kanr  iraicci 

kundr’irraych-chi 

vegetable 

marakkariy  pudu 

murukkurri,  poodii 

vinegar 

kadi 

kahdi 

water 

nir 

neer 

— ,  cold 

tannir 

thunneer 

— ,  hot 

vennir 

venneer 

well-done 

nanraycceyda, 

nundrahych-cheyf/m, 

nanrayccutta 

nundrahycli-chuttu 

wine 

tirdtqd-raqapanam 

thirahtsliah-rushfipah- 

fnum 

13.  Cooking 

and  Eating  Utensils,  (Qatti-pdnaigal.) 

(Tor  Shopping  M«  paga  SO.) 

Basin 

kalaqam 

kulushum 

bowl 

kinnam,  pdttiram 

kiwnum,  pahth-thirum 

coffee-pot 

koppip-poccu 

kohppi-p-pohch-chu 

corkscrew 

kuccidukki 

kuchch'idukki 

cruet-stand 

kuppittatiu 

kuppith-thuttu 

cup 

kdppdiy  kinnam 

kohppay,  kinnum 
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English. 

Tamil  (romanlzed). 

dish 

tattu,  talam,  vattil 

fork 

mullu 

frying-pan 

porikkunqatti 

glass  (tumbler) 

palingukkinnam, 

grill 

girll  [ tambalar 

kettle 

kettal,  kopparai 

knife 

katti 

ladle 

agappdi ,  karandi 

lid 

rnudi 

matches 

tikkuccu ,  tiri 

oven 

aduppu,  Qudugulai 

pan 

gatti 

plate 

pingan,  tagadu 

—  of  leaves 

Icallai  [ ndi\ 

saucepan,  pot 

anaccatti,  qaquppa- \ 

saucer 

talam ,  piris,  tattu 

serviette 

kaikkuttai ,  kaittuva- 

spoon 

karandi  [ lai 

— ,  dessert- 

arakkarandi 

— ,  table- 

alakkarandi 

— ,  tea- 

uccik-karandi 

table-cloth 

meqdittuppatti 

tea-pot 

tekkendi,  teppoccu 

tray 

tattu 

wineglass 

vayin  gilds 

Pronunciation. 


thuttu,  thahlum,  vuttil 
mu^u 

porikkunyshutti 
puling-gukkinnum, 
gireel  [thumbulur 

kayttul,  koppun/y 
kutbthi 

uguppay,  kurundi 
moodi 

theekkuch-chu,  thiri 
uduppu,  shudushoofay 
shutti 

peeng-gahn,  thugudu 
kullay  [pahnay 

alwuch-chutti,  shahshup- 
thablum,  peeris,  thuttu 
kikkuttay,  kiththilvahlay 
kurundi 
urukkurundi 
ahlukkurundi 
uchchik-kurundi 
mayshayththupputti 
thaykkendi,  thayppohch- 
thuttu  [chu 

vin  ghi/ahs 


14.  Dress  and  Dressing.  ( Uduppu-vagdi .) 

(8ce  also  Vocabulary  16,  and  Shopping,  p.  69.) 


Boots 

nedun  qappattu, 
nedufijodu 

bracelet 

kanganam ,  kdppu 

braces 

kaccu 

brush 

kuccu,  turigai 

buttons 

kumir ,  teri 

button -hook 

teriputtu 

calico 

panj  unutpudava  i 

cap  (cloth) 

kulld,  qiru  toppi 

cloak,  cape 

porvai,  kuppdyam 

cloth 

pudavai 

clothes-brush 

udupputtuddippam 

nedunyshuppahth-thu, 
nedunyjohdu 
kung-gunum,  kahppu 
kuch-chu 

kuch-chu,  thoorigay 
kumiry,  therri 
therripoottu 
punyju-noot-puduvay 
kullah,  shirru  thoppi 
pohrvay,  kuppahyum 
puduvay 

udupputh-thudayppum 
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English. 


coat 

comb 

cotton 

dress  (clothing) 

flannel 

gloves 

hair-pin 

hat 

jewellery 

lace 

linen 

mirror 

muslin 

necklace 

necktie 

needle 

overcoat 

parasol 

pins 

pocket 

purse 

razor 

ring  (for  finger) 

scissors 

shoe-lace 

silk 

skirt 

slippers 

soap 

thread 

tooth-brush 

trousers 

umbrella 

veil 

walking-stick 

watch 

waterproof  coat 
wool 


Tamil  (rom&nized). 


nedun-gattai 

gippu 

pafiju-nul 

uduppu ,  vastiram 

kambalippudavai 

kai-yurtii 

konddik-kuccu 

toppi 

panidi ,  abaranam 
pinnal,  gariydi 
gananutpudavai 
kannadi 
kavani,  galla 
kovixi 

karutt ukkuttdi 
ugi 

metgattai  . 

giru-kudai 

kundugi 

gattdiccdkku 

panappai 

gavarak-katti 

mddiram 

kattari 

geruppin  var 

pattu 

pavddai 

geruppu,  jodu 

gavukkaram 

nul 

patkurccu 

kdfcattai 

kndai 

mukkddu 

pattukkol 

kadiyaram 

mardiccattai 

kambali 


Pronunciation. 


neduny-shuttay 
sheeppu 
punyju-nool 
uduppu,  vustirum 
kumbuZippudu  xay 
ki-yxurray 
kowdayk-kuch-chu 
thoppi 

puniMi,  aliburuwum 
pinnul,  shuriguy 
shununoofpuduvay 
kuwnahdi 
kuvuni,  shullah 
koh vay 

kuryuththuk-kiittay 

ooshi 

maytshuttay 

shirru-kuday 

kuwdooshi 

shuttaych-chahkku 

puwuppi 

shu  vuruk-  kuththi 
mohtAirum 
kuth-thuri 
sheruppin  vahr 
puttu 

pahvahday 
sheruppu,  johdft 
shuvukkahrum 
nool 

putkoorch-chu 

kahfchuttay 

kuday 

mukkahdu 

puWukkohl 

gudiyahrum 

muryaych-chuttay 

kumbuli 
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15.  Washing  List.  ( Karuvum  pudavaigal.) 

(Add  gal  to  form  the  plural.) 


English. 


Apron 

bathing-dress 
bed-clothes 
blanket 
bodice 
cap 

chemise 
collar 

combinations 
coverlet 
cuff 

drawers  (a  pair) 

dress  (gown) 
flannel  waistcoat 
handkerchief 
jacket 
napkin 
necktie 
night-dress 
night-shirt  [pair 
pants  (drawers),  a 
petticoat 
pillow-case 
pinafore 
pyjamas 
serviette 
sheet 
shirt 

socks  (a  pair) 
stays  „ 

stockings  „ 
table-cloth 
towel 

trousers  (a  pair) 

under-vest 

vest 


Tamil  (romanlied). 


mun-tdngi 

kuli-filai 

kattil-tuppatti 

kambalam 

ravikkai,  $oli 

qiru  toppi ,  kid  la 

ullangi 

karuttup-pattdi 

magalir  utqattai 

tuppatti ,  pdrppu 

kaipattdi 

jalladam , 

utkdtcattdi 
•  ■*  •  • 

angi 

kambali-marbuccat- 
•  • 

kaikkuttai  [ tin 

araiccattai 

kaittuvalai 

karuttukkuttdi 
•  •  • 

ird-udai 

irak-kamiqu 

utkdtcattdi 

utpavadai 

talaiyanai-y-urai 

mun-tdngi 

pajama 

kaikkuttai 

tuppatti 

kamiqu 

mejodu,  kalurai 
kaccu 

periya  mejodu 

meqdittuppatti 

tuvdlai 

kdtcattai 

unmdrbuccattai 
•  •  • 

mdrbuccattai 


Pronunciation. 


mun-thahng-ghi 

kufr-sheelay 

kuttil-thupputti 

kumbuium 

ruvikkay,  shohli 

shirru  thoppi,  kullah 

ui/ungghi 

kuryuth-thup-puttay 

muguJeer  utshuttay 

thupputti,  pohrppu 

ki'puttay 

julludum, 

utkahfchuttay 

ungghi 

kumbu/i  -mahrbuchchut- 

ktkkuttay  [tay 

uraych-chuttay 

k/ttuvahlay 

kuryuththuk-kuttay 

irah-uday 

irahk-kumishu 

utkahf-chuttay 

utpahvahday 

thulayyunay-yurray 

mun-thahng-ghi 

pujahmah 

ktkkuttay 

thupputti 

kumishu 

mayjohdu,  kahlurray 
kuchchu 

periyu  mayjohdu 

mayshayth-thupputti 

thuvahlay 

kahfchuttay 

unmahrbuch-chuttay 

mahrbuch-chuttay 
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16.  House  and  Furniture.  ( Vidum  adan  qdmdngalum.) 

(8m  al*g  Vocabulary  1*.  pug*  V.  and  Shopping,  page  49.) 


English. 


Anteroom 

arm-chair 

basket 

bed 

bedroom 

blind  (window) 

book-case 

box 

broom 

candle 

candlestick 

carpet 

chair 

chamber  utensils 

chest  of  drawers 

chimney 

closet  (w.c.) 

clock 

couch 

cupboard 

curtain 

—  (window) 

cushion 

dining-room 

door 

door-bell  (street-) 

drawing-room 

easy  chair 

electric  light 

fender 

fire 

fireplace 

floor 

garden 

gas 

grate 

hall  (entranoe) 


Tamil  (romanized). 

naddiyarai ,  edirarai 

kaiyulla  ndtkali 

kudai,  petti 

padukkai,  kattil 

padukkai-y-arai 

jannal  muduh  tirai 

pustagak-kudu 

pettagam,  petti 

tudaippam 

merugu-tiri 

vilakkuttandu 
•  •  • 

qamukkdlam 
ndtkali  [ mdngal 

padukkaiyardi  qa- 
Idccip petti  [ kudu 

pugdi-vdyil ,  pugaik- 
ullarai,  qittarai 
kadiydram ,  oraloqi 
qdrmanai-k-kattil 
bojanapattirapidam 
tirai 

jannal  tirbi-c-cildi 
mettdi 

qdppattarai ,  bojana- 
kadavu  [ qalai 

U  rukkada  vu-  man  i 
virundarai 
qdymarui  ndtkali 
minqara  veliccam 
tittangi 
neruppu,  ti 
aduppu 
talam 

tottam,  kollai 
vdyuveliccam 
neruppuk-kiradi 
vdqal-qdldi 


Pronunciation. 


nuday-yurray,  et/iir-urray 
kiyullu  nahfkahli 
kooday,  petti 
pudukkay,  kuttil 
pudukkay-yurray 
junnul  moodum  thiray 
pusthuguk-koodu 
pettugum,  petti 
thudayppum 
meryugu-thiri 
viiukkuth-thundu 
shumukkah/um 
nahikahli  [mahnguZ 
pudukkayyurray  shah- 
lahchchip-petti  [koodu 
pugayvahyil,  pugayk- 
ullurray,  shi^urray 
gudiyahrum,  orulohshi 
shahrmunay-k-kuttil 
bohjunu-puhththirupee- 
thiray  [diim 

junnul  thiray-ch-cheeloy 
meth-thay 

shahppahtturray,  bohju- 

kutAuvu  [nu-shalilay 

theruk-kuf/iuvu-mu?ii 

virunMurray 

shahymahnu  nal^kahli 

minshahru  vefich-chum 

theeth-thahng-ghi 

neruppu,  thee 

uduppu 

thuJum 

thohttum,  kollav 
vahyu-vefich-chum 
neruppuk-kirahf/ii 
vahshul  shahlay 
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English. 

TamU  (romanized). 

Pronunciation 

key 

qavi 

shahvi 

kitchen 

kugini 

kushini 

—  dresser 

kufini-meqdi 

kushini-mayshay 

lamp 

vilakku,  tibam 

viZukku,  theebam  Tidum 

larder 

iraicciyai  vaikkum 

irraych-chiyay  vikkum 

library 

puttagaqalai  [ idam 

puth-thugu-shahlay 

lock 

pdttu 

poottu 

looking-glass 

nilaikkannddi 

nilaykkunnahdi 

piano 

kinndran-kudu 

kinnahrung-koodu 

picture 

qittiram,  padam 

shiththirum,  pudum 

pillow 

taldiyanai 

thulayyunay 

poker 

tundurkol 

thoondu-kohl 

roof 

kurai 

kooray 

room 

ar'di 

urray 

shelf 

tattu 

thuttu 

sideboard 

guvarp  -pa  lag'di 

shuvurp-pulugay 

staircase 

padikkattu 

pudikkuttu 

stairs 

padigal 

pudiguZ 

table 

meqai 

mayshay 

table-cover 

meqaittuppatti 

mayshayth-thupputti 

tiles 

odu 

ohdu 

tongs 

kuradu,  iduklci 

kurrudu,  idukki 

vase 

pdttiram 

pahth-thirum 

verandah 

viranddy  tinndi 

virahntAah,  thin  nay 

wall 

euvai 

shuvur 

window 

jannal  ljunnul 

17.  Professions  and  Trades.  (Torilgal.) 

(For  Shopping  p.  69.) 


Architect 

artisan 

baker 

banker 

barber 

blacksmith 

brazier 

bookseller 

butcher 

carpenter 

chemist  (druggist) 


gitpdqdri 

kammalan,  (pit pan 

rottikkdran 

qdvagari 

ambattan,  navidan 

kollan 

kanndn 

pustaga-viydbdri 
iraiccikkdran 
taccan  [viydbari 
i  marunduccarakku- 


shifpah-shahri 

kummahZun,  shifpun 

rottikkahrun 

shahvagahri 

umbuttun,  nahvifAun 

kollun 

kunnahn 

pustugu-viyahbahri 
irraych-chikkahrun 
thuch-chun  [yahbahri 
murunduchchurukku-vi- 
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English. 


clergyman 
confectioner 
consul 
cook 

cycle-maker 
dentist 
doctor 
engineer 
farmer 
farrier 

—  (veterinary) 
fencing-master 
fruiterer 
fisherman  (by  caste) 
florist 
goldsmith 
grocer 
hatter 
ironmonger 
jeweller 
laundress 
merchant 
miller 
milliner 

money-changer 

optician  (seller) 

painter,  decorator 

photographer 

policeman 

porter  (carrier) 

postmaster 

printer 

saddler 

schoolmaster 

servant 

shoemaker 

shopkeeper 

singer 

;mith 

Tamil  8.-T. 


Tamil  (romnnized). 


padinydr 
mittdyikkdran 
piratikdvalan 
qamdiyatkaran 
qakka  ra-qeygira  van 
danta-vaittiyan 
vaittiyan,  parigari 
qitpcu  alia  can, 
veldnmaikkdran 
ildcl  a  n  kat  t  ugi  ra  va  n 
kudirdi-vaittiyan 
qilamba-vitt  avail 
kani- viyabdri 
qempadavan 
puntottakkdran 
tat  tan,  potkollan 
palaqarakku-viydbd-\ 
toppi-qeygirairan  [rt; 
iruppukkaruvi-viyd -j 
nagdi-viydbdri  [bari 
vanndtti 

varttagan ,  viyabdri 
tirigaikkdran 
pengalin  taldikko- 
lan-taippavan 
kaqu  matt ugira van 
kannadi  viyabdri 
qittirak-kdran 
qayal  pidikkiravan 
polis-karan 
qumdikkaran 
tapal-taldivan 
accadikkiravan 
qenan-taikkiravan 
uvdttiydr 
velaikkdran 
qemmdri,  qakkiliyan 
kadaikkaran 
pddagan 
kammdlan 


Pronunciation. 


pahf/iiriyahr 

mittahyikkahrun 

piruthikahvulun 

shumuyyutkahrun 

shukkuru-sheyghirruvun 

dunthu  -  vrth  -  thiy  u  n 

vith-thiyun,  purigahn 

shifpuvulluvun 

vayJahnmaykkahrun 

ilahdung-kuttughirruvun 

ku«/tiray-vtth-thiyun 

shilumbu-vith-thuvahn 

kuni-viyahbahri 

shempuduvun 

poon-thohttukkahrun 

thuttahn,  poikollun 

pulushurukku  -  viy  ahbali  - 

thoppi-sheyghirruvun  [ri 

iruppukkuruvi-viyahbah- 

nugay-viyahbahri  [1  i 

vmmahththi 

vurth-thugun,viyahbahi  i 
thirigaykkahrun 
pewgu&n  thula?/kkoh- 
lun-thippiivun 
kahshu  mahMughirruvun 
kuwnahdi  viyahbahri 
shiththiruk-kahrun 
shahyul  pidikkirruvun 
pohlees-kahrun 
shumai/kkahrun 
thupahl-thulayvun 
uchchudikkirruvun 
shaynun-thikkirruvun 
uvahth-thiyahr 
vaylaykkahrun 
shemmahn,  shukkiliyun 
kudat/kkahrun 
pahdugun 
kummahlun 

n 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

soldier 

student 

surgeon 

surveyor  (land)* 

tailor 

teacher 

tobacconist 

tradesman 

washerman 

watchmaker 

porccevagan 
mandkkan 
qattira-vaittiyan 
nilain-alappdn 
taiyatkdran 
uvdtti,  upa-deqi 
p  uyaiyilai-viyabdri 
varttagan,  vanigan 
vannan 

kegiydranqeyvon 

pohrch-chayvugun 
mahnahkkun 
shuth-thiru-vfththiyun 
nilum-uZuppohn 
thiyuf  kahrun 
uvahth-thi,  upih/tayshee 
pugayyilay-viyahbahri 
vurth-thugun,  vunigun 
vunnahn 

ghediyahruiiy-sheyvohn 

18. 


Arrival 
arrive,  to 
bag 
bill 

box,  trunk 

bridle 

cabman 


carriage 


coach 
coachman 
cushion 
custom-house 
custom-house  ofti- 
depart,  to  [cer 
departure 
engine 
expenses 
fare  (charge) 
guard 
guide 

guide-book 
hat-box 
hotel 

interpreter 
key 

landlady 
landlord- (hotel) 


Travelling.  ( Piraydnam .) 

(For  Conversations  see  pages  49 — 51.) 


varavu,  varugai 
vandu  qer 
pai,  aqambi 
kanakku,  qlttu 
petti 

kadivalam 
vandikkaran ,  kudi- 
vandi  [rdikkaran 
iratam 

irataqdrati ,  Xerppa- 
mettdi  [ytm 

dyatturdi ,  revu 
ayakkdran 
purappadu,  po 
purappadu,  pokku 
iyantiram,  qiitti- 
qelavu  [ ram 

payanakkuli 
kavalan 

varikatti  [gam 
varikdttum  -pasta-, 
toppi-vaikkum-petti 
diet,  vidudi 
tuppaqi,  quvdbnavis 
qdvi 

otel-taldivi 
otel-kdran ,  - talaivan ) 


vuruvu,  vurugay 
vundu  shayr 
pi,  ushumbi 
kunukku,  sheettO 
petti 

kudivahium 

vundikkahriin,  kudirayk- 
vundi  [kahrun 

iruthum 

iruthushahruthi,  thayrp- 
meth-thay  [pahgun 

aliyuth-thurray,  rayvu 
ahyukkahrun 
purruppadu,  poll 
purruppahdu,  pohkku 
iyunthirum,  shooth-thi- 
sheluvu  [rum 

puyuwukkooli 
kahvulun 

vuryi-kahtti  [gum 

vuryi-kahttiim-pusthu- 
thoppi-vrkkum-petti 
ohtel,  vidut/ii 
thuppahshi,  shuvahb- 
shahvi  [navees 

ohtel-thulayvi 
ohtel-kahrun,  -thuluyvun 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

lavatory 

ullarai 

ullurray 

luggage 

gam  an,  ta[tumuttu 

shahmahn,  thuttumuttu 

office 

toril-arai 

'  tkoryil-urray 

payment 

koduttal,  gambalam ,,  koduththul,  shumbulum, 

pier,  bridge 

pdlam  [gellv  pahlum  [skellu 

porter 

gumaikkaran 

shumaykkahrun 

railway 

i  ruppuppadai 

iruppupaht/my 

—  -carriage 

reyilve-vandi 

rayyilvay-va^di 

—  -station 

reyilve-stanam 

rayyilvay-sthahnum 

receipt 

I'attuccittu 

puMuch-cheettu 

reins 

kadivdla-v&r 

kudivahZu-vahr 

road 

vari,  viti ,  pdddi 

vuryi,  veethi,  pah tliay 

saddle 

genam 

shaynum  [galirun 

station-master 

( reyilve )  stdndd  iyd - 

(rayyilvay)  sthahnaht/ii- 

steamer 

pugailckappal  [ran 

pugaykkuppul 

strap 

kaccu,  var 

kuch-chu,  vahr 

ticket 

tundu,  glttu 

thundu,  sheettu 

tourist 

payanakkdinn 

puyuwukkahrun 

train  (railway) 

vandittodar 

vandith-thodur 

voyage 

kappal-yattirai 

kuppul-yahth-thiray 

waiter 

kaiydl ,  evatkdraii 

kiyahZ,  ayvufkahrun 

waiting-room 

katfirukkum  ardi 

kahthth’irukkum  array 

whip 

gamkku,  kagdi 

shuvukku,  kushay 

19.  Commercial  and  Trading  Terms. 

( Varttagattttkuriya  gofkal.) 

(For  Conversations  see  pages  02  ft  08.) 


Account 
— ,  current 
— ,  joint 
— ,  to  close 
— ,  to  settle  an 
—  of  sale 
acknowledgment 
advance  (of  money) 
advice,  letter 
agency 
agent 
apprentice 


kanakku 
gellun-kanakku 
poduk-kanakku 
kanakku-mud  i 
kanakkut-tir 
rikkirayak-kanakku 
1  arikkaiyiduyai  ,kaig- 
mun-panam  [gittu 
arikkaippattira  m 
karttattuvam 
kdriyakkdran 
toril-payila-v-udan 
pattavan 


kunukku 

sheljung-kimukku 
pot/iuk-kuftukku 
kuwukku-mudi 
kunukkuth-theer 
vikkirdyuk-kuwukku 
urrikkayyidugay,  k?-ch- 
mun-puwum  [cheettu 
urrikkaypputtirum 
kurth  -  th  u  tk-th  u  v  um 
kahriyukkahrun 
thoryil-puyilu-v-udun 
puttuvun 


D* 


80 


English. 


arrangement 

arrears 

assets 

authorize,  to 
average 

balance  (remain- 

—  -sheet  [(ler) 
bank 

bearer 

bill 

—  of  exchange 

O 

—  of  hiding 
bond,  in 
bonded  goods 

book-keeper 

brokerage 

business 

buyer 

cargo 

carriage 

—  (freight) 
cartage 
catalogue 
charter  a  ship,  to 
claim 

clearing-house 
clerk  [(customs) 
commercial  travel¬ 
ler 

company 
— ,  a  limited 
complaint 
contract 

cost,  insurance  and  I 
freight  (c.i.f.) 
credit  balance 
creditor 

customs'  duties 
damages 


Tamil  (romauized). 


tittam-pannudal 
vilnviii,  pdkld 
porui ,  vustu" 
adiyaran-kodn 
qaraqari 


Pronunciation 


thittum-pwmufAul 
niluvay,  bahkki 
porui,  vustu 
uf/tigahrung-kodu 
shurahshuri 


ml  mat,  kaiyiruppu  niluvay,  kiyiruppu 
pdkki  ttdl  bah  U  kith  -  thahZ 

hduiyu,  kagukkadiii  bahng  gu,  kahshukkuday 
kondn  varugiravan  koadu  vurughirruvun 


kanakku-c-cittu 
undiyat-eittu 
vdrndmdccittu 
panda  ryilaiyil 
panda  r, alii  ip  it  va  itta 
qaniangal,  remap- 
kanakkan  |  pond 
taraiju  [bar  am 

velii i,  kariyam ,  vi yd- 
vildikku  vdngugira  - 
kappatcarakku  [rap 
gumai-kfdi 
ettnmadi,  kelvu 
vandiccattam 
attavandi,  dappu 
kelvukkukkodu 
todarcci,  tarn 
ayatturai,  irevu 
knmosta 

viyaparattukku  pi- 
ray  anakk  dr  an 
kiittam,  qavyam 
mattuppatta  qanyam 
muraippadu,  pirddu 
udanpadikkiii 
mldiyum  uttaravd-' 
damnm  kelvum 
kaiyiruppu 
kadan  koduttavan 
tirvdi ,  dyam ,  quii- 
qedattin  vilai  [yam 


ku.aukku-ch-cheettu 
uadiyui-cheettu 
vahrnahmahch-cheettu 
pundushahlayyil 
pimdushahlayyil  vith-thu 
shahmahnguZ,  shay- 
kun  u  k  kun  [m  u  pporu/ 

thurugu  [bahrum 

vaylay,  kahriyam,  viyah- 
vilaykku  vahnggughirru- 
kuppufchurukku  [vun 
shumay-kooli 
ayMumuf/ii,  kayZvu 
vundich-chuth-thum 
uttuvu?iay,  dahppii 
kayZvukkukkodu 
thodurch-chi,  thahvah 
ahyuth-thurray,  irayvu 
gumusthah 
viyahpahruth-thukku 
piruyahnukkahrun 
koottum,  shunggum 
muttupputtu  shunggum 
murrayppahdu,  piralu//u 
udunpudikkay 
vi  layy  um  uth -  thu  r u vah- 
t//umum  kayZvum 
kiyiruppu 

kudun  koduth-thuvun 
thcervay,  ahyum,  shung- 
shayf/iuththin  vilay  [giim 
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English. 

Tamil  (romanieed). 

damages,  to  claim 

'  gedattin  viliti  kel 

date,  at  three 

\  idu  viudal  mutjru 

months’ 

mddattukku 

debit  and  credit 

pattu-varavu 

debtor 

kadan-karan 

deed 

gadanam 

deliver,  to 

oppukkodu  [ kodutta 

delivered  free 

ilavagamdy  oppuk - 

demurrage 

padippanam 

director 

evuvdn,  taldivan 

discount 

i  tallupadi 

— ,  to 

dividend  [dues 

kurdi,  icari 

pacciyam 

dock  and  harbour  turdimuqattlrvai 

drawer  (of  bill) 

gambiradi ,  irayagan 

duty,  export 

ettumadittlrvdi 

—  -free 

tlrvdiyillddadu 

— ,  import 

irakkumadittirvdi 

— ,  liable  to 

tirvdiyana 

enclosed 

adaitta ,  ullitta 

enclosure 

aaaippu ,  adaklcam 

endorse,  to 

gellu-vai 

endorsement 

gellu 

exchange  (of  money) 

vattam 

factory 

toril  nadattuii  gdldi 

the  firm 

varttagar-kuttam 

forwarding 

anuppum 

—  agent 

oppaddi-geyvdn 

gross  weight 

mottamana  pdram 

guarantee 

uttavavadi 

1.0. U. 

kadan  glttu 

import  and  export 

irakkumadiyum  et- 

income 

varavu  [ tumadiyum 

information 

gamdgaram 

insurance 

uttaravddam 

—  broker 

uttaravdda  -taragan 

—  company 

nashtapdlana  gan- 
gom  [iiam 

—  policy 

uttaravdda- gad  a- 

—  premium 

uttaravdda -panam 

Pronunciation. 


shayf/iuth-thin  vil ay  kayZ 
\th\x  mut/jul  moonru 
mahi/tuththukku 
pu^u-vuruvu 
kudun-kahrun 
shaht/tunum 

oppukkodu  [koduth-thu 

iluvushumahv  oppuk- 

pudippuwum 

ayvuvahn,  thulayvun 

thuZZupudi 

kurray,  kuryi 

pahch-chiyum 

thurraymugath-  theervay 

shumbiru?/ii,  irahyushun 

ayttumut/ath-theervay 

theervay-yillahf/aUAu 

irrukkumuf/nth-  theervay 

theervayyahnu 

udayth-thu,  uZZittu 

udwyppu,  udukkum 

shellu-vf 

shellu 

vuttum  [shahluy 

thoryil  nuduth-thimy  * 

vurth-thugur-koottum 

unuppum 

oppuday-sheyvohn 

m o th th u malm u  bahru m 

uth-thuruvaht/ii 


[muf/dyum 


gum 


[f/ninum 


puuura 


English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

insure  against,  to 

uttaravddam  pannu 

uththuruvah</tum  punnQ 

interest 

vatti 

vutti 

lease 

pattd 

puttah 

—  -holder 

pattaddr 

puttahfAahr 

liabilities 

kadamai 

kudumay  [ayttu 

load,  to 

gumattu ,  pdramettu 

shumuththu,  pahrum- 

loss 

nattam ,  kedu,  padu 

nuttum,  kaydu,  pahdu 

manager 

kdriyakkaran 

kahriyukkahrun 

market 

kadai,  gandai 

kuday,  shunt/iay 

— ,  foreign 

paradeqaccanddi 

puru£/myshuchchunf/jay 

— ,  home 

qudeqaccandai 

shui/iayshuchchum/my 

—  -day 

gandai-lcudu-ndl 

shun£/<tfy-koodu-nahZ 

—  dues 

kadai-tirvai  [vildi 

kuday-theervay 

—  price 

niraklcu,  qandai- 

nirukku,  shun£/iay-vilay 

negotiable,  saleable 

qellat-takka,  vitkak- 

shelluth-thukku,  vhkuk- 

order  (for  goods) 

kelvi  [kudina 

kay/vi  [koodinu 

packing 

kattudal 

kuttut/iul 

partnership 

kuttu,  panguddimai 

koottu,  pungudaymay 

payable 

qelutta  vendiya 

sheluth-thu  vaywdiyu 

per  cent. 

nuttukku  [dam 

noo^ukku  [£/tum 

percentage 

n  uttukanakka  viyi  - 

nootiukunukku  vighi- 

price 

vildi,  nirakku 

vilay,  nirukku 

—  -list 

nirakku-nama 

nirukku-nahmah 

— ,  net 

kolvilai 

koJvilay 

— ,  selling 

vitkira  vildi 

viikirru  vilay 

— ,  wholesale 

mottavilai 

moththu-vilay 

property 

udaimdi,  asti,  pond 

udaymay,  ahsthi,  poruZ 

quotation  (of  price) 

vilaikkurippu 

vilaykkurrippu 

ready  money 

rokkam ,  kaippanam 

rokkum,  kippuwum 

receipt 

pattuccxttu, 

puifuchcheettu,  kfppuMu 

kaippaUu  [dam 

[(Mm 

registered  letter 

padivu-qeyda  kdgi- 

pui/iivu-sheyMu  kahghi- 

—  tonnage 

ddppil  erudi  vaitta 

dahppil  eryufAi  vtththu 

kappal-param 

kuppul-bahrum 

registration  fee 

ddppit  cerkltai-p- 

dahppifchayrkkay  -  p  - 

panam 

puwum 

rent 

vddagai 

vahdugay 

representative 

dutan ,  piratikdran 

tAoothun,  piruthikahrun 

retail 

qillardi 

shillurray 

— ,  to  sell  by 

qillardiyil  vil 

shillurrayyil  vil 
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EDglisb.  Tamil  (romanized). 


salesman  (seller) 
settling  day 
share 
ship,  to 

shipping  charges 
—  house 

solvent 

stock 

stock-broker 
trade  (in  general) 
underwriter 
wharf 

wharfage 

wholesale 


vit, kira  van 

kadan  tlrhkira  nal 

paiujii 

kappalil  ettu 
kappal  gelavu 
kappalitgaraklc'eHu- 
gira  viyabdriyal 
kadanttrkkakkiid  iga 
kaiyirukkira  porul 
taragan 

viyabaram  [vddi 
pinaiyali ,  uttara- 
ett'  irakkuvia  di- pan¬ 
nun  turai 
•  * 

karai-vddagdi 

mottamay 


Pronunciation. 


vizkirriu  un 

kudun  theerkkirru  nahZ 
punggu 

kuppulil  ayZ/ii 
kuppul  shelu vu 
kuppulil  shurukk’ayZZu- 
ghirrii  viyahbahrigiiZ 
kuduntheerkkiikkoodiyu 
kiyirukkirru  poruZ 
thurugun 

viyahbahrum  [vah//ii 
pi/myyah/i,  uth-thurii- 
ayZZ’irrukkumuZ/d-pim- 
wun  thuray 
kuray-vahdug(7// 
moth-thumahy 


20.  Post-office  and  Telegrams.  ( Tapdldikkurittu .) 

(For  Conversations  3ee  page  56,  and  tor  Postal  Rates  see  page  96.) 


Book  post 
cable  (telegraph) 
cable,  to 
letter  post 
money  order 
newspaper  wrapper 
parcel  post 
postage  paid 

postage  stamp 
postal  (pillar-)  box 
postman 
postmaster 
post-office 
register  (a  letter),  to 
reply  paid 

telegraph  form 
—  messenger 
telephone 
to  be  called  for 


pustagam-ancal 

mintapdl,  tandi 

min-geydi-y-anupgn 

hagidattapdl 

tapal-undiyal 

guttu 

gippattapdl 
tapdlkilli  kodukkap- 
pattadu 
tapal-muttirdi 
tapal-petti,  -  tun-petti 
tapdt-{aiicat_-)  karan 
tapdl-talaivan 
tapal-vidu,  -kantor 
pad iv  a  rai 
m  arum  oric  cel  avu 
kodukkapjiattadu 
mintapdl  kadndagi 
mintapdl  gevayau 
turappegum  yanti- 
ketkappada  [ ram 


p  us  th  ug  u  m  -  an//ch  u  1 
min-thupahl,  thunz/n 
min-shh  ay  th  i  -  y  -  un  uppu 
kahghu/mth-thu  pahl 
thupahl-uadiyul 
sliutZu 

shipputh-thupahl 
thupahlkooli  kodukkup- 
puttuZ/iu 

thupahl  muth-thiray 
thupahl-petti,  -thoo»  petti 
th  upah  t- (u  «//cli  uZ-)  kah  - 
thupahl-thul<7//vim  [run 
thupahl-veedu,  -kunthohr 
puz/iivu  vi 

murrumoryich-cheluvu 
kodukkupputtiizAu 
min  thupahl  kuduZ/tahshi 
uiinthupahl  shayvugiin 
tooriippayshum  yunthi- 
kayzkuppudu  [rum 
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21.  Shooting  and  Fishing.  (Vettai -<; -gdmdngal.) 

(For  Conversations  see  pages  60— 02.) 


English. 


Axe  (hatchet) 

bait ;  to  bait 

bank  (of  a  river) 

basket 

bite,  a 

boat 

boat-hook 
boatman 
boatman’s  pole 
breech  (of  a  gun) 
bullet 
caps 


Tamil  (romanized). 


kaikkoddli 
irdi ;  irdi  podu 
kardi ,  tiram 
kuddi,  pari ,  petti 
kadi 

odam.  doni 
•  *  • 

ddakkokkai 

odakkaran 

odakkol 

tubakkippidangu 

kundu 

tubakJd-vartti 


Pronunciation. 


cartridge  extractor]  tottciyidiikld,  tottak- 


cartridges 
cord  (string) 
double-barrelled 
file 
fish 
fish,  to 
fisherman 
fishing 

—  -basket 

—  -hook 

—  -line 

—  -rod 

—  -tackle 
float 

fly 

g.ime-bag 

gun 

—  (in  Ceylon) 
gun-case 
gunpowder 
hammer  (of  gun) 
knife 
matches 

nail 

net,  casting- 


tottd  [ kuradu 

kayiru 

irattdikkural 
•  •  • 

aram 

min ,  mac  cam, 
minpidi 

m  in  pidikkirava  n 

minvettdi 

minpari 

tiindil  mul 
•  •  • 

minpidikkirakayiru 

tundit-lcol ,  -kambu 

minvettdi  klcar  uviaal 
“  •  •  *  • 

midappu  [ait 

iyuruvam-uUa  tun- 
vettdip-pai 
tuppakki ,  tubdkki 
tuvakku  [-urdi) 
tuppdkkip- petti  (or 
vedimarundu 
( tuppakkiyin )  kudi- 
katti  [rdi 

tikkuccu ,  tiri 
dni 

viccu-valai 


kikkohdahli 
ir ay  ;  ir ay  pohdu 
kuray,  theerum 
kooday,*purri,  petti 
kudi 

ohdum,  tAohni 
ohdukkokkay 
ohdukkahrun 
ohdukkohl 

thubahkkippidung-gu 

gundu 

thubahkki-vurth-thi  _ 
thohttah-yidukki,  thoht- 
thohttah  [tahkkurrudu 
kuyirru 

iruttayk-kuryul 

urum 

meen,  muchchum 
meenpidi 

meenpidikkirruvun 
meenvayttay 
meenpurri 
thoondil  muZ 
meenpidikkirru  kuyirru 
thoowdit-kohl,  -kumbu 
meenvayttayk-kuruviguJ 
mif/tuppu 

ee-yuruvum-uWa  thoondil 
vayttayp-pi 

thuppahkki,  thubahkki 
thuvukku  [ray) 

thuppahkkip-petti  (-ur- 
vedimuruuf/tu 
(thiippahkkiyin)  kxxth'way 
kuth-thi 

theekkuchchu,  thiri 
ah/ii 

veecbchu-vulay 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

net,  draw- 

karai-valdi 

kuray-vulay 

— ,  fishing- 

valai 

vulay 

— ,  large  sea- 

kayittu-valdi 

kuyittu-vulay 

pistol 

pistol 

pisthohl 

revolver 

kaittuhakki 

ktth-thubahkki 

saw  (hand-) 

kai-val 

ki-vahJ 

screw 

tirug’dni 

thirug’ahni 

screwdriver 

tirukki 

thirukki 

sheath 

urtii,  kudu 

urray,  koodu 

shot 

ravdi ,  gannam 

ruvay,  shunnum 

sport 

vettdi 

vayttay 

sportsman 

vettaikkaran 

vayttaykkahrun 

tools 

karuvi ,  dyudam 

kuruvi,  ahyut/ium 

22. 


Cardinal  Numbers.*  (En-peyar.) 


One 

two 

three 

four 

five 

six 


seven 
eight 
nine 
ten 

eleven 
twelve 
thirteen 
fourteen 
fifteen 
sixteen 
seventeen 
eighteen 
nineteen 
twenty 
twenty-one 
twenty-two 
twenty-three 
thirty 

*  For  the  Tamil 


(vulg.,  onnu ) 

(  „  rendu) 

(  ,,  munu ) 

nangu 

(vulg.,  aiiju) 


onru 
irandu 
munru 
ndlu , 
aindu 
aru 
eru 
ettu 
onbadu 
pattu 

padin-onru 
pan-n-irandu 
padiri-munru 
padi'nalu ,  padi'nangu 
pailin-aindu 
padin-dru 
padin-eru 
padin-ettu 
patt'  -onbadu 
iru-badu ,  -vadu 
iru-batt’ -onru,  iruvatt' 
irubatt'  -irandu  [-onnu 
irubattu-munru 
muppadu 


ondru  (o««u) 
irundu  (rendu) 
moondru  (moonu) 
nahlu,  nahngu 
inthu  (unyju) 
ahrru 
ayryu 
ettu 

onbuf/m 

puth-thu 

put//in-ondru 

pun-n-irrtndu 

put/dn-moondru 

pu</d’nahlu,  put/ii’nahngu 

pnthm-inthu 

puf/dn-ahrru 

pu</<in-  ayryu 

put/tin -ettu 

pathth’onbut/m 

irubuf/iu,  -vuf/m  [th’onnu 

irubuthth’ondru,  iruvuth- 

irubuthth’iruwdu 

irubuththu-moondru 

mupput/ju 


signs  for  the  numerals  see  Tamil  Grammar  S.-T.,  pp.  39-41. 
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English. 

Tamil  (romanised) 

forty 

not -pad  u 

fifty 

aim-badu 

sixty 

aru-badu 

seventy 

eru-badu ,  -vadu 

eighty 

en-badu 

ninety 

tonnuru 

100 

mini 

101 

mitt'  onru 

103 

nuttu  viunru 

200 

iru-nuru 

300 

mu-n-nuru 

400 

nd'-nUru 

500 

ain-nuru 

GOO 

aru-nuru 

700 

eru-nuru 

800 

en  nura 

900 

tol-l- ayiram 

1,000 

ayiram 

1,001 

dyiratf  onru 

1,100 

dyiratt' -or  u  -niiru 

2,000 

irand'  ayiram 

100,000 

ilatcam 

1906  ...  { 

dr  -dyiratt  u-t-tol-l- 
dyiratt'-dru 

23.  Ordinal  Numbers 

First 

mudal-am, 

mudal-dvadu 

second 

irand' -am,  irand'- 

third 

munr  -dm 

fourth 

nal' -dm 

fifth 

a  in  d  ' -dm 

sixth 

arf-am 

seventh 

er -dm 

eighth 

ett'-dm 

ninth 

onbad'-dm 

tenth 

patt'-am 

eleventh 

padin-or-am 

twelfth 

panni  rand' -dm 

•For  Grammatical  Notes,  see  Tamil  O 


Pronunciation. 


naht-pufAu 

i'm- but/iu 

urru-bui//u 

eryu-buf/iu,  -vutAu 

en-but/iu 

thownoorru 

noorru 

noott’  ondru 

noottu  moondru 

iru-  noorru 

mu-n-noorru 

nah’-noorrii 

in-noorru 

urru-noorru 

eryu-noorru 

en-noorru 

thof-Z-ahyirum 

ahyirum 

ahyiruthth’ondru 

ahyiruthth’oru-noorru 

iruwd’ahyirum 

ilutchum 

ohr-ahyiruththu-th  -thof- 
Zahyirathth  ’ah  rru 

.*  ( Ennuriyilakkam .) 

mutAul-ahm, 
miUAul-ahvuthu 
dva-  irund’-ahm,  irund’-ahvii- 
[du  moondr’-ahm  [t/i  u 

nahl’-ahm 
intA’-ahm 
ahrr’-ahm 
ayry’-ahm 
ett’-ahm 
onbufA’-ahm 
puthth’-ahm 
puf/iin-ohr-ahm 
punniruwd’-ahm 

raminar  S.-T.,  page  40,  para.  20. 


English. 

Tamil  (romanized) 

thirteen  tli 

padin-munr ’ -dm 

fourteenth 

padi’  naV -dm 

fifteenth 

padin-aind’ -dm 

sixteenth 

pad  in-dr’  -dm 

seventeenth 

padin-er  -dm 

eighteenth 

padin-etV -dm 

nineteenth 

patt’-onbad’-am 

twentieth 

irubad’ -dm 

twenty-first 

irubatt’ -or-am 

twenty-second 

irubatt'-irand'-am 

thirtieth 

muppad' -dm 

fortieth 

natpad’-dm 

fiftieth 

aimbad’ -dm 

sixtieth 

arubad’ -dm 

seventieth 

erubad’ -dm 

eightieth 

enbad’-dm 

ninetieth 

tonniir’-dm 

100th 

nuf-dm 

101st 

nutt’dr-dm 

102nd 

niitt’ -irand’ -dm 

200th 

iru-nur’  -dm 

800th 

murmur’  -dm 

1000th 

dyiram-dm 

1001st 

ayiratt’ -or-am 

Pronunciation. 


putAin-moondr’-ahm 

putAi’nahl’-ahm 

pufAin-intA’-ahm 

puiAin-ahrr’-ahm 

puf/iin-ayry’-ahm 

pufAin-ett’-ahm 

puthth’-onbuf/Pahm 

irubutA’-ahm 

irubuthth’-ohr-ahm 

irubuthth’-iruwd’-ahin 

mupputA’-ahm 

nahtpufA’-ahm 

imbutA’-ahm 

urrubutA’-ahm 

eryubufA’-ahm 

enbufA’-ahm 

thonnoorr’-ahm 

noorr’-ahm 

nooft’ohr-ahm 

nooM’-iruwd’ahm 

iru-noorr’-ahm 

mun-noorr’-ahm 

ahyirum-ahm 

ahyiruthth’-ohr-ahm 


24.  Collective  Numbers,  etc. 


A  couple,  pair 
double,  twice  adj. 
dozen 

one-fifth 

half 
once 
quarter 
score 
single 
one-third 
three-quarters 
two  and  a  half 


jodu,  indi,  tunai 
irattdiyana,  ir ideal 
pannirandu 
ndngu  md* 
aindil  onru 
arai 

oru-vigai ,  onimurdi 
kdl 

irubadu 

otldi 

munril  onru 

mukkdl 

irand'ardi] 


( Togudippeya  rga  l.) 

johdu,  \nay,  thu nay 

iruttayyahnu,  irukahl 

punniruwdu 

nahngu-mah 

inthil  ondru 

uray 

oru-vishay,  orumurray 

kahl 

irubthAu 

ottay 

moondril  ondru 

rujikkahl 

irunduray 


•  Se«  Grammar,  sec.  22. 


t  Bee  Grammar,  6ec.  22,  note. 


CONVERSATIONAL  PHRASES  AND 
SENTENCES. 


Useful  &  Necessary  Idiomatic  Expressions  &  Phrases. 

(Viraydjanamulla  vara kka n addiyana  vdrttdigalum  vakkiyangalum.) 


English. 


Thank  you  : 

(To  servants) 

(To  equals  and 
superiors)  ( 
I  thank  you 

Have  the  goodness 

Yes,  sir 
No,  madam 

Yes,  miss 
Bring  me 

Do  you  understand? 
Excuse  me 
Give  me 
Send  (it)  to  me 
Tell  me 

Will  you  tell  me? 
Do  you  speak 
English  ? 

Does  anyone  here 
speak  English? 

Can  you  read 
English  ? 

Have  patience 
What  do  you  say? 

I  beg  your  pardon 

What  did  you  ask? 
Speak  louder 


Tamil  (romauized). 


Pronunciation. 


nalladu 

umakku-t-tottiram 
umakku  randanam 
umakku  nanri  qol- 
lugiren 

nanmdiydy  irukka- 
vum;  tayavu-pan- 
dm,  aiya  [num 
illai,  ammd  ( turdi - 
gdni) 

dm ,  turdimagal 
enakku-k-kondu  vd 
unakku-t-teriyum-d ■ 
enn'di  manniyum 
enakku-k-kodu 
enakku  ( adai )  anup- 
enakku-c-collu  [pu 
enalcku-c-colluvir-d? 
ingilisli  pegugirir- 
d ? 

ing'irukkum  evar- 
dgilum  ingilisli 
pcqugirar-d? 
unakku.  ingilisli  vd- 
gikka-k  kudumd  ? 
porumaiydy  iru 
ni  enna  qollugirdy ? 
umadu  mannippu 
vendu  given 
ni  enna  kettdy 1  [$u 
innam  urakka-p-pe- 


nuWuthn 

umukkuth-thohththirum 
umukku  vuntAuniim 
umukku  nundri  shollu- 
ghirrayn 

nunma  j/yahy  irukkuvum; 

thuyuvu  puwnum 
ahm,  iyah 

illay,  ummah  (thiiruy- 
shahni) 

ahm,  ’thuray-mugui 
enukku-k-kondu  vah 
unukku-th-theriyum-ah  ? 
ennay  munniyum 
enukku-k-kodu 
enukku  (ud ay)  unuppu 
enukku-ch-chollu 
enukku-ch-cholluveer-ah? 
ifigghilish  payshughir- 
reer-ah  ? 

inggh’irukkum  evur  ah- 
ghilum  ingghilish  pay- 
shughirrahr-ah  ? 
unukku  ingghilish  vah- 
shikkuk-koodum-ah  ? 
porrumay-yahy  iru? 
nee  ennu  shollughirraby? 
umuMu  munnippu  vayn- 
dughirrayn 
nee  ennu  kayttahy? 
innum  urukku-p-payshu 
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EdkIIsIi. 


What  does  it  sig¬ 
nify  ? 

It  doesn’t  matter 
It  is  all  the  same  to 
Never  mind  [me 
What  is  to  be 
done  ? 

Do  you  hear  ? 

I  understand 

I  don’t  understand 

Carry  this 
Take  this 
Take  this  away 
Why  are  you  so 
slow  ? 

Make  haste  I 
Come  along ! 

Take  care ! 

Look  out  I 
Listen  ! 

Come  in ! 

Come  here ! 

Come  b~ck ! 

Call  my  servant 
Take  this  note 
Bring  an  answer 
Stand  still 
Go  away ! 

That  way 
This  way 
Too  soon 
Too  late 
Very  well 

What  do  you  want? 

Will  you  do  me  a 
favour  ? 

What  is  it  ? 


Tamil  (romanized). 


Pronunciation. 


adu  ennattdi-k- 
karudugiradu  1 
adu  kariyam  alia 
ellam  enakku-c-cari 
kariyam  illdi  [tan 
enna  qeyya  vendi- 
yadu? 
kct/cirir-d  ? 
enakku-t-teriyum ; 
arigiren 

enakku-t-teriyadu  ; 
ariyen 

idcii-k-kondu  pd 
iddi-y-edu  [du  pd 
iddi-y  eduttu-k-kon-\ 
ni  en  apptdi  man- 
damay  irakkirdy / 
virdiv  * aklcu ! 
kudavd!  nedugava! 
kavanamdy  iru ! 
eccarikkdiydiy  iru! 
uttu-k-kel ! 
ulle  va ! 
luge  va ! 

tirumbivd!  [pidu 
en  r4ci -ay a n d i - Ic - k tip- 
inda  qittai-y-edu 
nttaram  kondu  va  I 
amdidiydy  nil 
poy  vidu !  [di\ 

anda  variydy;  appa- j 
inda  variydy;  ippadi 
milcka  qikkiramdy 
miga-p-pindi 
migavum  nalladu 
unakku  enna  veil 
dum  / 

nlr  enakkit  oru  <;a 
hayam  $ eyvir-d  ? 
adu  enna  / 


u t/m  ennuththrt//k-kuru- 
t/iughirritf/tu  ? 
uthu  kahriyum  ullu 
ellahm  enukku-ch-eh u ri 
kahriyum  illuy  [tliahn 
ennu  sheyyu  vayndiyii- 
th  u? 

kaytkirreer-ah? 
enukkfnth-theriyum  ; 

urrighirrayn 
e  n  u  k  k  u  - 1 1  i - 1  h  e  r  i  y  a  1  i  th  u  ; 
urriyayn 

k/my-k-kondii  poh 
h/iay-y-edii  [poh 

i  t/iay-y  ed  uth thu-  k-kon  d  u 
nee  avn  uppiidi  mun/Au- 
mahy  irukkirraliy  ? 
virayv’ahkku  ! 
koodu  vali !  ncdugu  vah  ! 
kuvunumahy  iru  ! 
echchurikkeyyahy  iru  l 
u^u-k-kayZ ! 
ul lay  vah  ! 
ing-gay  vah  ! 
thirumbi  vah  !  [pidu 

en  sk ay v ug u n a y -  k -  koop - 
in£/<a  sheettuy-yedu 
uthlhuriim  kondu  vah 
umnyknyahy  nil 
pohy  vidu  I  ;di 

un tlixx  vuryiyahy  ;  uppu- 
inthn  vuryiyuiiy ;  ippudi 
raikku  sheekkirumahy 
migu-p-pinMi 
migiivum  nullu/Au 
unukku  yennu  vayndurn? 


i 


neer  enukku  orQ  suhah 
yum  sheyveer-ah  ? 
ut/id  ennu  ? 
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English. 


I  am  very  much 
obliged  to  you  • 


I 


shall  be  much 
obliged  to  you 


am  sorry 
trouble  you 
much 


to 

so 


No  trouble  at  all 


Tamil  (romanized). 


nan  nmakku  ailiya 

kadamdiyullava- 
•  */  •  • 

nay  irukkircn 
nan  nmakku  tniga- 
vum  kadamaiy al¬ 
ia  candy  iruppcn 
nmakku  ivvalav  ay 
tondaravu  pannu- 
giradatku  enakku 
tukkam  undu 
tondaravu  konja- 
'  mum  illdi 
What  is  the  matter,  unakku  enna  varut- 
with  you  ?  tain  (or  kariyam)? 

What  is  the  matter*?:  enna  kariyam  / 


Pronunciation. 


Nothing 
Who  is  there  ? 
It  is  I 


onrum  illdi 
ange  ydr  1 
nan  tan 


What  is  the  news  ?  qaiigadi  enna  ? 


any 


Have  you 
news  ? 

I  have  heard 
nothing 

Are  you  quite 
certain  ? 

What  has 

pened ?  (that?  irukkiradu? 
What  temple  is!  adu  enna  koril? 


nahn  umukku  lU/dgii 
kudumayu/Zuvunahy 
irukkirravn 

nahn  umukku  miguvura 
kuduma//u//uvunahy 
iruppayn 

umukku  ivvuluvahy  thon- 
t/turuvu  puanughirru- 
thutku  (y)enukku  tuk- 
kum  uadu 

thonf/.uruvu  ko;n/iumum 

ill  ay 

unukku  ennu  vuruth- 
thum  (kahriyum)? 
ennu  kahriyum  ? 
ondrum  ilia// 
unggay  yahr  ? 
nahn  thahn 
shunggut/ji  ennu  ? 


unakku  edum  qeydi\  unukku  ayf/mm  sheyf//i 


bap- 


unda  ? 
nan  onrum  kctV- 
irukka-v -illdi 
unakku  murudum 
nieeayam-d  ? 

I  enna  qambavitt’ 


"Begone!  or  Go  1  i  pd 


undah  ? 
nahn  ondrum  kaytt’iruk- 
ku-v-illai/ 

unukku  muryut/tum 
nichchuyum-ah  ? 
ennu  shumbuvithth’- 
irukkirrufAu  ? 
uthxi  ennu  kohvil? 


[vicin'  poh 


[vidu 


Go  away  from  here  ivvidam  v ittu-p-pdy'  ivvidum  vittu  -  p  -  pohy 


Go  on  (continue)  idni  ridamal  qey 
Go  home  vittukku-p-po 

Go  to  the  post-office  tubal  qdvadikku-p- 
and  bring  me  the  pay  en  kagidan- 
letters  galdi-k-kondu  vd 

Show  me  the  house  standpati-vittdi 
of  the  Consul  enakku -k-kattu 
Let  us  start  purappaduvdm 

Get  everything  i ellam  dyattam  pan- 
readv  i  nu 


id  ay  vidahmul  shev 
veettukku-p-poh 
thubahl  shahvudikku-p- 
pohy  kahghifMnggu- 
fayk-koadu  vah 
sthahnahputhi-veettay 
(y)enukku-k-kahttu 
purruppuduvoh  m 
ellahm  ahyuththum 
punnu 
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English. 


Tamil  (roinanized). 


Pronunciation. 


Wait;  (stay) 

Here  I  am 
Be  good  enough  to 
tell  me 

Hear  what  I  tell 
you 

Bring  me  my  horse 
[terpreter 
Speak  with  the  in- 
Speak  to  him 
What  does  this 
mean  ? 


Icdtt'iru;  ( poru ) 
nan  ihge  irukkiren 
enakku-c-colla  nan - 
maiydy  irum 
nan  uiiakku-c-collu- 
giradai-k-kel 
en  kudirdiydi  -  k  - 
kondu  va  [qu 
tuvibashiganodu  pe- 
avanukku-p-pequ 
idu  ennattdi-k- 
karudugiradu  ? 


kahthth’iru ;  (porru) 
nahn  inggayyirukkirrayn 
enukku-ch-chollu  nun- 
mayyahy  irum 
nahn  unukku-ch-chollu- 
ghirrut/my-k-kay? 

(y)en  kuthirayyay -k-kon- 
du  vah  [shu 

tAuvibahshigunohdu  pay- 
uvunukku-p-payshu 
it//u  ennuththay-k-kuru- 
f/tughirrut/tu  ? 


Expressions  of  Emotions. 

(Mandqalanam  kdttugira  varttaiyal.) 


What  ? 

Is  it  possible  ? 
Indeed ! 

That  is  impossible 
That  cannot  be 

You  surprise  me 
Don’t  touch 
My  fault 
Oh  !  it’s  nothing 
I  am  sorry  for  it 

I  am  quite  vexed 
about  it 

What  a  pity  ! 

It  is  a  sad  thing 
Bravo  ! 

Well  done ! 

How  fortunate ! 
How  beautiful  1 
All  right ! 

1  am  very  glad 

How  shocking  1 


i  enna  1 
eluma  ? 
meyy agave ! 
ad  a  elddu 

adu  irukkamdttddn : 

(or  kudadu) 
nl  enndi  atiqayip- 
todade  [ pikkirdy ' 
enkuttam;  en  tappn 
d!  adukdriyam  alia 
fltin  adatkdga  tuk- 
karnay  irukkiren 
nan  adai-k-kurittu 
murudumaldiccal 
pa  tt' irukkiren 
evvalavu  irakkam ! 
adu  tukkamdna  ka- 
qabaqu!  [riyam 
nanray  mudindadu! 
evvalavu  atishtam ! 
evvalavu  aragu ! 
cl  Ian  qari ! 
nan  migavum  qantd- 
qamdy  irukkiren 
evvalavu  kodumdi! 


ennu  ? 

(y)aylumah  ? 
meyyahguvay  ! 
nthu.  (y)aylahfAu 
nthu  irukku  mahttahf/m 
(koodaht/iu) 

nee  ennay  uthishuyippik- 
thodahfAay  [kirrahy 

en  kut/um  ;  en  thuppu 
ah  1  ut/rn  kahriyum  ullu 
nahn  utAiVkahgu  t/iuk- 
kumahy  it  ukkirrayn 
nahn  u  th  ay  -  k  ■ -  k  u  rri  1 1 )  t  h  u 
muryuf/tum  ulaych- 
chul  putt’irukkirrayn 
evviMuvu  irukkum  ! 
nthu  tAukkumahnu  kah- 
shubahshu  1  [riyum 
nundrahy  mudint/tu/Au ! 
evvuZuvu  utheeshtum  ! 
evvuZuvu  uryugu  ! 
ellatmy  sliuri  ! 
nahn  miguvum  shun  tlioli- 
shumahy  irukkirrayn 
evvu/uvu  kodum ay  !  " 
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English. 


He  is  very  angry 

What  a  shame ! 

How  could  you  do 
so  ? 

I  am  ashamed  of 
you 

For  shame ! 

You  are  very  much 
to  blame 

Hold  your  tongue! 


Apartments 

Entrance 

Exit 

Fire  alarm 
Furnished  rooms 
Keep  off  the  grass 

Knock  ;  ring 
No  admittance 

No  smoking  al¬ 
lowed 

No  thoroughfare 
Please  do  not  touch 
Please  wipe  your 
feet 

Private 
Public  notice ! 

Pull ;  push 
Refreshments 
To  be  let,  to  let 

To  be  sold 
Unfurnished  rooms 
Walk  in 


Tamil  (romanized). 


Pronunciation. 


avan  migacum  kopa- 
mdy  irukkirdn 
ecvalaru  vetkakkedu! 
nl  cicc  id  a  til  eppadi- 
c-ceyddy  ? 

nan  unndi-k-knrittu 
vetka-p-pad  ugire  n 
qi  qi ! 

ni-migavum  kuttat- 
tuklc ’  utpattacan- 
ay  irukkirdy 
un  vay  miid a  ! 


uvun  miguvum  kolipu- 
mahy  irukkirrahn 
evvuZuvu  vetkuklcaydii  ! 
nee  uvvh/mm  eppudi-ch- 
chay/Aahy  ’? 

nahu  unnay-k-kurriththil 
vetku-p-pudughirrayn 
shee  shee  ! 

nee  miguvum  kuMuth- 
thukk’utputtuvunahy 
irukkirrahy 
un  vahy  moodu  1 


Notices.  ( Arikkdigal .) 


vittin  ardigal 
vdqal ;  duvdram 
purappadum  vari 
tl-y-accakkurippu 
joditta  ardigal 
pullandi-mel  vara- 
mal  nada 
tattii:  mani-y-adi 
utpiraveqikka  utta- 
rav *  illai 

pugdi-y-ildi  kiidik- 
kiradatku  attar av' 
vari-y-illdi  [illai 

todddeyum 
umadu  pddaiigalai 
tuddikka-t  -  taydi 
qeyyum 

irahaqiyamdna 
piraqitta  vilamba- 
iru ;  tallu  ("rum 

ahdram 

vadagdikku  vida-p- 
pada 

vitka-p-pada 
jodiyada  ardigal 
ulle  nada 


veettin  urrcyguZ 
vashul ;  Muvahrum 
purruppudum  vuryi 
thee-y-uchchukkurrippu 
johdiththu  urrcyguZ 
pullu/?ay-mayl  vurahmul 
nudu 

thuttu ;  muwi-y-udi 
utpiruvayshikku  uttur 
uv’illay 

pugay-yilay  kudikkirru- 
t/iutkxi  uththuruv’illay 
vuryi-y-illay 
thodah£/<ayyum 
umuf/iu  pahf/iunggu/ay 
thudaykku-th-thuycy 
sheyyum 

iruhushiyumahnu 
pirushiththu  viZumbu- 
iryu ;  thuZZu  [rum 

ahhahrum 

vahdugaykku  vidu  -  p 
pudu 

vitku-p-pudu 
johdiyahMu  urrayguZ 
uZZay  nudu 
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The  Railway.  (Iruppu-p-pddai.) 

(See  Vocabulary  18,  page  M.) 


English. 


Tamil  (romanized). 


To  the  station 
Here  is  my  lug¬ 
gage 

Take  it  to  the 
cloak-room 
I  wish  to  regis¬ 
ter  my  luggage 
for... 

The  luggage  is 
over  weight 
Get  my  luggage; 
here  is  the 
ticket 

Where  is  the 
waiting-room  ? 


reyilve  stanattukku 
en  payanac-camdn 
inye-y -  i  ru  kkira  d  u 
qdman-ardikku  addi 
eduttu-k-kondu-pd 
nan  en  payana-c- 

edmandi . ku- 

p-padivu  qeyya 
virumhuyiren 
payana-c-canrdn 
nirbikk'  adiyarn 
en  qdmdn&i  eduttu- 
k-kondu  vd ;  idu 
tan  tundu  (or 
tilcket  inye) 
katt'  iru/cktim  ardi 
enye  ? 


—  is  the  booking-  j  padivu  qeyyum  (or 
office?  I  ( pay  ana-t -tundu 


—  is  the  buffet  ? 

—  is  the  lavatory? 

[for...? 

—  is  the  train 
Are  you  going  by 

the  express? 

Show  me  a  time¬ 
table 

When  does  the 
train  start  ? 

Can  I  book  through, 
to...  ? 


vitjium)  qalai  enye? 
ahdra  stdnam  enye? 
karuvuyira  ardi,  ed¬ 
ge  ?  \enye  ■ 

. .  .-kku  vandi-t-tndar 
viqeshayati  vandi-t- 
todar-variydy-p- 
poyirird- 

enaklcu  net  am-atta- 
randi-k-kdttu 
rey  ii  vandi-t-todar 
eppd  jnirappadum ? 
...  -kku  needy  paya- 
nam  pdya  tundu 
vanya-k-kudiun-d  ? 


A  first-  (second-) 
class  single 
ticket  to... 
Return  tickets 


...-klcu  mudal  (iran- 
ddm)  vayuppu  tani- 
t-tundu  [duyal 
tirumbi  varum  tun- 


Pronunciation. 

[ku 

reyilvay  sthahnuththuk- 
en  puvu/iu-ch-chahinahn 
inggay-y-irukkirru/Afp 
shahmahn-urraykku  u th 
ay  eduththu-k  kondu  poll 
nahn  en  puyuau-ch 
chah-mahnay  ...  ku-p-' 
put/uvu  sheyyu  virum 
bugghirrayn 
puyunu  -  ch  -  chahmahn 
nirraykk’at/iigum 
en  shahmahnay  eduth- 
thu-k-koadu  vah;  ithu 
thahn  thuwdu  (tikket 
inggay) 

kahthth’  irukkum  unay 
enggay  ? 

putAivu  sheyyum  (puyu- 
aaththmulu  vitkum) 
shah  lay  enggay?  [gay? 
ahhahru  sthahnum  eng- 
kuryuvughirru  urray  eng¬ 
gay  ?  [enggay? 

...-kku  vundi-th-tbodur 
vishayshuguthi  vundi-tli- 
thodur  -  vuryiyahy  -  p- 
pohghir-reerah  ? 
enukku  nayrum-uttuvu- 
nay-k-kahttii 
reyil  vuadi-th-thodur  ep- 
poh  purruppudum? 
...-kku  nay-rahvpuyuaum 
pohgu  thuadii  vahng- 
gu-k-koodum-ah  ? 
...-kku  mutltul  (irua- 
dahm)  vuguppu  tlium- 
th-thu«du  |gu/ 

thirumbi  vurum  thundu- 


Tt.mil  8.-T. 


B 
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Engllah. 


How  much  is  it? 

. 

We  want  a  sleep¬ 
ing  carriage 

A  corridor  carriage 

A  carriage  for 
ladies 

A  non-smoking 
compartment 

Is  this  the  train 
for...  ? 

Do  I  change  any¬ 
where  on  the 
journey  ? 

Where  must  I 
change  for  . . .  ? 

Is  this  seat  en¬ 
gaged  ? 

There  is  no  room 

Call  the  guard 

The  train  is  just 
going  to  start 

Open  the  door 

—  the  window 

Here  is  the  station 

Do  we  stop  here  ? 

Do  we  aligiit  here? 

Do  we  change 
carriages  here  ? 

IIow  long  do  we 
stpp  here  ? 

Five  minutes 


Tamil  (romanized). 

ad  a  evvalavu  / 
vildi  enna  1 
namakku  nittirdi 
qeygira  vandi 
venum  [ di 

ora  quttuccalaivan- 
t  urdiqdnigal  ukku 
oru  vandi 
guruttu-k-kudiyada 
vandi 

...-kku-p-pdgira 
vandi-t-todar  idu 
tana  ? 

payanattil  evvidat- 

tilenum  mar  a 

venduma  ? 

...  -kku  evvidattil 

mdra  revdum  ■ 

“*  •  • 

inda  aqanam  etpatV 
irukkiradd  ? 
idam  illdi 
kavatka  i  an  d  i- k-kup- 
pidu 

vaiidi-t-todar  ippo 
purappada  -  p  - 
pogiradu 
kadavM-t-tira 
janalai-t-tira 
tahgal  stdnam  irige- 
y-irukkiradu 
inge  tangugiroma  ? 

nangal  inge  irangu- 
giroma- 

inge  nangal  vandi 
mattugirdma  ? 
nangal  evvalavu 
neram  ivvidattil 
tangi-y-irukkirom 
aindu  nimigam 


Pronunciation. 


u tha  ewuZuvCi  ? 
vilay  ennu  ? 
numukku  niththiray 
sheyghirru  vu  radii 
vayraum  [vuradi 

oru  shuttuchchahlray 
thurayshahniguZukku 
oru  vuwdi 

shuruttu-k-kudiyahi/m 

vuwdi 

...-kku-p-pohghirru  vun- 
dith-thodur  i«/*u  thali- 
nah  ? 

puyunuththil  evviduth- 
thilaynum  mahrru 
vayradumah  ? 

.  -kku  evviduththil 

mahrru  vaywdum  ? 
inthu.  ahshunum  aytputt’ 
irukkimhAah  ? 
idum  illray 

kahvuikahrunay  -  k-koop- 
pidu 

vuradi-thodur  ippoh  pur- 
ruppudu  -  p  -  pohghir- 
rutAu 

kufAuvay-th-thirru 
junulay-th-thirru 
thunggul  sthahnum 
inggay-y-irukkimh/m 
inggay  thunggughirroh- 
mah  ? 

nahngguJ  inggay  irmng- 
gughirrohmah? 
inggay  nahngguZ  vuradi 
mahttughirrohmah 
nahnggui  ewuZuvu  nay- 
rum  ivviduththil  thung- 
ghi-y-irukkirrohm  ? 
tnfAu  nimishum 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

My  luggage  is  lost 

When  it  arrives, 
forward  it  on 
to... 

Give  me  your  ticket 
Here  it  is 

en  payana-c-caman 
tavari-p-poy  iruk- 
kiradu 

adu  vandu  qerum 
pddu  ...-kku  adai 
anuppu  [k-kodu 
un  tunddi  enakku- 
adu  irige  ( irukkira - 
du) 

en  puyunu-ch-chahmahn 
thuvurri-p-pohy  iruk- 
kirrutAu 

utAu  vuntAu  shayrum 
pohtAu  ...  -  kku  ut/iay 
unuppfi  [kodu 

un  tlmndrty  enukku-k- 
u£Au  inggay  (irukkir- 
rutAu) 

Which  is  the  best 
hotel  ? 

Let  us  have  supper 
soon 

Are  our  rooms 
ready  ? 

I  want  a  bedroom 

Let  me  see  the 
room 

What  is  the  price 
of  this  room? 

That  is  too  dear 

I  want  a  cheaper 
one 

Have  you  a  double- 
bedded  room  ? 

Are  there  any 
letters  for  me? 

Where  is  the  w.c.  ? 

Can  I  have  a  warm 
ba  th  ? 

Give  me  the  key  of 
my  room 

Bring  me  some 
warm  water 


The  Hotel.  (C }avadi .) 

(See  Vocabularies  12—10,  pages  20—32.) 


uttainamdna  qavadi 
edu  ? 

engalukku  ird-c-cap- 
pddu  qikkiramdy 
kodu  i 

engal ardigal dyatta- 
mdy  irukkinrand? 
enakku  oru  paduk- 
kai-y-ar'di  vendum 
nan  araiyai-p-pdrk- 
kattum 

inda  araikku  vildi- 
y-enna?  [ ki 

adu  migavum  kirdk- 
enakku  malivanad' 
onru  venum 
irattdi -p -padukkdi- 
y-ulla  ardi  -  y  - 
irukkiradd  ?  j 
enakku  kdgidangal 
unda  ?  [enge  ? 
dabilyu  qi  ullardi 
vennir  snanam 
kidaikkumd  ? 
en  ardi-c-cdviyai-k- 
kodu 

enakku  konjarn  ven¬ 
nir  kondu  va 


uththumumahnu  sliali- 
vudi  efAu? 

enggufokku  irahchchahp- 
pahdu  sheekkirumahy 
kodu 

engguJ  urrayguZ  ahyuth- 
thumahy  irukkindrunali 
enukku  oru  pudukkay- 
y-urray  vayndum 
nahn  urrayyay-p-pahrk- 
kuttum 

intAu  urrrtykku  vihiy-y- 
ennu? 

uiAii  miguvum  kirahkki 
enukku  mulivahnutA’ 
ondru  vaynum 
iruttay-p-pudukkay-yu/Zu 
urray-y-irukkirrutAah? 

enukku  kahghitAunggui 
uwdah ?  [enggay ? 
dubilyu  shee  ulluTTay 
venneer  snahnum  kid- 
aykkumah  ? 

en  urray-ch-chahviyayk- 
kodu  ? 

enukku  konyjum  venneer 
kondu  vah 


e 
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English. 

Tamil  (romanized). 

Pronunciation. 

Take  my  luggage 
down 

Give  me  a  candle, 
please 

We  leave  early  to¬ 
morrow  morning 

Call  me  at  seven 

en  payana-c-camd- 
ndi-k-kire  edu 
tayavagaenakku  oru 
merugu  vartti  kodum 
naldi  atikdlaiyil 
pogirom 

era  manikku  enndi- 
•  •  -  - 

k-kuppidu 

en  puyunu-ch-chahmah- 
n ay  keeryay  edu 
zAuyuvahgu  enukk u  oru 
meryugu  vurththi  kodum 
nahlay  uthikahlayyil 
pohghirrohm 
(y)ayryu  munikku  ennny- 
k-kooppidu 

Breakfast.  ( Kdl  d  iccap pad  u . ) 

(See  Vocabularies  12  &  13,  pages  28—28.) 


Is  breakfast  ready? 

Breakfast  is  ready 
Is  the  tea  made  ? 

Do  you  drink ...? 
This  cream  is  sour 

Will  you  take...? 
These  eggs  are 
hard 

Give  me  the  salt 
Pass  me... 

This  butler  is  not 
fresh 

Bring  some  more 
Is  the  coffee  strong 
enough  ? 

Wo  want  more 
cups 

Take  some  more... 
A  piece  of  toast 

A  rasher  of  bacon 
Coffee  with  milk 
Coffee  without  milk 
or  cream 

Remove  the  things 


kaldi  bojanam  dyat- 
tappattada  ?  [du 

- dyattappatta- 

te-nir  madind’ 
irultkirada  ? 
ill . . .  kudikkirayd  1 
inda-p-paldddi  pu¬ 
li  jipdy  iru  kkira  d  u. 
ni . .  .qdpjriduvdya  ? 
inda  muttaigal  kadi- 
nam 

uppu  enakku-k-kodu 
. . .  enakk'  anuppu 
inda  venney  pud  id' 
alia  [c? u  va 

konjarn  adigam  koiy 
inda-k-kappi  podiya 
pelamdy  irukkirada? 
eiigalukku  innum 
adigam  kappi- 

pdttiram  vendum 
innum  konjarn.  edu 
oru  tundu  qudu-kat- 
tina  rotti  [tundu 
uppitta  panri-valtal 
pdlodu  kappi 
pal ,  pdldddi-y-illd- 
da  kappi 

porutkalai  nikku 


kahlaybobjunumahyuth- 
thupputtuZAah  ? 

- ahyuththupputtuZAu 

thay-neer  mudinZA’  iruk- 
kirruZAah  ? 

nee...kudikkirrahy-ah  ? 
indu-p-pahlahday  piiZip- 
pahy  irukkirrulAu 
nee...  shahppiduvahyah  ? 
inZAu  muttayguZ  kudi- 
num 

uppu  eniikku-k-kodu 
...enukk’  uniippu 
inZAu  venney  puZAizA’ 
ullu  [vah 

konyjum  uzAigum  kowdu 
inZAu-k-kahppi  pohzAiyu 
pelumahy  irukkirruzAah 
engguZukku  innum  uzAi- 
gum  kuppi-pahththi- 
rum  vaywdum 
innum  konyjum  edu 
oru  thundu  shoodu-kaht- 
tinu  rotti  [thundu 

uppittu  pandri-vuZZul 
pahlahdu  kahppi 
pahl,  pahlahday-y-illah- 
zAu  kahppi 
porutkuZny  neekku 
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Dinner.  (Tini.) 

(Sm  Vocabularies  12  &  l.'i,  pages  .0 — 28.) 


KnglUh. 


Show  me  the  bill- 
of-fare 

What  have  you 
ready  ? 

What  soup  will 
you  have  ? 

Have  you  any...? 

May  I  give  you 
some  fish  ? 

Fried  soles 
What  wine  will 
you  have  ? 

Here  is  the  list 

We  shall  dine  at 
three  o’clock 
Are  you  hungry  or 
thirsty  ? 

I  am  very  thirsty 

What  shall  I  help 
you  to  ?  [fer  ? 
Which  do  you  pre- 
No,  thank  you 
Help  yourself 
I  prefer  it  well- 
done 

It  is  excellent 
Change  the  plates 
Give  me  a  clean 
fork 

A  clean  knife 
Bring  me  a  glass 
of  water 

Give  me  somethin"! 

O  ; 

to  drink 

This  wine  is  flat 


Tamil  (romaniz«d).  | 

- - - i 

i 

gdppattukku  idappu 
'  kdttu 

unnidam  dyattamdy 
irukkirad’  enna  ? 
unakku  enna  qup 
viruppam  ? 
unnidam  yddenum 
. .  .irukkirada .? 
nan  umakku  koiijam 
min  kodukkalama ? 
poritta  ndklcu-min 
enna  uvayin  umakku 
viruppam  ? 
idappu  in  ye  ( irukki - 
radu ) 

miinru  manikku-c - 

vdppiduvom 

paqiydy  alladu  dd- 

hamdy  irukkirira? 

enalclcu  metta  ddham 

edukkiradu 

nan  unakku  enna 

lcodukka  vendum ? 

unakku  edupiriyam? 

vendam,  umakku 

uma/cke  edum  [stuti 

nan  ray  dkkinadu 

enaklcu  piriyam 

adu  meldnadu 

pingdnai  mdftu 

enaklcu  guttiydna 

mullu  kodu 
•  •  • 

9 uttiydna  katti 
enaklcu  oru  gilds ' 
tannir  kondu  vd\ 
kudikka  edenum 
kodu  [ y-attadu 
inda  uvayin-guvai- 


Pronunciation. 


shahppahttukku  idahppu 
kahttu 

unnidum  ahyuththu- 
mahy  irukkirruf/t’  ennu? 
unukku  ennu  shoop  vi- 
ruppum  ? 

unnidum  yahf  Aaynurn . . . 

irukkirruf/iah  ? 
nahn  umukku  kon<7jum 
meen  kodukkulahmah? 
poriththu  nahkku-meen 
ennu  uvuyin  umukku 
viruppum? 

idahppu  inggay  (irukki  r- 
rut/rn) 

moondru  munikku-ch- 
chahppiduvohm 
pushiyahy  ullutAu  t/iali- 
huhmahy  irukkirreerah? 
enukku  meththu  </<ah- 
hum  edukkirrut/iu 
nahn  unukku  ennu  ko- 
diikku  vayudum  ? 
unukku  ethu  piriyum  ? 
vayndahm,  umukku 
umukkay  edum  [sthuthi 
nundrahy  ahkkinul/iu 
enukku  piriyum 
uthu  maylahnuf/m 
peenggabnoy  inahttu 
enukku  shuththiyahnu 
mullu  kodu 
shuththiyahnu  kuththi 
enukku  oru  ghiZahs  tliuu- 
neer  kondu  vah 
kudikku  e<Aaynum  kodu 

[uttntfiu 

int/m  uvuyin-shuvay-y- 
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Tea.  (Te-nir.) 

(See  Vocabularies  1)  ft  IS,  page*  2G— IS.) 


English. 

Tamil  (romanlzed). 

Pronunciation. 

Tea  is  ready 

Will  you  come  ? 
Pour  out  the  tea 
Bring  a  saucer 

Ring,  if  you  please 

te-nir  dyattamdy 
irukkiradu 
varuvirdf 
te-nir  uttu 
oru  tattaippdttiram 
koiidu  va  [y-adi 
ni  virumbinal  mani- 

tbay-neer  ahyuththu- 
mahy  irukkirruf/iu 
vuruveerah  ? 
thay-neer  ooitu 
oru  thuttayppahththirum 
kondu  vah  [y-udi 

nee  virumbinahl  muni- 

A  little  more  milk 
More  bread 

A.  slice  of  bread 
and  butter 
Will  you  take  some 
cake  ? 

A  small  piece 
Make  more  toast 

This  is  excellent  tea 


konjam  adigam  pal 
innam  adigam  urot- 
ti  ( kodu ) 
oru  tundu  rottiy-um 
venney-um 
konjam  paniyaram 
qdppiduvird  ? 
oru  qiru  tundu 
innam  adiga  rotti 
qud'  akku 
idumigavumnalla  te 


konyjum  uf/tigum  pahl 
innum  ui/iigum  urotti 
(kodu) 

oru  thundu  rottivum 
venneyum 

konyj  um  puniyahrum 
shahppiduveerah  ? 
oru  shirru  thundu 
innum  ufAigu  rotti  shood’ 
ahkku 

it/iu  miguvum  nullu  tliay 


Health.  (( jaukkiyam .) 

(Sea  Vocabulary  11,  page  24.) 


How  are  you  ? 

I  am  very  well 

- ill 

- not  very  well 

I  hope  you  will 
soon  be  better 

Do  you  sleep  well  ? 

Pretty  well,  thank 
you 

I  have  caught  a 
chill 

l  feel  sick 


qugam  eppadi  ? 
migavum  qugamdy 
irukkiren  [Idi 
enakku-c-cugam  il- 
enakku  migavum 
qugam  illai 
qikkiramdy  qugam 
addivir  enru  nam- 
bugiren 

nanray  -  t  -  tUiigu  - 
girird  ? 

konjam  nanray , 
umakku  vandanam 
enakku  kuliv  piditt' 
irukkiradu 
viyadiydy  unaru- 
giren 


shugum  eppudi  ? 
miguvum  shugumahy 
irukkirrayn 

enukku-ch-chugum  illay 
enukku  miguvum  shu¬ 
gum  illai/ 

sheekkirumahy  snugum 
udayveer  endru  num- 
bugghirrayn 

nundrahy  -  tli  -  thoongu- 
ghirreerah  ? 
konyj  um  nundrahy, 
umukkii  vunf/tunum 
enukku  kuZir  pidithth* 
irukkirrihAu 

viyahMiyahy  iinurughir- 

rayn 
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English. 


Send  for  a  doctor 

I  want  to  see  a  ... 

She  has  a  cough 

Where  is  there  a 
chemist’s  shop  ? 

How  much  is  the 
doctor’s  fee  for 
a  visit  ? 

Have  this  prescrip¬ 
tion  made  up 

One  tablespoonfu) 
three  times  a 
day 

To  be  taken  after 
each  meal 

Shake  the  bottle 

Outward  applica- 

Poison  [tion  only 


Please  tell  me  the 
time 

What  time  is  it? 
Ten  minutes  past 
seven 

It  has  just  struck 
nine  [ing... 
The  clock  is  strik- 
A  quarter  past  one 
It  is  past  one 
Half-past  four 
Twenty  minutes  to 
six 

A  quarter  to  eight 


Tamil  (roruanized  . 


Pronunciation. 


vaittiyanuklcu  al 
anuppn 

...parkka  veiidum 
avalukku  irumal 
pid ittu kkond ad  a 
raqayana  kkara  nu- 
ddiya  kadai  eii- 
ye-y-iru  kkira  d  u  / 
vaittiyanuclaiya  ora 
varuydikku  qam- 
balam  enna  ? 
inda  vayadamurdi- 
yin  padi  marundu 
kondu  vd 

ora  naldikku  muyru 
murai  oru  meqdi- 
k-karandi  nirdiya 
ovvoru  qappattin  pin 
utlcolla  vendum 
pottaldik-kulukku 
velip/yucca  mdttirani 
viqam. 


v/ththiyunukku  ah l  un- 
uppu 

...  pahrkku  vayndum 
avuZukku  irumul  pidith- 
thukkonduf/tu 
rushahyunukkalirunu- 
drtyyu  kudn;/  enggav- 
y-irukkirrut/tii  ? 
vtththiyunudayyu  oru 
vurugm/kku  shumbu- 
lum  ennu  ? 

intAu  vahgudumurrm/yin 
pudi  murunf/m  konxlii 
vah 

oru  nahfoykkii  mooiulru 
murr ay  oru  mayshm/k- 
kurundi  nirrayyu 
ovvoru  shahppahttiu  pin 
utko^u  vayndiim 
pob  th  thu \ay  k  -  k  u  1  u  k  k  u 
veJippoochchu  mahththi- 
vishum  ''rum 


The  Time.  (Ncr 

(See  Vocabulary  7,  page 

enakku  neram  qolla 
tayavu  qeyyum 
mani  neram  enna  / 
era  mani  pattu  nim- 
iqam  qenradu 
ipjto  onbadu  mani 
aclittadu  [da 
...  mani-y-adikkira- 
onre  kdl  mani 
onry  ayittu 
nalarai  mani 
dru  manikku  iru- 
badu  nimiqam 
ettukku  kdl  inani 
irukkiradu 


am.) 

19.) 

enukku  navrum  sliollu 
thuyuvu  sheyyum 
muni  nayrum  ennu  ? 
eryu  muni  puththQ  nim- 
ishum  shendruMu 
ippoh  onbuf/tu  mum 
udiththutAu 
. . .  muni-y-udi  kki  rr  n  th  u 
on  dray  kahi  muni 
ondr’ahyiffu 
nahluray  muni 
ahrru  munikku  irubut/<Q 
nimishum 

ettukku  kahl  muni  iruk- 
kirrui/iu 
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English. 

Tamil  (roraanised). 

Pronunciation. 

By  my  watch 
Exactly  8  o’clock 
At  what  time  ? 

9.0  a.m. 

7.0  p.m. 

It  is  not  late 

It  is  early 

en  gadiyarappadi 
gariydy  munru  mani 
enda  nerattil  ? 
mut-pagal  onbadu 
manikku  [ku 

pit-pagal  eru  manik- 
neran  gella-v-illdi 
(or  genrad'  illai) 
neram  mundi  -  y  - 
irukkiradu 

en  gudiyahru-p-pudi 
shuriyahy  moondru  muni 
enf/m  nayruththil  ? 
mut-pugul  onbuf/m  mun- 
ikku 

pit-pugul  ayryu  munikku 
nayruwy  shellu-v-ii!ay 
(shendrufA’  illery) 
nayrum  munt/<i-y-iruk- 
kirruf/m 

Post  office  and  Telegrams.  ( Tapdldi-k-kurittn .) 

(8ee  Vocabulary  20,  page  39.  For  Postal  Rates,  see  page  98J 


Where  is  the  tele¬ 
graph  (or  jDosfc-) 
office  ? 

Have  you  any  let¬ 
ters  (telegrams, 
newspapers)  for 
Mr.  ...) 

Will  this  letter  go 
to-night  ? 

I  wish  to  send  *.. 

What  is  the  post¬ 
age  of  this  letter? 

To  register  a  letter 

What  is  the  charge? 

For  the  first  ten 
words 

For  every  addi¬ 
tional  word 

Name  and  address 
of  sender 

Reply  paid 

When  is  the  next 
delivery  ? 


min  taped  gavadi  min  thupahl  shahviidi 
enge-y-iruklciradu /  enggay-y-irukki  rruf/n'i? 


hat  fid  am  (tandi,  ga- 
magdrapattirigdi) 
edenum.. .  turdikku 
irukkirada? 
inda-k-kdgidam  irat- 
tirikku  pogumd  1 
[rumbugiren 
...lcku  anuppa  vi- 
i  nd  a-k-kagida  ttukJcu 
tavat  gelavu  enna ? 
kagidam  padivu  gey- 
ya  (takkal  panna ) 
gelavu  enna  ? 
mudal  pattu-c-cot- 
kalukku 

ulil  adiga-c-cotkal 
owonrukku 
anuppuvan  u  da  iya 
peyarum  vakkandi- 
y-um  (vildgam-um) 
pi  ratiy  uttar  a -gelavu 
kodutta 

adutta  tapal-oppa- 
dai  eppo  / 


kahghif/mm  (thunf/<i, 
shumahshahrupaththi- 
rigay  ef/iaynum...thu- 
raykku  irukkirruf/tah? 
inf/iu-k-kahghif/mm 
ii*ahththirikku  poh- 
gumah  ?  [ghirrayn 
...kku  unuppu  virumbu- 
inf/m-k-kahghif/mththuk- 
ku  thuvahf  sheluvu  ennu 
kahghif/mm  pudivu  shey- 
yu  (thahkkul  punnu) 
sheluvu  ennu? 
muf/tul  puththu-ch-chof- 
ku/ukku 

if/nl  uf/tigu-ch-chofkul 
owondrukku 
unuppuvunudrtyyu  pey- 
ur-um  vukkmiayyum 
(vilahshum-um) 
pi  ruthi-y-uththurfi -shel¬ 
uvu  koduththu 
uduththu  thupahl-oppu- 
d ay  eppoh  ? 
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English. 

Tamil  (romanized.) 

Pronunciation. 

V  hen  does  the 
post-office  close? 

I  want  a  money 
order  for... 

Payable  at... 

Ls  the  English  mail 
in  yet  ? 

The  latest  delivery 
is  at. . . 

tapal  gavadi  cppo- 
rudu  mudugiradu? 
...-kku  mani  adar 
vend  am 

...-il  kodukkum  padi 
ingilis/i  tapal  inn  am 
irukkiradd  / 
kaduiqiydna  tapdl- 
oppadiii  ...kku 

thupahl  shuhvudi  eppo- 
ryut/m  mood  ugh  irrih/tu? 
...kku  muni  alidur  vay n- 
dum 

...il  kodukkum  pudi 
ingghilish  thupahl  in- 
lium  irukkirrut//ah  ? 
kuduyshiyahnu  thupahl- 
oppuday  ...kku 

In  Town.  ( Nagarattil .) 

(See  Vocabularies  8  &  18,  pages  21  &  81  ) 


Where  shall  we  go? 
Let  us  go 

[to...? 

Which  is  the  way 
Where  does  this 
road  lead  to  ? 
Go  up  the  street 
Is  it  far  from  here? 

How  far  is  it  to...? 
bhow  me  the  way 
Turn  to  the  right 
Go  quickly 

—  slowly 

—  straight  on 
Keep  to  the  left 
Second  turning  to 

the  right 

Take  the  first  to 
the  left  and  the 
second,  to  the 
right 

Cross  the  road 
In  what  street 
is...? 

Please  direct  me  the 
nearest  way  to... 


eruje  pdvdm  ? 
povom  ( ndm  pogat- 
tum ) 

...ku  vari  ycdu  ? 

inda  vari  ertye  po- 

gi  radu ? 

vitikkii  mel  pd 

adu  ing’  irundu 

duramd!  [ram? 

..kku  evvalavn  dii- 

vari  kattu  [6a 

valappakkam  tintin- 

qurukkdy-p-po 

mella  media  pd 

nerdy-p-pd 

ida-p-pakkamay-p-pd 

valappakkattil  iran - 

dam  kurukku-vapi 

idappakkattil  inudal 

kurukku-vari  edut- 

tu  valappakkattil 

irandam  kurukku- 
*•  *  ~ 
variyay  tirumbi  pd 

riti  kurukke  pd 

...enda  vitiyil  iruk- 

kiradu  ? 

. . .  kku  kitti ya  vari 
enndi-k-kattuvgal 


enggay  pohvohm  ? 
pohvohm  (nahm  pohgut- 
tum) 

...ku  vuryi  yef/iii? 
ini/m  vuryi  enggay  poll- 
ghirriU/iu  ? 
veethikku  mayl  poh 
uthn  inggh’  irun//;u  t/ioo- 
ruinah  ? 

...kku  evvuZuvu  f/toorum 
vuryi  kahttu 
vuluppukkum  thirumbu 
shurrukkahy-p-poh 
mellu  mellu  poh 
nayrahy-p-poh 
idu-p-pukkumahy-p-poh 
vuluppukkuththil  irua- 
dahm  kurrukku-vuryi 
iduppukkuthihil  muf/ml 
kurrukku-vuryi  eduth- 
thu  vuluppukkuththil 
iruadahm  kurrukkii- 
vuryiyahy  tbirumbi  poh 
veethi  kurrukkay  poll 
...ent/iu  veethiyil  iruk 
kirru«/<u  ? 

...kku  kittiyu  vuryi  en- 
nai/k-kahttungguZ 
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English. 


Is  this  the  way 
to...?  [F.? 

Do  you  know  Mr. 
I  don’t  know  any¬ 
one  of  that  name 
[well 

I  know  him  very 
Who  is  he  ? 

He  is  an  old  friend 
of  mine 

Where  does  he 
live  ? 

Close  by  (me) 

Can  you  take  me 
to  a  good  hotel  ? 

Is  Mr.  F.  (Mrs.  F.) 
at  home  ? 

Good  morning 
How  do  you  do  ? 
Very  well 

I  am  very  well 

I  must  go 
Good-bye,  farewell 

I  wish  you  good 
morning 
Good  evening 
Good  night 
What  is  the  name 
of  that  village  ? 
What  sort  of  a 
road  is  it? 
Which  way  am  I 
to  go  ? 

You  are  in  the 
right  way 


Tamil  (romanlted). 


. . . kku  vari-y-idu  ta¬ 
na  ?  [ rird  ? 

F.  turdiydi  arigi- 
anda-p-peyar  konda 
evardiyum  nan  ari- 
yen  [t-teriyum 
avar  enakku  nalldy- 
avar  ydr  ? 
avar  enakku-p- 
pardiya  qinegidan 
avar  enge  kudi-y- 
irukkirar  ? 

( enakku-k -)  kitta 
nalla  vidudifcku 

ennai-k-kutti-k - 
•  •  •  • 

konda  povlral 
F.  turdi  ( turai - 
qani)  avar  gal 
vittil  irukkirdra ? 
kaldi  vandanam 
qugam  eppadi  ? 
metta  nanrdy  irulc- 
kiradu 

nan  migavum  quga- 
mdy  irukkiren 
nan  poga  vendum 
vandanam ,  pdyittu 
varuven 

umakku  kaldi  van¬ 
danam  tarugiren 
qdyaakdla  )  vanda- 
irdttiri  j  nam 
and  a  urukku  peyar 
enna 

adu  enna  vagdiyana 
vari  1 

nan  end  a  variyay- 
p-poga  vendum  ? 
nir  qariyana  vari- 
yil  pogirir 


Pronunciation. 


...kku  vuryi-y-it/m  thah- 
nah  ?  [rah  ? 

F.  thurayyay  urrighiree- 
unthu  -  p  -  peyur  kowdu 
evarayyum  nahn  urri- 
yayn  [theriyum 

uvur  enukku  nullahy-th- 
uvur  yahr  ? 

uvur  enukku-p-puryayyu 
shin-ayghif/tun 
uvur  enggay  kudiyiruk- 
kirrahr? 

(enukku-k-)  kittu 
nullu  vidutAikku  ennay- 
k-kootti-k-kondu  poh- 
veerah  ? 

F.  thuray  (thurayshahni) 
uvurguZ  veettil  iruk- 
kirrrahrah  ? 
kahlay  vunt/mnum 
shugum  eppudi  ? 
meth'thu  nundrahy  iruk- 
kirru^Au 

nahn  miguvum  sliugu- 
mahy  irukkirrayn 
nahn  pohgu  vay?idum 
vuntAunum,  pohyittu 
vuruvayn 

umukku  kahlay  vunMu- 
num  thurughirrayn 
shahyungkahlu )  vun t/iu- 
irahththiri  i  num 
unt/m  oorukku  peyur 
ennu  ? 

uMu  ennu  vugayyahnu 
vuryi  ? 

nahn  euthu  vuryiyahy-p- 
pohgu  vayadum  ? 
neer  shuriyahnu  vuryiyil 
pohghireer 
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English. 


You  are  quite  out 
of  the  way 

Have  you  a  card  ? 

Give  him  my  card 

I  will  call  again 

Does  he  expect 
you  ? 

He  is  expecting 
you 

I  have  an  engage¬ 
ment  with  him 


Tamil  (rom&msed). 


Pronunciation. 


nir  muttum  van 
tappi-p-pogirir 
unnidam  un  peyar- 
gitt’  irukkirada? 
avarukku  en  peyar- 
gittaik-kodu 
marupadiyum  pdyk- 
kanben 

avar  unndi-k-katt' 
iruklcirara  1 
avar  unndi-k-katt' 
irukkirar 

avarddu  enakku  or 
aluval  undu 


neer  mUMQm  vuryi  thup- 
pi-p-pohghirreer 
unnidum  un  peyur- 
sheett’  irukkirru///ah? 
uvurukku  en  peyur- 
sheettay-k-kodu 
murrupiidiyum  pohyk- 
kahnbayn 

uvur  unntn/-k-kahthth’ 
irukkirrahrah  ? 
uvur  unnay-k-kahthtlT 
irukkirrahr 

uvurohdu  enukku  ohr 
uluviil  uadu 


Shopping.  ( Kolvandi .) 

;Se«  v ocabv.lurle*  4-#.  12— 17.  page*  15 — 10.  25-54.  For  Weights  A  Measures,  see  pngs  <«.) 


How  much  ? 

That  is  too  much 
What  is  the  price  ? 
Will  you  send  them 
at  once  ? 

I  wish  to  buy... 

I  will  take  this 
Send  them  to... 

I  want  some  calico 

I  should  like  to  see: 

some  ribbons 
This  colour  is  too 
dark — light 


evvalarn  ? 

adu  miyavum  adi- 
vildi  enna  ?  [gam 
avaigaldi  udane 
anuppuvird  ? 
...rang  a  virumbu- 
giren 

idai  eduppey,  [uppu 
avdigalai... kku  an- 
enakku  kalikkopuda- 
vdi  kuiijam  venum 
gila  nadd'p-pdrkka 
venum 

in  da  nir  am  metta 
i  rundad  u — veliri- 


\  evvu/uvu  ? 


ur/tu  miguvum  urAigum 
vilay  ennu  ? 

nvaygulay  udunay  unup- 
puveerah? 

*...  vahnggu  virumbu- 
ghirrayn 
i thay  eduppayn 
uxaygu.lay...kk\i  unuppu 
enukku  kahlikkoh  pudu- 
vay  kowt/jum  vayi/um 
shilu  nahdah-p  paiirkku 
vaynum 

inr/tu  nirriim  meththu 
iruwdut/m  —  ve/irrinu- 


Have  you  any  nar¬ 
rower? — broader 


What  is 
yard  ? 


this 


nadu 

ummidam  odunyi- 
yadu  irukkirada? 
— agalamanadu 
irukkirada 
a1  idu  enna ,  oru  ga- 
jama  (oru  yard)  1 


thu 

ummidum  odungghiyu- 
tbu  irukkirrur/<ah  ? — 
ugulumahnuf/iu  iruk- 
kirrur/tah 

ithu.  ennu,  oru  gujumah 
(oru  yahrah)  ? 


60 


English. 


It  is  faded 

.Not  so  fine 

This  will  do 

A  skein  of  sewing 
silk 

What  are  they  a 
pair  ? 

It  is  too  dear 

Try  on  these 

They  fit  you  very 
well 

I  will  take  them 
with  me 

Make  out  my  bill 


Have  I  to  obtain 
permission  to 
shoot  here? 

To  whom  must  I 
apply  ? 

What  kind  of  game 
can  I  get  here  ? 

Elk,  deer,  hare, wild! 
buffalo,  boar,  fox, 
tiger,  elephant, 
&.C. 

Can  I  obtain  the 
exclusive  right 
over  the  shoot¬ 
ing? 

What  rent  must  I 
pay? 


Tamil  (romanized). 


Pronunciation. 


adil  niran  kettadu 
appadi  nettiyanadu 
vendam 
id  a  podum 
taikkira  pattu-nut- 
pandit  onru 
ardiyal  enna ,  oru\ 
jodiya  ? 

adu  inetta  kirakki 
ivdigaldi-y-ittu-p- 
pdr 

a  vdigalumakku  tniya 
nanray-p-porunduw 
nan  avdigaldi-k- 
kondu  poven 
en  kanakku-k-kodu 


uthil  nirrung  kettuf/iu 
uppudi  nayththiyahnu- 
thu  vayndahm 
\t/ai  poh£/tum 
thikkirru  puttu-noof- 
punf/m  ondrQ 
uvayguZ  ennu,  oru  joh- 
diyah  ? 

uthu  meththu  kirahkki 
ivaygu/ay-y-ittu-p-pahr 

uvayguf  umukku  migu 
n  undrahy-  p-por  un  f/tu  m 
nahn  uvaygu/ay-k-kondu 
pohvayn 

en  kunukku-k-kodu 


Shooting.  (Qikari.) 

(See  Vocabulary  21,  page  40.) 


Huge  vediccuda  nan 
uttaravu  pera  ten- 
duma  1 

drukku  nan  pirdt- 
tippuc-ceyya  Ven¬ 
etian  ? 

nan  ivvidattil  enna 
vettdi  - 1/  -  dda-  k  - 
kudu  in  ? 

mardi,  man,  muyal, 
kdtV  erumai,  kdttu- 
p-panri,  nan, puli, 
yandi  mudaldnavdi 
nan  vedi-c-cududa - 

*  •  •  i 

lukku  -  p  -  pur a  - 
ningaldna  urimdi 
pettu  -  k  -  kolla  -  k- 
kuduma  ? 
nan  enna  vari  for 
today  ai)  kodnkka 
venum  7 


inggay  vedichchudu  nahn 
iiththuruvu  perru  vay«- 
dumah  ? 

ahrukku  nahn  pirahth- 
thipuch -cheyyu  vay  n- 
dum  ? 

nahn  ivviduththil  ennii 
vayttay  -  y-  ahdu  -  k  - 
koodum  ? 

muray.  malm,  muyul, 
kahtterumay,  kahttu- 
p-pundri,  nuri,  pfili, 
yahnay  mui/tulahnuvay 

nahn  vedich-chudiif/m- 
lukku-p-puru  -  neenggu- 
lahnu  urimay  pettu-k- 
ko^u-k-koodumah  ? 

nahn  ennu  vuri  (vahdu- 
g ay)  kodukku  vay?ium? 


G1 


English. 


Tamil  (romanized). 


Pronunciation. 


Can  I  get  one 
or  two  experi¬ 
enced  men  to 
go  out  shooting 
with  me  ? 

How  much  must 
I  pay  each  of 
them  per  day 
(week)  ? 

How  many  dogs  will 
you  let  me  have? 

Are  the  dogs  prop¬ 
erly  trained  ? 

Keep  the  dogs 
back 

Load  my  gun 

Carry  my  gun 

[ridges 

Give  me  some  cart- 

Do  not  fire! 

Let  me  have  a  shot 
with  your  gun 

To  cock  a  gun 


ennodu  kuda  vedi-c- 
•  •  •  •  • 

cuda-p-poga  onru  al- 
ladu  irandu  parak- 
kamdna  algal  ki- 
daikka-k-kUdunid  ? 
avargal-oworuva- 
rukkum,  nal  onrit- 
ku  ( varam  onrit- 
ku)  evvalavu  ko- 
dukka  vendum  ? 
ettandi  nag  enakku- 
k-koduppird  ? 
and  a  nay  gal  gari- 
yay-p-  para  kka p  - 
pattavdigald  ? 
ndyga  Idi  -p  -pinne 
vaittu-k-kol 
en  tuppakkikku 
marundu  podu 
en  tuppdkkiydi-y- 
eduttu-k-kondu  po 
enakku  gila  totta-k- 
gudade !  [ kodu 

urnada  tuppakkiyal 
nan  oru  gudu 
gudattum 

tuppakkik-kudirdi- 
ydi  iruttu  rida 


ennohdu  koodu  vedich 
chudu-p-pohgu  ondriK 
ullut/iu  irundu  puryuk- 
kumahnu  ahZguZ  ki- 
daykku-k-koodumah  ? 
uvurguZ  ovvoruvuruk- 
kum,  nah  l  ondritku 
(vahrum  ondritku) 
evvuZuvu  kodukku 
vaywdum  ? 

eththunay  nahy  enukkii- 
k-koduppeerah  ? 
unt/iu  nahyguZ  shuri- 
yahy-p-puryukkup-p- 
puttuvayguZah  ? 
nahygufrty-p-pinnay  vitli- 
thukkoZ 

en  thuppahkkikku  mu- 
runt/m  pohdu 
en  thuppahkkiyay-y- 
eduththu-k-kondu  poh 
enukku  shilu  thohttah- 
shudah(/<ay  [k-kodu 
umut/iu  thuppahkkiyahl 
nahn  oru  shoodu  shii- 
duttum 

th  u  ppah  k  k  i  k  k  nth  i  ra  y  y  ay  • 
iryuththu  vidu 


Fishing.  ( Min-vettai .) 

(8«e  Vocabulary  Jl,  p«.g«  40.) 


Is  there  any  fish¬ 
ing  to  be  had 
near  here  ? 

Must  I  first  obtain 
permission  to 
fish  ? 

What  is  the  rent  for 
fishing  in  this  river 
(lake)  (pond)? 


ivridattukku-  k-kitta 
*  •  • 

min  pidikkark- 
kiiduma  ? 

min  piclikka  nan 
tnudal  uttaravu 
per  a  vendumd  ? 
in  da  a/til  ( eriyil ) 
( kulatlil )  min  pi - 
dikka  vari-y-enna? 


lvviduththukku-k-kittu 
meen  pidikku-k-koodQ- 
mah  ? 

meen  pidikku  nahn  mu 
f/iul  uththuruvu  perru 
vaywduniah  ? 
intAu  ahttil  (ayriyil) 
(kdZuththil)  meen 
pidikku  vuri-y-ennu  ? 
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English. 


Can  I  get  the  sole 
right  of  fishing  ? 

Can  I  have  a  boat 
and  man  ? 

What  do  you 
charge  for  the 
hour  (day)  ? 

Are  you  an  experi¬ 
enced  fisherman? 

Can  I  depend  on 
you? 

The  oar 

Have  you  brought 
some  bait  ? 

What  bait  must  I 
use  ? 

Will  you  bring  b;i  it? 

Give  me  a  hook 

Will  you  bait  my 
line  ? 

Give  me  my  rod 

How  gently 

Do  not  make  a  noise 

Make  haste ! 

The  fishing  is  good 
here 

How  much  does 
this  fish  weigh? 

Will  you  weigh  it? 


Tamil  (romanizcd). 


Pronunciation. 


min  pidikkiradatku 
nan  tani  urimdi 
pera-k-kuduma  ? 
enakku  oru  valiant  - 
um  (or  ddniyum ) 
dl~um  kidaikkuma? 


oru  wanikku  ( na - 
lukku )  evcalacu 

laili  Icetkiray.- 
nl  parakkatnana 
mxn-pidi-karana  ? 
nan  unnil  vambik- 


kdi  vaikka-k-kudu- 


tandu;tudup/)u[wa? 

konjam  irdi  kondu 

rand’  irukkiraya  ? 

enna  irdi  upayoyik- 

ka  vcndumj  [yd? 

irdi  kondu  varucd- 

oru  tiindil  kodu 
•  •  • 

en  tundilukku  irdi 
poduvaya?  [kodu 
rn  koldti  enakku-h- 
uieduvay  tandu  vali 
(or  qaval  vali) 


(jandadi  pannade 
qlkkiram  pannu ! 
min-jridippu  ivri- 
dattil  nalladu 
inda  min  evralavu 
nirukkiradu  1 
addi  niruppaya? 


meen  pidikkirrut/zutkii 
nahn  thuni  urim  ay 
perru-k-koodumah  ? 
enukku  oru  vuZ/um-um 
(*/<ohniyum)  ah/um 
kidaykkumah  ? 
oru  munikku  (nah/ukkuj 
evvuZuvu  koo/i  kayt- 
kirrahy  ? 

nee  puryukkumahnu 
meen-pidi-kahrunah  ? 
nahn  unnil  numbikkny 
vikkukkoodumah  ? 
thundfi ;  thuduppu 
konyjum  ir  ay  kondu 
vunt/z’irukkirrahyah  ? 
ennu  hay  upiiyohghikku 
vayndum  ? 

iray  koadu  vuruvahyah  ? 
oru  thooadil  kodu 
en  thoondilukku  ir  ay  poh- 
duvahyah  ? 

en  kohlm/  enukku-k  kodu 
met//uvahy  thundu  vuli 
(shuviil  vuli) 
shunt/mdi  punnaht/zay 
sheekkirum  pun/zu  ! 
meen-pidippu  ivviduth- 
thil  nullut/tu 
inf/tu  meen  evvuZuvu 
nirrukkirrutAu  ? 
i \thay  nirruppahyah  ? 


Commercial  and  Trading.  (Viyaparam.) 


See  Vocabulary  IV,  page  S5.) 


Send  in  my  account 
I  am  leaving  to¬ 
morrow 

You  have  over¬ 
charged  me 


en  kanakkdi  anuppu 
nan  ndldikku-p- 
poyiren 

vi  adiga  vildi  pott ' 
irukkirdy  , 


en  kunukkay  unuppu 
nahn  nah/nykku-p-poh- 
ghirrayn 

nee  utAigu  vilay  pohtt’ 
irukkirrahy- 


English. 


Tamil  (romanised). 


Pronunciation. 


Give  me  a  receipt 
The  firm  has  failed 


What  are  the 

assets  ? 

[sheet 

Show  me  a  balance- 

What  are  the 
liabilities  ? 

There  is  an  error 
in  your  account 

My  samples  are 
delayed 

I  want  to  get  them 
through  the 
Custom  House 

I  want  a  detailed 
statement 

I  shall  send  in  a 
claim 

Can  I  insure  my 
luggage  ? 

W  hat  is  the  rate  ? 

What  is  thecharge? 

Will  you  accept  a 
bill  ? 

At  three  months 

Send  by  fast  train 

They  can  go  by 
goods  train 

What  dividend  is 
declared  ? 

Your  luggage  is 
liable  to  duty 


pattuc-dttu  enalcku- 
k-kodu 

inda  varttagar  kut- 

tam  murindit  poy- 

irukkiradu 

kadan  irukka-p- 

podumdna  porul 

evvalavu  ?  [kattu 

f)dklnttdl  enakku-k 

kadan  (or  uttara- 

vadam )  evvalavu  f 

nn  kanakkil  oru  tap- 

pidam  irukkiradu 

enadu  mddiri-qd- 

mdngal  tdmadap- 

patV  irnkkinrana 

tirvai -  vittu  -  variyd- 

ga  nan  avdigalai 

adaiya  vendum 

enakltu  oru  vivarac- 

cittu  venurn 
•  •  • 

nan  oru  todarccx 


pannuven 
en  payana-c -  cdman 
gal  uttaravadam 
panna  -  k-kud  umd  1 
vidam  enna? 
vildi  (or  qelavu)  enna 
oru  undiyalettu-k- 
kolluvird  ? 
munru  madattil 
kadi  vandit-todar 
mulamdga  anuppu 
avaigal  qdman-van- 
dit-todar  mulam¬ 
dga  pogum 
enna  pagam  arivik - 
ka-p-padugiradu  ? 
un  pa\)ana-c-cdman 
tirvaikku  eduvdy 
[irukkiradu 


puttuch-cheettu  yenukku* 
k-kodu 

in«fcu  vurthtbugur  koot- 
turn  murrint/ju  pohy- 
irukkirruf/tu 

kudun  irrukku-p-poh</iu- 
mahnu  poruZ  evvuZuvu? 

[kahttu 

bahkkiththahl  enukku-k 
kudun  (uththuruvah- 
tAum)  ewuJuvu? 
un  kuwukkil  oru  thuppi- 
thnm  irukkirrut/tu  . 
eimtliH  mahf//iri-shah- 
inahngu£  thahmuf/mp- 
putt’  irukkindrunu 
theervay-veettu- vury  i  - 
yahgu  nahn  \i\ayg\\lny 
udayyu  vayndum 
enukku  oru  vivuru-ch- 
cheettu  vaynum 
nahn  oru  thodurchchi 


puwnuvayn 

en  puyunu-ch-chahinahn- 
guZ  uththuruvaht/mm 
punwu-k-koodumah  ? 
veetAum  ennu  ? 
vilay  (sheluvu)  ennu  ? 
oru  uwdiyul  ayttuk-ko/- 
iuveerah 

moondru  mahfAuththil 
ku«/»i  vuwdith-thodur 
moolumahgu  unuppu 
uvayguf  shahmahn-vun- 
dith-thodur  moolumah¬ 
gu  pohgum 

ennu  pahgum  urrivik- 
kup-pudughirrufAu  ? 
un  puyunu-oh-chahmahn 
theervrtykku  ayt/tuvahy 
[irukkirrut/iu 
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English. 

Tamil  (ronranized). 

Pronunciation. 

This  cheque  needs 
endorsing 

Have  you  declared 
the  value  ? 

I  will  prepay  the 
carriage 

I  have  a  letter  of 
introduction 

Give  me  your  esti¬ 
mate 

Quote  me  a  price 

inda-c-cckkukku  mel 
ojtpam  venum 
per  inn  ad  i  (or  vilai) 
qolli-y-irukkirird 
ettukkuli  mun  qelut- 
t  uven 

utpaduttum  kagi- 
dam  enalcku  undu 
un  madippdi  enak- 
ku-k-kodu  [collu 
oru  vilai  enakku-c- 

in£Au-ch-chekkukku  mayl 
oppum  vaynum 
perrumut/ii  (viluy)  sholli- 
y-irukkirreerah 
ayttukkooli  mun  sheluth- 
thuvayn 

utpuduththum  kahghi- 
t/ium  enukku  undii 
un  muf/tippay  enukkii-k- 
kodu 

or  u  vilay  e  nii  k  k  iio  h  -ch  oil  u 

Public  Works.  (Kattu  -veldi.) 


Come  here  with 
your  hoe 
Bring  (it)  here 
Don’t  dig  there 

Dig  wider 
How  many  men  are 
wanted  to  cut 
the  jungle? 

Six  men  are  wanted 
for  road  work 
Send  three  men  to 
help  the  carpen¬ 
ters 

Take  six  men  to 
build  the  bridge 
What  kind  of  soil 
is  there  at  that 
place  ? 

Very  sandy 
Where  was  this  stiff 
clay  got  ? 

[hard  ground 
This  is  exceedingly 
The  hoe  will  break 
A  pickaxe  will  be 
required  here 


un  manvettiuddu 

•  •  •  v  • 

inge  va 

ifige  kondu  va 

artqe  tonda  venddm 
•  •  •  • 

[vettu 

innam  agalamay 
kddu  vetta  ettanai 
dl  tevdi ? 

rottu  veldikku  aru 
dl  vendum 
taccargalukku  udavi 
qeyya  munru  perai 
anuppu 

palan  kattugiradat- 

ku  aru  perai  edit 

anda  idattil  enna 

vi  dam  ana  mannu 

irukkiradu  ?  [am. 

migavum  manal  nil- 

inda-t-tadigpana 

man  enge  kiddit- 

tadu  ?  [ tardi 

idu  mettavum  kadun 

manvetti  uddiuum 
•  •  •  • 

ihge  oru  kodali  ven- 
diyadu 


un  munvettiyohdu  ing- 
gay  vah 

ing-gay  kondu  vah 
ung-gay  thohndu  vayn- 
dahm 

innum  ugulumahy  vettu 
kahdu  vettu  (y)eththu- 
n ay  ahZ  thayvoy? 

rohttu  vaylaykku  ahrrfi 
ahZ  vayndum 
thuchchurgu/ukku  uf/tu- 
vi  sheyyu  moondru  pay- 
ray  unuppu 

pahlung  kuttughirrue//u<- 
ku  ahrru  payray  (y)eda 
unf/tu  iduththil  ennii  vi- 
t/iumahnu  mu?mu  iruk- 
kirrui/tu  ? 

miguvum  munul  nilum 
im/iu-th-thudippahnu 
mun  enggay  kidayth- 
thCU/iu  ?  [thuray 

i$Au  meththuvum  kudun 
munvetti  udayyum 
inggay  oru  kohdahli 
vayndiyitf/iu 


Tamil  (romaniaed). 


Pronunciation. 


English. 


Remove  the  stones 
with  a  crowbar 

Blast  out  the  rock 

Put  aside  all  stones 
suitable  for  the 
foundation 

[sufficient 

The  space  is  not 

Measure  a  foot  and 
a  half 

Level  thirty  feet 
further  back 

The  ground  is  very 
soft ;  you  must 
therefore  lay 
down  a  plank 

Come  this  way ; 
this  ground  is 
harder 

Bring  the  line  and 
pegs  to  mark  out 
the  foundation 

Must  this  work  be 
done  to-day  ? 

How  do  you  ar¬ 
range  the  bricks 
in  this  kiln? 

I  want  to  build  a 
house 

When  will  you  bring 
me  the  estimate? 

Your  estimate  is 
too  high 

I  shall  come  fre¬ 
quently  ana  sec 
how  the  work  is 
progressing 


kattapparaikkondu 
kallugaldi  eduttu 
p-podu  [yungal 
pardikku  vedi  vai- 


astivarattukku  uda- 
vum  kafkaldi  elldm 
oru  paklcattil  podu 


idam  podddu 
onrardi  adi  ala 


kuttu  ppah  ray  k  kond  u 
kullugu£ay  eduththii-p- 
pohdu  [gui 

pahmn/kku  vedi  vtyung- 
usthivahruththukku 
uMuvum  kutkulay  el- 
lahm  oru  pukkuththil 
pohdu 

idum  poll  t/f  ah  Mu 
ondr’urny  udi  u/u 


innam  pinna  Jclcu 
wuppadu  adi  qa- 
matn  dkku 
nilam  metta  qadup- 
pu  ;  dgaiyal  nl 
oru  palagdi  poda 
vendum 

inda  variydy  vd ;  in- 
da  nilam  metta  kadu- 
maiyay  irukkiradu 
astivdrattai-k-kurik- 
kum  padi  kayir’- 
utn  muldi-y-um 
kondu  varungal 
inda  velai  inrdikku 
qeyya  venduma  ? 
nirujal  inda-c-culai- 
yil  <jengal  eppadi 
adukkugirirgal  ? 
enakku  oru  vittdik- 
katta  vend  ton 
madippu  epporudu 
kondu  varuvay ? 
un  madippu -t-togdi 
adigam 

velai -y -eppadi  na- 
dand ’  eri  varttgi- 
rdd’  enru  adikkadi 
vandu  pdrm>ea 


innum  pinnukku  mup- 
puMu  udi  shumum 
ahkku 

niluin  meththu  shufAup- 
pu;  ahgayyahl  nee  oru 
pulugay  pohdu  vayn- 
dum 

inMu  vuryiyahy  vah  ;  in- 
*Au  nilum  meththu  kudu- 
mayyahy  irilkkirruMu 
usthivahruththoy-k-kur- 
rikkum  pudi  kuyirrum 
mulayyum  kondu  vah- 
runggu/ 

intAu  vaylay  indraykku- 
sheyyu  vayndumah  ? 
neengguJ  incAu-ch-choo- 
Zayyil  shenggul  (y)eppu- 
di  udukkughirreergguZ? 
(y)enukku  oru  veettayk- 
kattu  vayndum 
mufAippu  (y)epporyutAii 
kondu  vuruvahy  ? 
un  mufAippu-th-thogay 
ufAigurn 

vaylny-yeppildi  nuduntA’ 
ayrri  vurughirrufA’  en- 
dru  udikkudi  vunfAh 
pahrppayn 


GG 


English. 

There  is  not  enough 
sand  inthismortar 
The  foundation 
must  be  com¬ 
pact  and  strong 
You  are  wasting 
lime 

Let  the  doors  and 
windows  be  well 
fitted 

The  plastering  of 
the  wall  must  be 
done  neatly 
White  ants  will  at¬ 
tack  the  timber ; 
tar  it  [good 
These  tiles  are  not 
If  a  heavy  shower 
of  rain  falls, 
many  of  the  tiles 
will  be  destroyed 
Thatch  the  roof 
Is  the  thatch 
ready  ? 

Fasten  it  firmly 
Tar  the  floor 


Tamil  (romanized). 

ind ace  uij,na  mbit  ma¬ 
rl  al  podadu 
astivaram  kettiydy- 
nm  palamay-um 
irukka  vendum 
qunnambdi  vinay-c- 
celavarilckiray 
kadavugalum  qan- 
nalgalum  qariydy 
porundi  irukkattu  m 
quvarukku  nettiydy- 
c-cdndu  puqappada 
vendum 

karaiydn  mar  attil-e 
pidikkum ;  taru 
puqu  [ alia 

inda  odu  nallad' 
geriya  mardi  peyddl 
ancya  odu  qeda- 
mdy-p-pogum  (or 
pom) 

kiirdi  miy 
kurdikhu-p-pul 
ayattamd  ?  -  [ kattu 
adai  urudiydy-k- 
talattukku  -  k-  fell 


Pronunciation. 


int/m-ch-chunnahmbil 
munul  pohf/*ahf/m 
usthivahrum  kettiyahy 
um  bulumahyum  irukka 
vayndum 

shunnahmbay  veenahy- 
ch-chelavuryikkirrahy 
kuMuvuguZum  shunnul- 
gu£um  shuriyahy  poruu- 
th i  irukk’uttuin 
shuvurukku  nayththi- 
yahy-ch-chahnf/iu  poo- 
shuppudu  vayndum 
kunviyyahn  muruththil- 
ay  pidikkQm  ;  thahrii 
pooshu 

ini/iu  ohdu  nulluf/t’  ullu 
periyu  maryay  peyfAahl 
unayggu  ohdu  shayf/tu- 
mahy-p-pohgum  (pohni) 

kooray  mayy 
koornykku-p-pul  ahyutli- 
thumah  ?  [tfl 

u thay  urrut/nyahy-k-kut- 
thu^uththukku  -  k  -  keel 


Put  cement  over  it 
Lay  large  stones 
across 

Bring  the  chain 
Hold  your  pole  in 
a  line  with  the 
theodolite  and 
the  other  pole 
Take  the  chain  and 
iron  pegs,  and  go 
there 

[pegs  ? 
Where  are  the  iron 


piiqu  [qu 

ndinmel  qimanti  pit- 
peruri  katkalai  ku- 
rukke  podu 
qangili  kondu  vd 
un  kambdi  tiyoda- 
laittukkum  matta- 
k-kambukk’um  ne- 
rdga-p-pidi 
qauyiliyai-y-um 
iruppu  mulaigaldi- 
y-um  eduttu-k-kon- 
du  angi  pd  [gi  / 
iruppu  muldigal  en ♦ 


pooshu  [pooshu 

utAiu-mayl  shimunthi 
perung  kiuku/ay  kurruk- 
kay  pohdu 

shungghili  kondu  vah 
un  kumbay  thiyoduh't- 
tukkum  muMu-k-kum- 
bukkum  nayrahgu  -  p- 
pidi 

shungghiliyayyum  irup- 
pd  mtilaygulayyum 
eduththu-k- kondu  ung- 
gay  poh 

iruppQ  mu/ayguZ  enggay? 
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English. 


Tamil  (romanized). 


You  go  in  the  direc-  ni  anda-k-kodikku 
tion  of  that  flag,  nere  poy  rnuldi- 
and  put  down  pegs  galdi  adi 


Pronunciation 


nee  untAu-k-kodikktl 
nayray  pohy  mu lay- 
gu lay  udi 


How  many  coolies 
have  you  ? 

How  many  of  them 
are  women  and 
children? 

How  long  have 
they  been  with 
you  ? 

Are  they  good 
workers  ? 

If  you  work  for 
me,  you  must  be 
diligent,  orderly, 
and  obedient 


Call  in  the  coolies 
Muster  them  near 
the  bungalow 
On  account  of  the 
rain  you  have 
done  only  half 
a  day’s  work 
1  did  not  see  you  in 
the  working  place 
Take  all  the  tools 

Go  to  the  hill 
Each  man  must 
dig  forty  holes  a 
day 

Do  not  pull  up  the 
plants 

Mark  the  place 
where  you  must  dig 


Planting.  ( Tdttaveldi .) 

unakku  ettanai  kuli-  unukku  eththunay  kooli- 

y&hl  undu  ? 
uvurguJil  pengu/um, 
piZ/aygu/um  eththunay? 


yal  undu  1 
a  vary  alii  p&ng  al¬ 

um,  pillaigal-um 
ettanai  f 

avargal  evvalavu 
kalamdy  unnidat- 
til  irukkirargal? 
avargal  nalla  ve- 
laikkdrard  ? 
ennidattil  velai  qey- 
vay  anal  ni  guru- 
guruppay-um,  or  un- 
gay -umf  kirppani- 
vay-um  irukka  ven- 
dum  [pidu 

kulikkdrardi-k-ku/>- 
bangala  kitta  tiratti 
vai 

maraiyV  nimittam 
arai  ndl  velai 
mattiram  gey  dir  - 
gal 

unnai  veldi-t-talat- 

tile  kdna-v-illai 
• 

slid  dyudadgaldi - 

yum  edungal 

malaikku-p-pongal 

owor  al  natpadu 

kuri  oru  ndlaiyil 

vetta  vendum 
•  • 

ndttugaldi-p-pidun- 

gdde 

ni  vetta  vendiya 
idattdi-k-kufi 


uvurguf  evvufuvu  kabl a- 
mahy  unniduththil  iruk- 
kirrahrguZ  ? 

uvurguJ  nullu  vaylayk- 
kahrurah  ? 

enniduththil  vaylay  shey- 
vahy  ahnahl  nee  shdr- 
rushurruppahyum,  ory- 
ung-gahyum,  keeryppu- 
nivahytlm  irukku  vayn- 
dum  [pidu 

koolikkahrurrty-k-koop- 
bunggulah  kittu  thirutti 
vt 

muryayyi’nimiththum 
ur  ay  nah l  vayl  ay 

mahththirum  shey- 
theergiM 

unn ay  vaylayth-thuluth- 
thilay  kahnu-v-illay 
ellah  ahyufAungguZay- 
yhm  edunggui 
mulflykku-p-pohngguZ 
ovvohr  ahf  nahfputAti 
kuryi  oru  nah/ayyil 
vettu  vaywdum 
nahftugufoy  -  p  -  pidung- 
gahfhay 

nee  vettu  vayndiyii 
iduththay-k-kdrri 
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English. 


Trample  the  earth 
down 

The  dug-out  earth 
is  useless;  put  in 
only  new  earth 

Go  and  fetch  the 
plants  from  the 
nursery 

T;ike  up  the  plants 
with  the  earth 


Tamil  (romanised). 


maniuii  midittu-p- 
podu 

vettina  man  uda- 
vddu  ;  pudu  man 
mattiram  podu 
ndttumedaikku-p- 
poy  kan.ru  eduttu- 
k-kondu  varuiiqal 
kanrugaldi  manno- 
du  cdu 


Pronunciation. 


mxmnay  mifAiththup- 
pohdu 

vettinu  miw  ufAuvahfA.fi ; 
pfifAfi  mun  mahththi- 
rum  pohdu 

nahffumaydaykkfi-p-pohy 
kundru  eduththu-k-kon- 
du  vahrungyuZ 
kundrugu/ay  munnohdfi 
edu 


Changing  Money.  ( Panam-mattu .) 

(For  Tables  of  Money,  see  pages  95  and  90.) 


Where  can  I  get 
money  changed? 

Where  is  the 
bank  (a  money¬ 
changer)? 

I  want  change 
for  a  five-pound 
note 

Will  you  give  me 
Indian  money  ? 

What  is  the 
exchange  on 
English  money  ? 

Will  you  change 
me  a  sovereign  ? 

Will  you  cash  this 
cheque  for  me  ? 

Please  give  me  gold] 
and  silver,  not 
paper  money 

A  bill  of  exchange 

It  is  payable  at 
sight 

Give  me  the 
amount  in  rupees; 


nan  efige  panam 
mdtta-k-kudum  ? 
vangu-qaldi  ( panam 
matt  am  idam) 
ehge-y -irukkiradu? 
enakku  aindu  pa- 
vund  nottukku 

•  S  s 

mdttu  venum 
enakku  indiydp- 
paruim  koduppira 1 
ingilish  panattil 
mdttum  vattam 
enna  ? 

enakku  oru  qavarain 
mdttuvirdf 
inda-c-cekkdi  enak- 
ku  kaq  akkuvird  ? 
p<m ,  velli  ndnaya- 
mdy  -  k  -  kodukka  - 
vum ;  kadudagi 
panam  vend  dm 
undiyal  (or  panam 
mdttum  qittu ) 
kdttina  podu  matt  a 
vendiyadu 
enakku  anda  togdi- 
yai  rubayil  kodu 


nahn  enggay  punum 
mahffu-k-koodum  ? 
vungfi-shahlay  (punum 
mahfffim  idum)  eng- 
gay-y-irukkirrufAu  ? 
enukku  infAu  puvund 
nohttukku  mahffu  vay- 
num 

enukku  infAiyahppunum 
koduppeerah  ? 
ingghilish  punuththil 
mahffum  vuttum  ennu? 

enukku  oru  suvurayn 
mahffuveerah  ? 
infAii-ch-chekkuy  enukku 
kahsh’  ahkkuveerah  ? 
pon,  velli  nahniiyumahy- 
k-kodukkuvum  ;  kudu- 
fAahshi  punum  vayn- 
dahm 

undiyul  (punum  mahf¬ 
fum  sheettu) 
kahttinu  pohthu  mahffu 
vayndiyufAu 

(y)enukkii  unfAu  thogay 
y ay  roobahyil  kodu 


ENGLISH -TAMIL  VOCABULARY.* 


Note.— 1  This  VocAbulary  is  intended  to  be  merely  supplementary  to  the  classified 
lists  of  words  in  the  first  part  of  the  book. 

2.  Only  the  base-forms  of  verbs  are  given.  For  their  conjugation,  the 
student  must  eousult  Tamil  Grammar  Self-Taught  and  the  Tamil-English 
Dictionary. 

3.  If  any  English  word  cannot  be  found  here,  try  the  nearest  synonym. 

4.  n.  =  noun:  v.  =  verb;  a.  =  adjective;  adv.  =  ail  verb;  prep.  =  preposition; 


tr.  =  transitive;  intr.  =  intransitive. 

A 

A,  an,  oru,  or. 
abandon,  vittuvidu,  kai-vidv. 
able,  vallamdi-y-ulla.  See 
also  “  can.” 

abon I ,  prep.,  kurittii ,  kitta 
above,  mel-e. 

absent,  a.,  illdda  ;  vardla. 
absurd,  paittiyamana. 
abundance,  wigudi,  tiral. 
abundantly,  tiraldga. 
abuse,  n.,  tiishavdi ,  iqal. 
abuse,  v.,  vai,  tittu ,  equ. 
accept,  eitukkol. 
accident,  iddiyuru,  vikkinam. 
accommodation,  vaqadi. 
accompany,  kuda-p-po. 
according  to,  padi. 
account,  n.,  kanakku. 
account-book,  kanakku-p- 
pustagam. 

accountant,  kanakkan. 
accumulate,  kuvi,  qer,  kuttu. 
accuracy,  tittam. 
accuse,  v.,  kuttah-qdttu. 
accused  (person),  kuff_an- 
qattappattavan,  edirdli. 
accustomed,  paragina. 
accustomed  (to  be),  paragn. 


AGR 

ache,  n.,  vali ;  nova. 
ache,  v.,  vo,  vali,  idi. 
acknowledge,  ottukkol. 
acquaintance,  arimugam. 
acre,  ekkar. 
act,  n.,  qeygdi  ;  kiriydi. 
active,  qdkkiraddiydna. 
actually,  in  reality,  ullapadi. 
acute,  kurwaiyana. 
address  (on  a  letter),  n.,  mil 
vildqam.  [ mutpanam . 

advance(money),n.,  arqdram ; 
advance,  v.,  mundip-pd. 
advocate,  n.,  attuvakkdttu,  ni- 
ydya  vadi ;  v.,  parindu  pe- 
afl’air,  qangadi,  kariyam.  [qu. 
affection,  anbu,  neqam. 
after,  pinbu,  pinndle. 
again,  marnpadiyum  tirum- 
against,  virddamdy.  [bavitm. 
age  (of  a  person  or  animal), 
vayaqu ,  ayuqit. 

age  (period),  kxlam ,  yugam. 
aged,  vayai’u  qenra. 
ago,  munne. 
agree,  qammati ,  amdi. 
agreement  (compact),  udan- 
padikkdi. 


*  For  Tamil-English  Vocabulary,  see  Tatnil  Grammar  Self-Taught. 
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AGR 

agriculture,  velanmai. 
aid,  n.,  tunai ,  ottaqdi. 
alarm,  v.,  payappaduttu , tigdi ; 

n.,  tigaippu. 
alight,  v.,  irangu. 
all,  ellam ;  elldrum . 
allow,  idan  kodu. 
almost,  honjan  Jcurdiya. 
alms,  piccai ,  dayani 
alone,  taniye. 
along,  neduga. 
along  with,  kuda. 
aloud,  qattamdy ,  urakka. 
already,  munname. 
also,  um ;  kiida. 
alter,  mattu. 
alternately,  mdri  mari. 
always,  epporudum. 
amid,  naduvile. 
among,  ul. 
amount,  togdi . 
an,  oru. 
and,  um. 
anew,  pudiday. 
anger,  ericcal ,  kobam. 
angry,  kdbamulla. 
annual,  varushantara. 
another,  innoru. 
answer,  n.,  uttaravu;  maru- 
anvil,  adai-kal.  [mori. 

any,  a.,  y adorn. 
apart,  v  ewer  ay ,  pirivay. 
appear,  tonru. 
appearance,  toftam,  dqar. 
appetite,  paqi. 
appoint,  niyami. 
approach,  \\,  qery  kittappo. 
arch,  n.,  raldivu. 
arise,  erund'tru. 
around,  qutfi;  qura. 
arrack,  qdrayam. 


BEA 

arrive,  v andu-q-qcr. 
as,  pol;  padi . 
ascend,  eru. 
aside,  oru  pakkattil. 
ask,  kel. 

asleep,  nittiraiyay.  [w- 
assist,  udavi-qey,  udavu ,  tunai- 
attempt,  n.,  pirayattanani. 
attend,  kuda-p-po ;  kavani. 
attention,  kavanam. 
auction,  elam. 
authority,  adigdram. 
awake,  a.,  virippana. 
awake,  to,  (tr.)  eruppu;  (intr.) 
away,  tura.  [viri,  erund’iru. 

Baby,  kuranddi. 

back,  adv.,  pinne ;  tirumba. 

bad  (evil),  ketta. 

bag,  pai. 

bait,  n.,  irai. 

balance  in  hand,  kai-y-iruppu. 

ball  (globe),  unddi ,  panda. 

bamboo,  rnungil. 

band  (of  persons),  kuttam. 

bandage,  kattu. 

bar  (of  a  door),  tdrppdl : 

(obstacle)  taddi. 
bare,  niruvana,  veru. 
bark,  n.  (of  tree),  pattdi ;  (of 
dog)  kulaittal ;  v.,  kuldi. 
barrenness,  par. 
base,  n.,  (bottom)  adi\  a., 
kirana,  niqa. 
battle,  n.,  pdr,  yuddam. 
bazaar-man,  kaddikkaran. 
be,  iru. 

bear  (support,  endure),  tdngu; 
quma. 

beat,  v.,  adi. 
beauty,  aragu. 
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BEC 

because,  en-enral. 
beckon,  gaigdi  kdttu. 
become,  agu. 
before,  man,  munne. 
beg  alms,  piggdi  kel. 
begin,  todangu,  tuvakku 
beginning,  &c.,  dtlimudal. 
behind  (time),  piragu. 
behind,  pinne. 
behold  1  ido  par. 
belief,  v iguvdgam. 
belong,  ger,  adu. 
belonging  to,  a.,  adutta,uriya. 
below,  kire;  paniya. 
bend,  v.,  valdi ,  kdttu. 
besides,  aruge ,  pakkattil : 

best,  uttamam.  [ tavira . 

betel,  rcttildi. 
between,  naduve ,  fide. 
beyond,  appal ,  appurattil. 
bid  (a  price),  v.,  vildi  kel. 
bid  (order),  v.,  kattaldi-y-idu. 
big,  periya ;  parutta. 
bind,  v.,  kattu. 
bird,  kurind,  pat$i. 
birth,  pirappu. 
birthday,  janma-vai am. 
bite,  n.  &  v.,  kadi. 
bitter,  karanda;  kaqappana. 
blade_( weapon),  alagu.  [ qattu . 
blame,  n.,  kuttain  ;  v.,  kuttan- 
bleed,  v.  intr.,  i>  attain  vadi ; 

tr.,  irattan  kuttivdngu. 
blessing,  n.,  aqirvddam. 
block,  n.,  kattdi. 
blossom,  n.,  pu;  malar;  v., 
alarf  push  pi. 

blow,  v.,  iidu ;  n.,  adi,  kuttu. 
bluntness,  maruugal. 
boil,  v.,  kodi ;  ari ;  kdy<;qu. 
boil,n.,  panifkatti 


BUR 

boiled  rice,  qdru. 
bolt,  n.,  tarppdl;  tirdngn. 
bond  (of  debt),  kadangittn. 
book,  pasta  yam. 
borrow,  iraval  (or  kacjan ) 
vangu. 

bottle,  pottal ;  putti. 
bottom,  n.,  adi;  klrppakkam . 
boundary,  elliii. 
bow  (weapon),  n.,  vil;  v.,valai; 

(salute)  vanahgu. 
box,  n.,  jtetti. 
bran,  tavidu. 
branch,  kombu. 
brand,  v.,  kurigudu ;  n.,  kolli. 
breadth,  agalam. 
break,. v.,  muri ;  uddi. 
breath,  guvagam ;  miiggu. 
breathe,  guvagam-idu. 
breeze,  ilankdttu. 
bribe,  n.,  kaikkuli. 
brick,  gengal. 
bride,  manavali. 
bridegroom-,  mdppilldi. 
bridesmaid,  ton. 
bridge,  pdlam. 
bridle-path,  kudirdi-p-paddi. 
bright,  piragagamana. 
bring,  kondu  va. 
bring  forth,  peril,  inu. 
brink,  vilimbu;  dram. 
broad,  agalamana. 
brook,  gitj_dru. 
brother,  gagodaran. 
bud,  n.,  tulir,  pu-mottu. 
build,  v.,  kattu. 
bund  (of  a  tank),  kardi. 
bundle,  pottanam  ;  kattu. 
bungalow,  bangald. 
burn,  v.intr.,  re,  aralu  ;  tr., 
burst,  uddi ,  vedi.  [ gudu . 
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BUR 

bury,  puddi;  adakkam  pannu. 
bush,  gedi ;  pudar. 
bushel,  bugal,  pushal. 
business,  reldi,  aluval. 
but,  analum ;  (except)  tavira. 
butt,  v.,  muttu ,  ta/i/ai. 
butter-dish,  venney  pattiram. 
buy,  vildikku  vangu. 
by.  -dl,  kondu. 

Cage,  kudu. 
calamity,  abattu. 
calculate,  eipiu,  kanakk'  idu. 
call,  v.,  kuppidu ;  ardi. 
camphor,  karppuram. 
can,  v.,  kUdum. 
cane,  n.,  pirambu. 
cannot,  kudadu ;  elddu. 
capital  (money),  kaimudal. 
captive,  girdi ,  adimcii. 
car,  iratam,  ter. 

card,  qittu. 

care,  n.,  vaqam ,  pattiram , 
ka  va  n  a  m ,  kari ganti  i. 

carry  away,  gumandu  pd ; 
kondu  po. 

cart-road,  karattai  rottu  or 
cartridge,  totta.  [vidi. 

case  (box),  petti;  (cover)  urdi. 
—  (in  law),  varakku. 
cash,  kdgu ;  galli. 
cash-box,  kagup-petti. 
cask,  plppd. 
cast  forth,  m,  rigu. 
caste,  gadi  ( jati ),  kulam. 
catch,  v.,  pidi,  pattu. 
cattle,  adumadu. 
cattle- keeper,  mattukkdran. 
cattle-shed  (or  fold),  mattu- 
p-patti . 

cause,  n.t  karanam . 


CIT 

cave,  kebi ;  kugdi. 
cease,  aru;  oy ;  ori ;  ninru  pd. 
centre,  nadu ;  inatti. 
cereals,  taniya  vagai. 
ceremony,  gadangu. 
certain,  niecayamana. 
certainty,  niccayam,  nigam. 
chaff,  padar ,  gdri. 
chain,  gangili;  todarcci. 
chalk,  glmdic-cunnambu. 
change,  n.,  verupddu,marudal; 
v.intr.,  mdru,  tiri ;  v.tr., 
mattu. 

chapter,  adigdram. 
charge,  n.&v.  (accuse),  kuUan 
gdttu. 

charge  (care),  n.,  vagam, 
poruppu. 

charge  (a  price),  v.,  vildi  got. 
cheap,  a.,  malivana ,  nayamd- 
cheat,  v.,  mogani  pannu.  [na. 
check,  v.,  tadu. 
cheerful,  ganddshamdna. 
chess,  gaturaugam,  gokkattdn. 
chew,  v.,  mellu. 
chief,  a.,  piraddna  ;  n.,  vuida- 
Idli ,  piraddni. 
chief  justice,  nitiyadipati. 
chili  pepper,  koccik-kdy,  paccdi- 
chill,  n.,  kulir.  [ mila-kdy . 

chip,  n.,  gimbu ,  giray. 
chisel,  n.,  nli. 
cholera,  visha  pedi. 
choose,  terind'  edu. 
chop,  v.,  vettu  ;  tari. 
cigar,  guruttu. 
cinder,  taral. 

cinnamon,  karuvd-p-pattai. 
circle,  r attain ;  viruttam. 
cistern,  totti. 
city,  nagaratn. 


78 


CIV 

civil  caso,  qicil-rarakku. 
civility,  mariydddi. 
claim,  n.,  urimai. 
class,  n.,  vagdi,  vaguppu . 
clay,  kali- wan. 
clean,  quttamdna. 
clear,  a.,  telivana, 
clearly,  telivdy. 
cleave,  v.,  pila. 
cleft,  n.,  pilappu. 
clever;  kettiyana. 
climb,  v.,  era. 

ding,  v.,  ottik-kol ,  pattippidi. 
clip,  v.,  kattari. 
close,  adv  (densely),  adartti- 
close,  v.,  miidu ;  adcii.  [ydy. 
close  (near),  a.,  kitta ,  adutta. 
closet,  ullarai;  cittarai. 
clothe,  v.,  udu ;  udnttu. 
club  (wooden),  tadi,  dandu. 
coarse,  parumpadiydna ,  mu- 
raddna,  irivana. 
coffee  bush*,  koppi-q-qedi. 
coffee  estate,  koppi-t-tottam. 
coffin,  qavap petti. 
coin,  n.,  ndnayam,  panam; 

v.  (coin  money),  kaq'adi. 
cold,  a.,  kulircciydna. 
collect,  v.intr.,  kudu ,  tiralu; 

v.tr.,  kuttu,  qer. 
college,  kalvi-q-qalai. 
colt,  kutti. 
come,  rd. 

comfortable,  vaqadiyana. 
command,  n.,  kattaldi,  eval, 
uttaravu  ;  v.,  kattaldi  y-idu. 
commencement,  todakkam , 

arambam. 

commerce,  n.,  viy&pdram, 
varttayam. 

common,  poduvana. 


COR 

commotion,  kalakkam. 
compact,  adj.,  adakkamana. 
companion,  kuttali. 
compare,  ottu-p-par. 
compartment,  arai. 
complain,  murdiyidu. 
complainant,  vdai. 
complete,  v.,  mudi,  tir ,  nirai. 
completely,  muttilum ,  muru- 
vadum. 

completeness,  puranam. 
completion,  nirdivu ,  tlrppu. 
condition,  tanmdi ,  nilaimai. 
conduct,  n.,  nadakkdi. 
conduct,  v.,  nadattu,  (escort) 
tunai  po. 

confidence,  nambikkdi. 
confusion,  kalakkam ,  Am  rap- 
congregation,  qabdi.  [ pam . 

connection,  qambandam. 
conscience,  manaq-qdtci. 
consent,  n.,  iqdivu ,  anumadi; 
consider,  nindi.  [v.,  i$ai. 
consign,  oppuk-kodu. 
consult,  uqavu. 
consultation,  aldqandi.  [yarn. 
contentment,  mana-rammi- 
contents,  adakkam,  poinppu. 
continually,  adikkadi ,  nitti- 
yamum. 

contract,  n.,  udanpadikkai , 
poruttam ;  v.  (shrink), 
kurai,  qurungu. 
contractor,  poruttakkaran . 
contradict,™  aru,edirttu-p-peqn 
cook,  n.,  kuqinikkaran,  kokki. 
cook,  v.,  qamdi ,  pagam  pannu , 
coolie,  kulikkaran ;  kiiliyai. 
cork,  kuccu. 
correct,  v.,  tiruttu. 
correct,  a.,  tittamdna,qariydna. 
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COS 

cost,  kirayam;  vildi;  gelavu. 
Cottage,  kudigai. 
cough,  v.,  irumn;  n.,  ivumal. 
count,  v.,  ennu. 
country,  nadu ,  degam. 
court,  kdrttu ,  nitistalam. 
cover,  v.,  miidu ;  n.,miidi,  urai. 
criminal,  kuttavdli. 
cripple,  gappani,  nondi. 
crooked,  konalana. 
cross,  a.  (athwart)  &  n.,  ku- 
rukku. 

crowbar,  kadappardi  ala- 
crowd,  ganakkuttam.  [ rdiigu . 
cruelty,  kodumdi,  kuriiram. 
cry,  v.,  gattam-podu ;  aru. 
cultivate,  payir-idu. 
culvert,  madaguy  vdravadi. 
cunning,  n.,  agadavigadam. 
cunning,  a.,  tandiramana. 
cure,  v.,  gugappaduttu. 
current,  a.,  gellum. 
current  (month),  ndladu. 
current  (stream),  ottam. 
curry,  kari. 

curse,  v.,  gabi  ;  n.,  gabam. 
custom,  varakkam. 
cut,  v.,  ari ;  vettu. 
cut  (reap),  aru. 
cut  down,  tari. 
cutting,  n.,  arivu,  vettu. 

Daily,  nal  torum  ( nddorum ). 
damage,  n.,  gcdam. 
damp,  Irani. 

dance,  v.,  adu.  [tevadiyal. 
dancing  girl,  iiadanamddu, 
dangerous,  mogamdiia. 
dark,  to  become,  iruttu. 
darkness,  irul. 
date,  tedi. 


DIR 

dawn,  v.,  vidi ;  n.,  vidiyat 
kdlam. 

day  and  night,  allum pagalum. 
deafness,  gevidu.  [ maiyana . 
dear  (costly),  vildiyulla,  arn- 
dear,  pinyamulla. 
death,  maranam,  irappu. 
debt,  kadan. 
decay,  v.,  arugip-pd. 
deceit,  v anjandi. 
decide,  tlr ;  tirmdni. 
decrease,  v.,  kurdi,  kurdindu- 
deduct,  kari.  [p-l'd. 

deep,  a.,  aramdna. 
defendant,  piradivadi ;  cdirdli. 
defraud,  ranji,  abagan. 
delay,  n.,  tamadam. 
delight,  n.,  inbain. 
deliver,  tappuvi ;  iratci. 
dense,  gerivulla,  ganattay 
deny,  maru.  [adarttiyana. 

depart,  purappadiiy  poy  vidu. 
depth,  dram,  pallam. 
descend,  irangu. 
desert  (wilderness),  vananta- 
desire,  agdi.  [ram,  pdrnilam. 
desire,  v.,  agdi-p-padu ,  virum- 
destitute  person,  agadi.  [bu 
destroy,  kedu,  ari. 
destruction,  arivu ,  kedu. 
detain,  mari,  tadu. 
devour,  patci ;  virungu. 
die,  ga  ;  gettu-p-pd  ;  ira. 
difiference,  bedam,  vittiyagam. 
dig,  tondu. 
digest,  v.,  garni. 
diligently,  guruguruppdy . 
diminish,  kurdi. 
dip,  v.,  toy. 

direct,  v.  (order),  kattaldiyidu: 
(guide)  r ari  kattu. 
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DIR 

dirt  (filth),  arukku. 
disappear,  mardi. 
disgrace,  n.,  avamdnam. 
disgust,  n.,  reruppu  ;  v.,  veru. 
dishonesty,  kapadam ,  tirut- 
tuttanam. 

dismiss,  talli-vidu. 
disobedience,  kirppadiyamdi. 
dispute,  n.,  varakku,  vadam; 
v.,  tarkki. 

dissolve,  urugu,  hardti. 
distance,  turam ,  toldi. 
distinctly,  telivdy. 
distress,  raruttam ;  t-unbam. 
distribute,  pangidu. 
distrust,  n.,  g amugayam ,  ava- 
nambikkdi. 
ditch,  p allow,  agar. 
dive,  v.,  mukkuli,  miirgu. 
diver,  kulikaran. 
divide,  pang’idu;  piri. 
division,  pirivu,  pahgu,  pagu- 
do,  gey,  pannu.  [di 

doubt,  n.,  gandegam. 
down,  adv.,  fare;  paniya. 
drain,  kdlvay ;  tumbu. 
drain,  v.,  vadi. 
drama,  nadagam,  vilaqain. 
draw,  v.,  iru. 

dream,  n.,  goppanam ,  kanani. 

drink,  v.,  kudi. 

drive,  v,,  ottu. 

driver,  pagan,  ottugiravan. 

drizzle,  tuttal. 

drop,  n.  Si  v.,  tuli. 

drop,  v.,  hire  vidn.  [ varatri 

drought,  mardi  illdmai, 

drum  (tom  tom),  tamukku,  pa- 

drunk,  veritta,  veriydna.  [rai. 

drunkard,  reriyan,  kndiyan. 

dry,  kaynda. 


ENO 

dry  (to  become),  kay,  ularu. 
due,  kadandna ,  uriya,  tagnnda. 
dull,  mandam-vlla,  marunga- 
dumb,  a.,  umdiydna.  [ lana . 

durable,  urudiyana. 
during,  vardiyil ,  porudu. 
dust,  till,  tugi. 
duty,  kadamai. 
dwell,  kudiyiru.  [ gdyan-toy . 
dye,  n.,  gay  am,  niram;  v., 

Each,  oworu. 
early,  kdlame. 
earn,  gambadi. 
earthquake,  pumi-y-adircci . 
easy,  ilegana. 
eat,  gappidu,  tin,  un. 
edge,  dram ;  kiir. 
educate,  padippi ;  kafpi. 
effort,  muyatci,  utcdgam. 
either... or,  avadu. 
elder  (man),  muttavan . 

—  (woman),  mutt  a  cal. 
elevate,  uyarttu,  ettu. 
elsewhere ,  revenge- yd ca <fu. 
embark,  kappal  era. 
embezzle,  lcavar,  kalavu  gey. 
embrace,  taruvu,  aniii. 
empire,  irdjjiyam. 
employ, \.,etpaduttu,  veldi  kol. 
employment,  veldi ;  alural. 
empty,  verumaiyana.  [ ullidu . 
enclose,  adakkaii  gey  ;  adtii  ; 
enclosure  wall,  guttu-g-giiuar. 
end,  v.,  mudi.  [a cadi. 

end,  n.,  mudivu ;  kaddigi; 
endeavour,  v.,  pirayattanarn 
pannu. 

enemy,  virodi ,  gattnrn. 
engage  (for  service),  reldikkit 
enough,  podum.  [ amarttu . 
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ENQ 

enquire,  vigdri. 
enter,  piravegi ;  pugu, 
entirely,  murudum ,  muttilum. 
envy,  n.,  poramdi. 
equal,  a.,  gamanamana ,  gama. 
erect,  v.,  nimirttn. 
err,  tavaru. 
error,  pirdi . 

escape,  v.,  tappi-k-kol,  vita - 
establish,  stdbi.  [gi-p-/>6. 

estate  (riches),  ds/i. 
estate  (land),  nilam ,  tottam. 
et  cfetera,  ddf,  mudaliya. 
event,  ganyadi,  nadanda  kari- 
every,  oworu.  [yam. 

evidence,  vakkumulam ,  ^dfcf. 
evident,  pi  rat  tiy  ate am  ana, 
telivana. 

evil,  n.,  timdi,  dosham;  a., 
tiy  a,  ketta. 

exact,  a.,  tittamana. 
exaggerate,  parattu. 
examine,  godi,  paritci. 
example,  madiri,  udaranam. 
excavate,  kuddi. 
except,  prep.,  tavira. 
exclude,  vilakku ,  nikki  vidu. 
excuse,  n.,  pokku,  gakku ;  v., 
manni ,  pircii  porn. 
exercise,  n.,  appiyagam,  par - 
akkam. 

expect,  edirpar,  nambu. 
expense,  gelatin. 
expert,  a.,  parayina ,  camart- 
tiyamulla. 

explain,  vistari,  vilakku. 
extend,  nittu. 
extent,  alavu,  ingalam. 

Fable,  kaddi,  kattukkadai. 
fact,  mey,  unmai. 


FIR 

fade,  vadi-p-po. 
fail,  pisagu: 
faint,  gorndu-p-po. 
faith,  viguvagam,  batti. 
fall,  v.,  viru  ;  n.,  virvn t 
fall  off  (as  leaves),  udiru. 
false,  poyyana. 
falsehood,  pay. 
famine,  panjam,  karuppu , 
fan,  n.,  vigiri ;  v.,  vigiru, 
fast,  a.  (swift),  virdivana ; 

(firm)  tidamdnd. 
fasten,  putiu. 
fat,  a.,  pushtiyulla ,  korutta. 
fatigue,  n.,  ildippu ;  v.,  ilai. 
fault,  tappu,  kuttam. 
favour,  n.,  dayavu , 
fear,  n.,  pay  am  ;  v.,  pa yap pa- 
dn,  anju. 

feast,  n.,  virundu,  pandigai. 
feather,  iragu. 
fee,  kali,  gambalam. 
feeble,  noyya ,  balavinamana. 
feed,  mey,bgjanankodn. 
feel,  unar. 
feeling,  uiuirvu,  urn. 
fertile,  gerippnlla. 
letch,  poyi-k-kondu  va. 
few,  gila,  konja. 
fiddle,  kinnaram,  vinai. 
fight,  v.,  ganddi  gey ,  por-adu; 

n.,  ganddi. 
file,  n.,  aram. 

fill,  v.tr.,  nirappu  ;  v.intr.,  ni- 

find,  kaiidu  pidi.  [rambu. 

fine,  a.,  melliya,  nerttiydga. 
fine,  n.  (penalty),  tandam. 
finish,  v.tr.,  mudi,  tir;  n., 

mudivu,  muttu. 
fire  (a  gun),  v.,  vedi  gudu. 
firm,  nildiyana,  stiramdna. 
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FIT 

fit,  a.,  taklca ,  etta. 

fit,  v.intr.,  porundu;  v.tr., 

igdi,  poruttu. 

fitness,  tagudi. 

fix,  ndttu.  niruttu. 

*  •  •  # 

flag  (banner),  koai. 
flat,  tattaiyana. 
flea,  tellu. 

flesh,  tagai ;  mdrnigam. 
float,  v.,  mida ,  nindu. 
flood,  vellam. 
flow,  v.,  odu ,  uru. 
flow  (of  the  tide),  ettam. 
fly*  V.,  para  ;  n.,  1. 
fold  (cattle),  attukkiddi. 
fold,  v.,  madi. 
follow,  pin  gel  or  todar. . 
fool,  mudan,  viadaiyan. 
forbid,  vilakku,  tadu. 
force,  n.,  palam.  [tdndu. 
ford,  n.,  kadakkira  turiii;  v., 
foreign,  anniya ,  purambdna. 
forget,  mar  a. 
forgive,  manni. 
forgiveness,  mannippu. 
form,  n.,  uruvam;  v.,  paddi , 
uruvakku. 

former,  mundina ,  puna. 
forth,  adv.,  veliye. 
fortress,  kottai. 
forward,  adv.,  muvne. 
foundation,  astivaram. 
fountain,  uttu. 
fresh,  a.,  pudiya;  paccdi. 
friend,  ginegidan. 
front,  mun. 
fry,  port. 
fuel,  viragu. 
full  ,  niruivdna. 
funeral,  iravu ,  adakknm . 
furnace,  gUlai ;  kugai. 


GRO 

further,  adv.,  melum,  ivnam. 
future,  inimel,  rarunkalam . 

Gain,  dddyam. 

gain,  v.,  gambddi ,  ddayant 

gamble,  gud'ddu.  [pannu- 

gambling,  gudu. 

gang,  kuttam ,  $ angam . 

gardener,  tottakkdran. 

gather,  kuttu ;  ger. 

gem,  vnani. 

general,  a.,  poduvdna. 

gentle,  gdduvana. 

gentleman,  turdi. 

get,  gambddi ,  pern ,  rang  a.. 

gift,  inamf  igdi. 

gimlet,  turappanam. 

give,  i,  idu ,  kodu. 

glad,  gandoshamdna. 

glass  (substance),  paliitgu , 

gnaw,  fradi ;  an.  [/rawndefi, 

go,  po. 

good,  nalla. 

goods,  caman,  garakku. 

government,  garkkdr. 

gradually,  padippadiyay. 

grain,  daniyam. 

grand,  perumaiyana. 

grant,  v.,  arulu,kodu ;  n.,igdi. 

grasp,  n.  &  v.,  pattu,  pidi. 

gratis,  ilavagamdy. 

grave,  n.,  piredak-kuri.. 

graze,  mey. 

grease,  n.,  koruppu. 

great,  periya. 

grief,  dukkam,  kavalai. 

grey,  naraitta. 

grind,  v.,  ardi. 

grindstone,  ammi,  ganai* 

ground,  nilam ;  iardi. 

grove,  goldi ;  tdppu. 
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GUO 

grow,  valar. 
growl,  v.,  urumu. 
grumble,  murumuru. 
guard,  v.,  lea;  n .jedval. 
guardian,  kavalan. 
guest,  virundan. 
guide,  v.,  varikdttu;  n.,  vari- 
guilt,  kuttam.  [kdtti. 

gum,  iru,  pigin. 

gun,  tubdkki,  veditokku. 
gunpowder,  vedi-marundu. 

Habit,  varakkam. 
half,  ardi. 
ball,  n.,  gdldi. 
hamlet,  gitfur,  knppam. 
hammer,  guttiyal.  [tukku. 

hang,  v.intr.,  tonga ;  v.tr., 
happen,  neridu ;  nada. 
happily,  adittamay,  anukula- 
liappiness,  pdkkiyam.  [way. 
happy,  pdkkiyamdna. 
hard,  kadinarndna. 
harm,  n.,  tlngu;  kedudi. 
harvest,  aruppu. 
haste,  gurukku,  turidam. 
hatchet,  kai-k kodali. 
have,  vaitt ’  ira  ;  adaind'  iru. 
hawker,  pottanikkdran. 
he,  avan . 

heal,  gugap-paduttu. 

heap,  v.,  adukku;  n.,  kuriyal. 

hear,  kel. 

hearing,  kelvi. 

heavy,  pdramdna. 

hedge,  reli. 

heifer,  kidari. 

height,  uuaram. 

VJ  •> 

heir,  urimdikkdran.  [udacu. 
help,  n.,  ottagdi,  udavi ;  v., 
hemp,  ganal ;  qanappu. 


HOW 

hence,  ihye  yirundu. 
henceforth,  idutmidal,  ini m el. 

herd,  mandat. 

here,  inge. 

hereafter,  inimel. 
hereabout,  indappakkott  He , 

innanam ,  kitta. 
herb,  pundu ,  kirdi. 
hereby,  idindl. 
herewith,  ittudan ,  idodu. 
hesitate,  aiyappadu. 
hew,  vettu ;  tari. 
hide,  v.,  mardi;  n.,  tol. 
high,  uyaramana ,  melana. 
hinge,  kil.  [vdngu. 

hire,  n.,  kiili ;  v.,  killikku 
hitherto,  iduvaraikkum,  im- 
viattum. 

hive  (bee-)?  tenkudu 
hold,  v.,  pidi ;  kol.  [mdna. 
hollow,  a.,  kuralana  ;  palla- 
liollow,  n.,  kural ,  pallam. 
holy,  tiru,  parigudda. 
home,  vidu.  [yana. 

honest,  nennaiyulla,  unnuii- 
honesty,  unmdi ;  nermdi. 
honey,  ten. 

honour,  man  am ,  pujdi. 
honourable  (in  addressing), 
irdyastiri ;  kanam-ulla. 
hook,  n.,  tundil ,  koluvi;  v., 
mattu ,  koluvu. 

hope,n.,  nambikkai;  v.^nambu. 
horn,  kombu. 

horsekeeper,  kudirai-k-kdran. 
horse-shoe,  ladam. 
hospital,  dspattiri. 
hot,  giiddna ;  kdramdna. 
hot  season,  koddi-k-kalam. 
how,  eppadi. 
how  many,  ettanai. 
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HOW 

bow  much,  evvalavu. 
hunger,  pagi. 
hungry,  pagiyuUa. 
hunt,  n.,  vettdi;  v.,  vettdiyd - 

hurt,  nogappannu.  [du. 

husk,  umi;odu. 
hut,  kudigdi. 

I,  nan. 

idea,  abippirayam. 
idiot,  payittiyakkaran. 
idle,  gdtnbana. 
idleness,  gotnbal ;  dlagiyam. 
if,  anal. 

ignorance,  annanam. 
image,  gayal,  gurupam. 
imitate,  pola-g-gey. 
immediately,  udane. 
immovable,  agaivatta. 
impatience,  pordmai. 
imperfect,  kurdivana. 
important,  piraddna. 
improper,  tagada.  [tinittu. 
improve,  v.intr.,  tirundu;  v.tr., 
impudent,  tudukkdna. 
impurity,  aguddam. 
incessant,  dydda. 
inch,  aiigulam. 
income,  varavu ,  addyam. 
increase,  v.,  adigari ;  pcrugu. 
incurable,  agattiya. 
indebted,  kadan  patta. 
india-rubber,  *appar. 
indigo,  avuri. 
industry,  muyatgi,  ulckam. 
infant,  kuranddi. 
inform,  teriyapjtaduttu. 
inhabit,  kudiyiru. 
inhabitant,  kudiyanavan. 
injustice,  ciniyayam. 
inquire,  vigari ;  kel. 


K1C 

insensible,  unarcciyilldda. 
insert,  idaiyile  ger. 
inside,  utpuram. 
inspect,  godi. 
inspection,  parigodandi. 
instead,  padilaya. 
instruct,  podi ;  padippi. 
instrument,  dyudam ;  karun. 
insubordinate,  klrppadiydda. 
insufficient,  poddda. 
insult,  n.,  avamanam,  ninddi. 
intention,  ginddi,  nokkam. 
interpreter,  tuppagi. 
invite,  ardi. 
inward,  idlana. 
iron,  a.,  iruppu  ;  n.,  irumbu. 
irrigate,  nlr  payccu. 

is,  midu. 

it,  adu. 

Jackal,  nari. 

jail,  mariyal-vidu ;  girai-g- 
jar,  jadi.  [ galdi . 

jealousy,  ericcal,  erivu. 
jest,  parigdgam ,  keli. 
j  ewel ,  nagai ;  aba  t  ana  »t . 
join,  v.tr.,  ger,  indi ;  v.intr., 
ger ,  kudu,  porundu. 
joint,  n.,  poruttu ;  kanu ;  ku- 
joy,  kalippu.  [ Idiccu . 

judge,  n.,  nitipati ;  nltivan. 
judgment  (decision),  tirppu. 
juice,  garam.  [nadutilrvdi. 
jump,  kudi. 
junction,  gandi. 
jungle,  h&dti. 

jury,  yiiritndt  ;  pangdyattar. 
justice,  niydyam. 

Keep,  vai ;  kd. 
kick,  v.  &n.,  uddi. 
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KIL 

kill,  koldi  qey  ;  kol. 
kiln,  culai, 

kind,  n.  (sort),  inam ,  vagdi. 
kind,  a.,  dayaiyulla. 
kindle,  v.,  mulu ,  tlppattu. 
kindness,  dayavu  ;  pa  team. 
king,  irdja,  araqan. 
kingdom,  irajjiyam;  araqu. 
kite  (hawk),  parundu;  (toy) 
pattam. 

kitten,  pundik-kutti. 
knock,  v.,  adi;  tattu. 
knot,  mudiqqu. 
know,  v.,  art. 
knowledge,  arivu. 

Labour,  veldt ;  pirayaqam . 
labourer,  kuliydl. 
lad,  podiyan. 
ladder,  eni. 
ladle,  agappdi. 
lady,  turai-qdni. 
lameness,  madam. 
language,  bashai. 
lantern,  lantar ;  dlpakkudu. 
lap,  madi. 
lap,  v.,  nakku. 
large,  periya ;  parutta. 
last,  a.,  kaddiqiyana. 
last,  v.,  tangu ,  ndtpadu. 
latch,  kadavu  mdtti. 
late,  adv.  pindi. 
late,  pindina ;  (deceased) 
majiy  irandii  pona. 
lath,  variccu.  [rippu. 

laugh,  v.,  qiri ;  nagai ;  n.,  qi- 
law,  kattalai,  vidi,  niti ;  qat- 
lay,  v.,  vai.  [tarn. 

lead  (metal),  n.,  iyam. 
lead,v.,  muyidi-p-pd;  nadattu. 
leaf,  ilai. 


LIT 

leak,  n.,  orukku. 
lean,  a.,  melinda. 
lean,  v.,  qay,  qar. 
leanness,  melivu. 
leap,  v.,  pay ;  kudi . 
learn,  padi,  kal. 
leave,  v.,  vittuppo ;  n.,  viddt, 
leech,  attdi.  [ uttaracu . 

left  (side),  idadu. 
leisure,  qdvagdqam. 
lend,  iraval  kodu. 
length,  nllam. 
lessen,  kurdi. 
lesson,  pdciam. 
let,  v.,  vidu.  [n.,  mattam. 
level,  v.,  nirtivu ,  qamam-dkku ; 
liberty,  vidudalai. 
lick,  v.,  nakku. 
lie  down,  v.,  padu. 
lie  (to  speak  falsehood),  pay- 
life,  uyir.  jivan.  [qol. 

lift,  v.,  tukku;  edu. 
light,  a. ,  ileqdna. 
like,  a.,  pol ;  otta. 
lime  (slaked),  qunndmbu. 
lime  (fruit),  teqik-kay;  elumic- 
cam-param. 

lime-squeezer,  teqikkdy  idukki. 
limestone,  qukkdn  kal. 
limit,  n.,  mattu,  ellai. 
line  (row),  nirdi;  (stroke) 
irekai,  kiru,  vari;  (cord) 
kayiru;  (thread)  mil. 
linger,  tarnadappadu. 
link  (of  a  chain),  qahgili- 
valaiyam  ;  v.,  pindi. 
lintel,  mel  nildi. 
list  (schedule),  n.,  qdbida , 
attavandi. 
listen,  uttu-k-kel . 
little,  qinna  qiru. 
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LIV 

live,  a.,  uyirnlla. 
live,  v.,  givi ;  pirdi ;  vagi. 
load,  n.,  param,  gumdi ;■  v., 
pdramettu ,  gumattu. 
loam,  pagalai-man. 
locust,  vettukkili. 
long,  a.,  nilamdna,  ninda , 
nedu;  v.,  agi,  icci- 
longing,  agai. 
look,  v.,  nokku,  par. 
loop,  kuraiccu. 
loose,  avirnda ;  talarttiydna. 
loose  (untie),  v.,  avir. 
lop.  v.,  tari ,  vettu. 
lord  (master),  andavar. 
lose,  ira  ;  irandu  po. 
loss,  iravu,  padu. 
lot  (share),  pangu,  vldam. 
lotus,  tdmarai. 
loudly,  urattu,  urakka. 
love,  n.,  anbu ,  neqaw  ;  v.,  anbu 
vai ,  vegi,  virumbn. 
low,  kirdrca,  tarnda. 
lower,  v.tr.,  irakku ;  intr.,  tar. 
lump,  n.,  katti. 

Mace  (spice),  qadippattiri. 
machine,  quttiram. 
mad,  payittiya ;  unmatta. 
madam,  ammai ,  e^amani. 
magistrate,  niyayadipati. 
maim,  v.,  unappaduttu. 
make,  v.,  pannu. 

—  (cause  to  become),  akku. 
Maidive  fish,  magi. 
male,  n.  &  a.,  an. 
mallet,  kottan. 
manage,  kaiyalu ,  nadappi. 
mango  tree,  mama  ram. 
mango  fruit,  mam  param. 
manliness,  anmdi. 


MID 

manner,  mddiri,  vidam;  vagdi. 
manners,  good,  nallorukkam. 
mansion,  mdliydi. 
manufacture,  kaittoril. 
manure,  n.,  ent ,  w  arn. 
many,  anega,  pala,  vegu. 
map,  dega-p-padam. 
mare,  pettdi-k-kudirdi , 
margosa,  vembu. 
margosa  leaves,  vepp’ildi. 
mark,  kuri  ;  addiyalam. 
mark,  v.,  addiyalam  ]>ddn. 
marriage,  kaliydnam. 
master,  e  gam  an,  rdtti. 
matter,  n.,  pond  ;  gahgadi. 
mattock  (mamatty) ,  man  vetti. 
mature,  v.,  paru. 
maturity,  pakkuvam. 
meal  (flour),  md. 
mean  (low),  niga,  atpamdna. 
mean,  v.,  karudu. 
meaning,  karuttu ;  aruttam. 
meanness,  nigam,  pigunam. 
measure,  n.,  alavu. 
measure,  v.,  ala. 
meet,  v.,  gandi ,  edirppadu. 
meeting,  kuttani;  gahgam. 
melt,  karai;  urugu. 
member  (of  the  body,  etc.), 
avayavam. 

memorandum,  iyaddstu. 
memory,  ndbagam  ;  yddi. 
mend,  parudu  par. 
mention,  gol,  arivi. 
merchandise,  viydbaram;  ga- 
rakku. 

merchant,  varttagan; viydbari. 

mercy,  irakkam. 

method,  orungu ;  vidam. 

middle,  nadu. 

midst,  n.,  nadu  ;  maiyam. 


Tamil  S.-T. 


Q 
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MID 

midway,  adv.,  iddivaHyil. 
mildness,  qdndam. 

mind,  n.,  manam. 

mine,  n.,  qurangani,  kani. 
mineral,  niraqa  vaatu. 
mingle,  kala,  toy. 
minute  (tiny),  nut  gam  ana. 
mischief,  kurumbu ;  tiny  a. 
misery,  nirppandam. 
misfortune,  idaiyuru ,  dbattu. 
miss,  v.,  piqayu. 

mistake,  n.,  pir’di ,  tappidam. 

mistress,  eqamatti. 

mix,  v.,  kala. 

mixture,  kalappu. 

model,  n.,  mddiri. 

moisture,  paqdi ,  Irani. 

more,  adiya  ;  innani. 

mortar,  ural ;  (cement)  qdndu. 

mosque,  pallivdqal. 

moss,  pdqi. 

moth,  piled,  puru. 

motive,  kdranam ,  nokkani 

mould,  n.,  accu,  karu. 

mound,  medu ,  tidal. 

mount,  v.,  era. 

mourn,  v.,  tukkah  kunda'du. 

move,  v.,  aqdi;  ddu. 

mow  (cut),  aru  ;  vettu.  [6a. 

much,  adiyam ;  migudi  \  rem- 

mud,  qe.ru  ;  qayadi.  [ ayan . 

Mohammedan,  tulukkan,  qdn- 

multiply,  v.tr.,  perukku,  adi- 

yari;  intr.,  peruyu. 

murder,  koldi. 

music,  qanyldam. 

must,  rendu  in. 

•  • 

myself,  * fidne . 

Nail,  dni ;  (finger-)  nagam. 
name,  n.,  per ;  v.,  peyar-idu. 


NUM 

narrowness,  idukkam. 

native,  n.,  qudeqi. 

nature,  iyalbu. 

near,  kitta. 

•  • 

near  at  hand,  anddiyil. 
nearly,  konjaii  kurdiya. 
nearness,  qamibam. 
necessity,  avaqiyam ,  tevui. 
needle,  uqi. 

neglect,  n.,  aqattdi;  kavaldi- 
neighbour,  ayaidn.  [ yinam . 
neighbourhood,  ayal. 
nest,  kudu. 
net,  'valai. 

never,  orukkdlum  illdi. 
new,  pudu. 
news,  qeydi. 

next,  a.,  adutta ;  &dv.,adukka. 
nibble,  n.,  ari. 
nip,  v.,  killu. 
no,  illdi. 

noise,  qattam;  irdiceal. 
nonsense,  puttiylnam. 
noose,  qurukku ,  pdqam. 
nor,  dvadu. 
north,  n.,  vadakku. 
north  wind,  vadai. 
north-east  monsoon,  pin-man- 
kalam ;  piqana  kalam. 
nostril,  mukku-t-tuedram. 
not,  illdi;  alia. 
note(memo),  Icurippu;  (letter) 
note,  v.,  kurittu  vai.  [qlttu. 
nothing,  onrum  illdi. 
notice,  arivittal ;  arikkdi. 
notice,  v.,  kavani;  par. 
notion,  ennam. 
now,  ipporudu ;  ippo. 
nowadays,  inndtkalil. 
nowhere,  oridattilum  illdi. 
number,  ilakkam. 
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number,  v.,  ennu. 
nut,  kottdi . 

Oar,  tanclu,  tuduppu.. 
oath,  anai. 

obedience,  kirppadidal. 
object,  viqayam,  nokkam. 
object,  v.,  tad  a ;  atcebi. 
objection,  dtcebam;  taddi. 
observance,  aqdram. 
obstruct,  vari-y-adai ,  man. 
obstruction,  adaippu. 
obtain,  adai,  pe^u,  hidai. 
occasion,  velai;  tarunam. 
occasionally,  idaikkidaiye. 
occupation,  velai,  toril. 
occupy,  kudiyiru ,  vdgam pannu 
odour,  vdganai ;  manam. 
oft',  tura ;  vilaga. 
offence,  kuttam,  kurai. 
offend,  andgaram  pannu. 
office  (room),  apigu  ;  uttiyoga 
galdi. 

office  (berth),  uttiyogam. 
often,  adikkadi. 
oil,  enndi. 
old,  paraiya. 
old  man,  kir avail. 
old  woman,  kiravi. 
omit,  vittu  vidu. 
on,  ivele. 

once,  orutaram;  oruvigai. 
only,  mattiram. 
open,  v.,  tira. 

order  (command),  kattaldi ; 

(regularity)  varigai ;  orun- 
order,  v.,  dkkiydbi. 
origin,  viulam. 
ornament,  ani ;  alangaram. 
orphan,  pettar  illada  pilldi. 
other,  maru ,  matta. 


PAY 

oueht,  vendum. 
out,  purambe. 
outward,  purambdna. 
oval,  a.,  muttdi  vadicdna. 
over,  mel.  [ podu . 

overcharge,  v.,  adiga-vildi - 
overflow,  tadumbu;  kardipu- 
rand'odu. 

overlook  (neglect),  pardmal 
vidu;  (look over)  rnelcigdri. 
overseer,  kangani. 
overtake,  todarndu  pidi. 
owe,  kadan  patt'iru. 
own,  a.,  tan,  gonda. 
own,  v.,  urimai-y-akku.  [van. 
owner,  condakkaran,  uddiya- 

Pace  (step),  ixaddi. 

pack  (sack),  podi. 

pack,  v.,  adukka. 

pack-bullock,  podi-madu. 

package,  kattu. 

page  (of  a  book),  pakkam. 

paint,  n.,  vartiam. 

paint,  v.,  varni ;  vartiampvgn. 

pane  of  glass,  kannadit  tattu . 

panel,  adaippalayai. 

pardon,  n.,  mannippu. 

parents,  pettor. 

part,  n.,  pangu. 

part,  v.,  pang'idu;  pitHndu  po. 

partiality,  patcapddam. 

party,  n.,  kuttam;  patgattdr. 

pass  (away),  kari,  niiigu. 

pass  (current),  v.,  gel. 

pass  over,  v.,  hadandu  po. 

passenger,  varippokkan. 

pasture,  meyccal. 

pat,  v.,  tattu. 

patience,  porumai. 

pave,  katpavu. 
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PAW 

paw,  A al  kai.  [ adayu  vai. 

pawn  (pledge),  n.,  adayu  ;  v., 
pay,  v.,  geluttu,  gambalam  kodu; 

n.,  gambalam. 
peace,  camadanam . 
pea-fowl,  mayil. 
peculiar,  vigegamana. 
peel,  peel  off,  v.,  uri. 
peep,  v.,  etti-p-pdr;  otti-p-par. 
Peg>  n*>  mulai,  appu . 
penalty,  dandam. 
people,  janam. 
perceive,  v. ,  kdnu  ;  art. 
perception,  terind' aridal. 
perfection,  gampuranam . 
peril,  avadi ,  abattu,  mogam. 
period,  kalam. 
perish,  ari ;  naqa-p-padu. 
perjury,  poyydndi. 
per m anen t ,  nild ima iyana. 
permission,  uttaravu,  vidai. 
permit,  n.,  uttaravuggittu  ;  v., 
ottu,  vidu. 

perseverance,  viddmuyatci. 
person,  dl;  peyar. 
perspiration,  vervai. 
persuade,  inakkappaduttu, 
gammadappaduttu. 
pestle,  ulakkdi.  [pam. 

petition,  arji;  manu,vinnap- 
plnal,  kuppi. 

pick  (peck),  v.,  kottu,  pi- 
duj'iyu;  (choose)  terind’edn. 
piece,  tundu. 
pierce,  kuitu. 

pile  (heap),n.,  kuriyal ;  (stake) 
pdlan-tdiuji. 
pile  up,  v.,  adukku. 
pillar,  tun. 
pin,  kundugi. 
pincers,  idukki. 


POS 

pinch,  v.,  killu. 
pipe  (tube),  kural. 
pipe  (tobacco-),  guhgan . 
pistol,  kai  vedi. 
pit,  kuri ,  kidaitgu. 
pitch  (tar),  kil. 
pity,  n.,  pariddbam. 
place,  idam. 
place,  v.,  vai;pddu. 
plaintiff,  vddi ;  varakkdli. 
plan  (method),  orungu,  upa- 
plane,  civ  ah,  [gain, 

plane,  v.,  givu,  ir'di. 
plant,  v.,  ndttu  ;  iinru. 
plaster,  n.  (medicine),  pattu, 
gervdi;  (mortar)  gdndu ; 
plaster,  v.,  piigu.  [ puccu . 

platform,  medai . 
play>  v.,  vilaiyadu. 
plead  for,  parindu  pegu. 
pleasant,  iniya. 
pleasantness,  inimai ,  inbain . 
plenty,  migudi;  nirdivu. 
plough,  v.,  uru;  n.,  kalappdi. 
pluck,  v.,  pan,  pidungu. 
plunge,  v.,  amirndu. 
pocket,  geppu;  gattdi-c-edkku. 
pod,  nettu. 
point,  n.,  mini. 
point  out,  v.,  gutti-k-kdttu. 
poison,  naiiju ;  vigam. 
pole,  kambarn. 

polish,  v.,  minukku.  [ram. 
politeness,  manydddi ,  upagd- 
poll-tax,  taldivari ppanam . 
pool,  kuttdi ;  taddgani. 
population,  kudi-janatn. 
portion,  pangu. 
position,  idam. 
positive,  urudiyana  tirkka- 
mana. 
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PUB 


POS 

possession,  udamai ,  urimai; 

(lordship)  atci. 
post  (mail),  tapal. 
post  (pillar),  tun ;  kdl. 
post  (letters,  &c.),  v.,  tapdlil 
postpone,  kadattu.  [ podu . 
pot,  kalam,  panai ;  koppdi. 
potter,  kuqavan. 
pouch,  qakku ;  pai. 
pound  (weight),  irattal. 
pound,  v.,  Jcutttt;  idi, 
pour,  vdr. 

poverty,  tarittiram;  varum  di. 
powder,  till,  podi. 
power,  pelan ;  vallamdi. 
practice,  appiyaqam ;  payitci. 
practise, v.,  appiydqam  pannu. 
praise,  n.,  jmyarcci ;  tuti. 
praise,  v.,  pngaru. 
prayer,  n.,  qebam,  pirdrttandi. 
preach,  piraqahgi. 
precious,  arumaiyana. 
prefer,  terindu  kol. 
preparation,  ayattam,ettanam. 
prepare,  ayattam  pannu. 
presence,  mugadd;  mun. 
present  (now),  nigarugira , 
nadakkira.  [aqar. 

present  (being),  mun  irukkira ; 
present  (gift),  vegumanam ; 
qa).  tosh  am. 

present,  v.,  kodu,  oppuvi. 
preserve,  \\,  kdppattu. 
press  (wine-,  &c.),  aldi. 
press,  v.,  amukku ;  nerjikku. 
press  out  (by  hand),  v.,  piri, 
adukku. 

pretend,  pdvanai  kattu  ;  pa- 
qangu  pannu. 
prevent,  tadu;mari. 
previous,  mundina. 


prey,  irai. 
price,  vildi. 
prick,  v.,  kuttu  ;  tai. 
prickly,  mullulla. 
pride,  dhgdram ,  perumdi. 
prince,  iraja-kumaran. 
princess,  irdja-kumdratti. 
principal,  a.,  piraddna ;  (of 
money),  mudal. 
print,  v.,  accadi. 
prison,  kavatkudam. 
prisoner,  kaidi,  mariyatkdran. 
private,  irahaqiya. 
prize,  ]>andayam,  ottam. 
proceed,  nada,  purappadu. 

!  proceeds,  varumdnam. 

produce,  n.,  palan;  vilaiccal. 
produce,  v.,  palan  kodu;  vildi. 
product,  palan ;  vilaivu. 
profession,  velai,  uttiyoyam. 
profit,  n.,  ildbam ;  v.,  pali. 
promise,  n.,  vakkuttattam. 
promise,  v.,  vakkuttattam  qey. 
pronounce,  uccari. 
proof,  attatci ;  uruqu. 
prop,  muttu. 
proper,  tayudiyana. 
property,  udaimai;  anti. 
proportion,  piramanam ,  alavu 
proprietor,  udaiyavan. 
prosecute,  todar. 
prosper,  qitti,  varu. 
protect,  kdppattu. 
protection,  palanam ,  kappu. 
prove,  op  pi ;  meyppi. 
provide,  qambadi ,  qeyari. 
province,  nadu. 
provoke,  kobamuttu. 
prune,  narukku ,  kavdttu  qey. 
pruning-knife,  kavdttuk  katti. 
public,  piraqittamana. 
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publish,  arivi ,  piragittam  pan- 
pull,  v.,  iru;  n.,iruppu.  [nu. 
pulley,  kappi. 
pulp,  qulai;  taqai. 
pulse,  n.,  nodi. 
punctual,  neran-tavarada. 
punish,  tandi. 
pupil,  qishan,  mdndkkan. 
purchase,  v.,  vildikku  vangu. 
push,  v.,  tallu. 
put,  idu,  vai ;  podu. 
putrid,  arugalana. 
putty,  makku ;  patti. 

Quality,  gunam. 
quantity,  alavu.  [dam. 

quarrel,  n.,  gandbi;  vakkuvd- 
quarter  (£),  '  kdl,  kdlvdgi; 

(direction)  digai. 
queen,  irdjatti,  irdjastiri . 
quench,  andi,  avi. 
quench  thirst,  dahan  tir. 
question,  v.,  kel;  n.,  kelvi. 
quick,  qikkiramana. 
quickly,  qikkiramdy ;  qwruk- 
quietness,  amaidi.  [kay. 

quill,  iragu. 
quite,  vnittilum. 

Rail,  kirddi. 
rain-coat,  mardi-c-cattai. 
rainy  season,  mdrikaUam. 
raise,  tukku :  ettu. 
rake  (tool),  kuppdi  vari. 
rank,  n.  (order),  variqai,  an- 
dastu ;  (dignity)  menvidi. 
rap,  v.,  tattu. 
rapid,  virdivdna. 
rasp  (file),  n.,  aram. 
rasp,  v.,  aravu. 
rate  (ratio),  vidam,  taram. 


REP 

raw,  paccdiyana. 
razor,  qavarakkatti. 
reach,  v.,  ettu. 
read,  vdci;  padi. 
readiness,  ayattam. 
real,  ulla,  meyyana. 
reap,  aru ;  ari. 
rear,  v.,  t alar. 
reason,  yutti;  mugandiram. 
receipt  (note),  pattuccittu ; 
iraqittu. 

receive,  ettukkol;  pattu;  vangu. 
reckon,  kanakk'idu,  ennu. 
recognise,  ari. 
recover  (get  back),  tirumba 
addi.  [padu, 

recover  (from  illness),  <;ugap- 
rectify,  qarippaduttu;  tiruttu. 
redeem,  mittu-k-kol. 
Redeemer,  mitpar. 
reduce,  kurai. 
reed,  ndnal. 

refresh  one’s-self,  muqippattu. 
refuse,  v.,  maru ;  n.,  karivu. 
register,  n.,  attavandi ,  dappu. 
regret,  n.,  manastabam ;  v. 
regular,  orungana.  [ tukki . 
regulate,  tittappaduttu. 
reject,  tallu. 
relate,  qollu ;  vivari. 
relationship,  uravu. 
release,  v.,  viduvi. 
relieve,  udavu. 
rem ai n ,  tangu ;  nilai ;  ta ri . 
remainder,  miccam ;  midi. 
remember,  ninaivu  kur. 
remove,  eduttu-p-podu ;  peyar. 
renew,  puduppi. 
rent,  n.,  vddagai. 
rent,  v.,  vadagaikku  edu. 
repair,  v.,  parudu  par. 
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REP 

report  (inform),  v.,  arivi; 

terivi ;  n.,  kelvi,  arilckai. 
resign,  oppukkodu;  vittuvidu. 
resin,  kungiliyam. 
resolve,  v.,  tirmdni.  [nu, 
respect,  v.,  madi;  kaiiam-pan- 
respect  (homage),  n.,  mariya- 
dai ,  vanakkam. 
rest,  ildipparudal. 
rest,  v.,  ildippd.ru  ;  oy . 
restore,  tirumba-k-kodu. 
restrain,  adakku ;  tadu. 
result,  n.,  palan ;  mudivu. 
retain,  v aittukkol. 
retire,  vilagu,  pinnidu. 
return,  v.,  tirumbu. 
reveal,  velippaduttu . 
revenue,  varumanam. 
reverence,  n.,  vanakkam,  van - 
danam;  v.,  madi,vanangu. 
reward,  n.,  palan ,  vegumadi. 
ride,  v.,  kudirdi  erippo ;  n., 
qavan. 

ridge  (of  a  house),  mugadu; 
(of  a  field)  varambu  ;  (of  a 
hill)  ucci. 

right  (lawful,  correct),  niya- 
yamana ;  qariydna. 
right  (correctness),  <;ari,  nitL 
right  (side),  valam. 
ring  (for  finger),  modiram . 

—  (circle),  vattaw. 

—  (the  bell),  v.,  mani-y-adi. 
ripe,  parutta. 

rise,  v.,  erumbu.  [yarii. 

rivet,  v.,  kadavu ;  n.,  kadai- 
roam,  tiri. 

roar,  v.,  irai;  kercci ;  murangu . 
rob,  tirndu,  kolldiyidu. 
robbery,  kollai. 
rod,  mildrUf  kol ;  kambu 


SAL 

roll  (scroll),  n.,  gunil. 
roll,  v.intr.,  jmralu ,  in-ulii  ; 

tr.,  uruttu ,  guruttu. 
r<  ot,  kiraAgu ;  ver. 
rope,  kayiru. 

rough,  mvraddna.  [ ydna . 

round,  a.,  rattamana ;  iniddi- 
'  '  •  •  •  •  • 

round,  prep.,  gutti;  gura. 
rouse,  v.tr.,  eruppu;  tundu ; 

intr.,  erumbu. 
row,  v.,  tandu  vali. 
row  (line),  n.,  nirdi ;  vangai. 
royal,  irdjangamana. 
rub,  v.tr.,  tuddi,  tey ;  intr., 
urdiiju. 

rude,  tadinamana ;  murattu . 
rug,  kambali ;  gul .  [ ari . 

ruin,  n.,  arivu,  kedu;  v.  kedu, 
rule  (as  foot-rule),  kdl. 
rule  (regulation),  orungu, 
gattam ,  vidi. 

rule,v.,  adigaran  gey ;  dlu. 
ruler  (governor),  andavan, 
adipati;  (instrument)  rul- 
karribu. 

rumour,  omal,  pcccu. 
run,  v.,  odu. 
rupee,  inibay. 
rush,  v.,  pay. 
rust,  n.,  turu. 

Sack,  gakku ;  pai. 
sackcloth,  irattu. 
sacred,  tiru ;  tivviya. 
sacrifice,  pali. 
sadness,  tukkam;  tuyaram. 
safe,  a.,  pattiramdna ;  gugama- 
saffron,  rnanjal.  [na. 

sailor,  kappatkaran. 
salary,  gambalam. 
sale,  viipanai. 
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SAL 

saleable,  vitkattakka. 
salt,  adj.,  uppdna. 
salt-pan,  alam. 
salutation,  vandanam ,  upaqa- 
salvation,  iratcippu.  [ram. 
same,  ore. 

sample,  mu.star,  mddiri. 
sandal-wood,  qandana  tnarain. 
sandals,  qeruppu. 
sap,  qdram. 
satisfaction,  tirutti. 
savage,  a.,  kodiya. 
save,  iratci. 
saviour,  irtragar. 
saw,  n.,  vdl ;  v.,  vdldl  an. 
sawyer,  vdt-kdran. 
say,  qol ;  en. 
sca'es,  taraqu. 
scarcity,  kuraiccal. 
scatter,  v.,  qidaru. 
school,  pallikkudam. 
science,  qaatiram ,  kalvi. 
scissors,  kattarikkdl. 
scold,  v.,  kobittu-p-yequ;  kandi. 
scorpion,  tel. 
scrape,  qnraydu. 
scratch,  v.,  kirn,  qori. 
scream,  n.,  kadarngdi;  x.,vir- 
screw,  tirugcbii.  [idu. 

screw,  v.,  tirugdni  yidu:  mu- 
rukku. 

scrub,  v.,  tey,  tuddi. 
sculpture,  qittararittdi. 
scurvy,  qori  ka  ray  pan. 
scythe,  riccarirdl. 
search,  v.,  tedu;  ardy,  viqdri; 

n.,  qodandi. 
secret,  n.,  iragaqiyam. 
section,  panya ,  pinvu. 
security,  pindi ,  jamin. 
see,  par. 


SHO 

seed,  vittu  ;  vidai ;  kottdi. 
seedling,  kanru,  ndttu. 
seem,  tonru. 
seize,  pidi;pari. 
seldom,  adv.,  anday. 
select,  v.,  tennd'edu. 
self,  tan. 
sell,  vil. 
send,  anuppu. 

sense,  butti.  [vatfa. 

senseless,  buttiyiildda;  unar- 
sensible,  butti yulla . 
sentence  (decision),  tirppu. 
—  (gramm.),  vdkkiyam. 
separate,  adj.,  tanitta ;  vev- 
verana. 

separate,  v.,  piri. 
set  (place),  v.,  vai;  (plant) 
ndttu;  (as  the  sun)  astami. 
set  out,  purappadu. 
set  down,  irakki  vidu. 
settle,  v.tr.,  tirttu-p-yodu. 
severe,  kadinamdiia. 
sew,  rai. 
shadow,  niral. 
shake,  aqiii ;  udaru. 
shallow,  a.,  dramatta  ;  n., 
shame,  vetkam.  [ kalam 

shape,  v adieu  ;  uruvam. 
share,  n.,  yaiigu,  pdgam. 
sharp,  kurmdiyana. 
shave,  qavaram  pannu. 
she,  aval. 

shed,  v.,  cindiiy  qon. 
shed,  n.,  kudiqdi,  qdgdi. 
sheet,  tuppatti. 
shelf,  tattu. 

shell,  qippi !  odiiy  qahgu. 
shelter,  v.tr.,  odukku ;  n.,  tan - 
shoe-lace,  qapydttu  car.  [jam. 
shoot  (with  gun),  vedi  vai. 


80 


BOW 


SHO 

shop,  kaddi. 

short,  kuttaiyana ;  kittina. 
shout,  v.,  q attain  podu ,  arp- 
show,  v.,  kattu.  [pan. 

shrink,  quruiigu. 
shut,  addi;  qatta. 
sickle,  a  rival. 
sickness,  viyddi ;  novu. 
side,  pakkam ;  (of  body)  vild. 
sieve,  qalladdi ;  qulagu  ; 
sift,  tellu  ;  qali.  [muram. 

sight,  pdrvdi. 
sign,  n.,  adaiyalam. 
sign,  v.,  kaiyoppam  vai. 
silence,  maunam 
similarity,  oppu,  qamanam. 
simple,  pedaimdiydna. 
sin,  pavarn. 

since,  adv.,  adumudal ;  tottu, 
padiydl. 

sincere,  unmdiyulla. 
sing,  padu. 
single,  ottdiydna. 
sink,  v.,  amir ;  amirttu • 
sir,  aiyd. 
sit  down,  utkdru. 
site,  idam. 
size,  alavu. 
skill,  qainarttiyam. 
slab,  kal-tagadu ,  palagdi. 
slacken,  negir. 
slavery,  adimai. 
sledge-hammer,  qammatti. 
sleep,  tiikkam, ;  urakkaw. 
sleep,  v.,  tungu  ;  nittirdi  qey ; 
urangu. 

slender,  melicdna. 
slice,  v.,  qivu. 

slide,  v.tr.,  qari;  infcr.,  naruvu. 
slip,  v.,  tavaru;  n.,  piqagu , 
tappu. 


slit,  kiru. 

slow,  tamadamaria. 

slowly,  meduvay. 

sluice,  tannir-k-kadavu. 

'  •  • 

small,  qinna. 
small-pox,  ammdi. 
smash,  v.,  neri  ;  norukku. 
smell,  v.,  mo,  mana ;  u., 
maiiam,  gandam 
smoke  (a  cigar),  v.,  quruttn- 
smoothness,  oppam.  [k-kudi. 
snare,  n.,  kanni. 
snipe,  ullan. 
so,  appadi ;  ippadi. 
soak,  v.intr.,  uru. 
soak,  v.tr..,  ura  vai;  toy. 
sober,  veriyilldda,  telicana. 
soft,  meduvana,  mirudu. 
soil,  v.,  kardippaduttu. 
soldier,  porqqevagan. 
solitary,  tanimdiyana. 
some,  cila;  koiija.  [oruvan 
somebody,  ydravadu ,  yard 
somehow,  eppadiyo. 
something,  edd. 
sometimes,  aclv.,  qila  vcldi. 
somewhat,  adv.,  qatte. 
somewhere,  engcyo. 
song,  pattn. 
soon,  qikkiramay. 
soothe,  dttn. 

sop  (soak),  v.tr.,  toy,  tuvdi. 
sorrow,  tukkam  ;  tunbam. 
sound,  n.,  qattam  ;  oq:ri. 
sour,  pulippana. 
source  (of  a  river),  iittu. 
south,  n.,  tetku. 
south  wind,  tenral. 
south-west  monsoon,  wtm- 
marikdlam. 
so w,  v.,  vidai. 


DO 


SPA 

space,  idam ;  veli. 
span ,  jdn ;  gdn -alavu. 
speak,  pegu;  gollu. 
spear,  itti. 
special,  vigegamana. 
spectacles,  mukkukkannddi. 
speed,  virdivu. 
spend,  v.,  gelavari. 
spill,  v.,  gindu. 
spin,  v.,  nunul. 
spirits  (alcohol),  gdrdyam . 
split,  v.,  pila. 
spoil,  v.,  kedu;  ari ;  n., 

(plunder)  kolldi. 
sport  (jesting),  pay  adi,  keli. 
spot,  pulli. 
spout,  n.,  plli. 

spread,  v.intr.,  patambu ;  tr., 
parappu;  viri. 

spring  (of  water),  uttu ;  (trap) 
vicai.  [pay. 

spring  (forth),  v.,  urn  ;  (leap) 
sprinkle,  tiivu,  teli. 
sprout,  n.,  vndai;  tulir. 
square,  n.,  qaturam. 
squirrel,  anil. 
stable,  n.,  kitdirdi-layam. 
stain,  n.,  kardi,  tnagu. 
stain,  v.,  kardppaduttu. 
stake,  n.,  vagi,  kattuttari. 
stamp  (trample),  v.,  midi; 
(imprint)  padi. 

stand  (stop),  nil;  ( —  erect), 
nimir. 

start  (set  out),  v.,  purappadu. 
state,  v.,  gol ;  rivari. 
state  (condition),  n.,  nildimdi, 
tamvdi. 

statue,  pdvdi ,  gildii.  [ruttii. 
stay,  v.intr.,  tangu ;  tr.,  ni- 
6teal,  kalavn  gey. 


SUB 

steam,  n.,  nlravi ;  v.,  puydi. 
steep,  a.,  genguttdna;  v.,  uttu. 
toy. 

stem  (stalk),  kambu ;  tandu. 
steps,  padi. 
sticky,  pagaiyana. 
stiff,  virditta ;  valdiyada. 
still,  adv.,  innam. 
stillness,  amaidi,  viavunam. 
sting,  n.,  kodukku;  v.,  kottu. 
stir,  v.tr.,  kalakku ,  tundu ; 

intr.,  agai. 
stirrup,  angapadi. 
stock  (of  tree),  adi  mar  am. 
stop,  v.intr.,  nil,  tari;  tr., 
niruttu ,  tadu;  n.,  tadai, 
addippu. 

store-room,  kidangu. 
story,  tattu;  mettdi. 
story  (tale),  kadai. 
stout,  a.,  parutta ;  pushtiyuUa. 
straight,  nerana. 
strange,  anniya  ;  navamana. 
strap,  kaccu ;  var. 
street,  vidi,  teru. 
strength,  gatti,  vallamdi. 
stretch,  v.,  nittn ;  viri;  nilu . 
strict,  kandippana. 
strike,  adi;  ardL 
string,  n.,  nul :  kayiru. 
strip,  v.,  ellam  pidungu;  uri. 
strong,  palamulla , valla,  valiya 
struggle  (wrestle),  v.,  malluk- 
kattu. 

stumble,  idaru,  tuvaru. 
stupid,  miidamdna. 
subject,  n.,  porul,  kdriyam; 

a.,  fdrppatta,  adaiigiya. 
subdue,  kirppaduttu,  adakku. 
submit,  adangu. 
substance,  porul ;  vastu. 
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subtract,  hart. 
succeed  (prosper),  gitti ; 

(follow)  pintodar. 
success,  vdyppu ,  gitti. 
such,  appadippatta. 
suddenly,  gadudiyay. 
suffer,  padu;  gagi. 
sufficient,  tiruttiydna. 
sugar-cane,  karunibii. 
suitable,  tagudiyana. 
sultry,  purukkamdna . 
sum,  togdi. 

summons,  kattaiai,  qittaqi. 
sunshine,  veyil. 
superintendent,  periya  turdi ; 
adigari. 

superior,  a.,  meldna. 
superior,  n.,  melanavan. 
support,  n.,  tahgi;  ddaravu . 
support,  v.,  tdngu  ;  ddari. 
suppose,  nintii ,  ennu. 
sure,  niqqayamdna. 
surprise,  n.,  accariyam. 
surround,  guttu ,  raldi. 
survey  (land),  nilam-ala  • 
(look  over)  nokku. 
suspect,  gandcgappadu. 
swarm,  n.,  tiral ,  lnittam. 
swarm,  v.,  tiralu ,  rnoy. 
sweep,  v.,  perukku  ;  kuttu. 
sweeper,  totti,  (fern.)  totticci. 
sweet,  tittippdna ,  inly  a. 
swell,  v.,  vingu. ;  perugu;  adai. 
swim,  nlndu. 
sword,  pattayam,  val. 
sympathy,  paiidabam. 
symptom,  kuri. 
system,  orungu;  kiramam. 

Tail,  vdl. 
take,  edu;vangu. 


THE 

talk,  v.,  p£gu;  qambdshi. 

tall,  nediya  nettdiydna. 
tamarind,  puli. 
tame,  qdduvana. 
tank,  kulam. 

tape,  nada. 

tapioca,  erildik-kirangu  via. 
tar,  kll;  tar. 
target,  ilakku. 
task,  kuritta  velai. 
taste,  n.,  uruqi;  guvai. 
tax,  n.,  gungain;  van;  tirvdu 
tea  (leaf),  teyilai. 
teach,  podi ;  padippi. 
teacher,  n.,  urdtti ;  jwdagar. 

teak,  tekku-maram. 

teal,  giragi. 

tear  (drop),  kannlr. 
tear  (rend),  v.,  kiri;  pirn. 
tell,  gol ;  arivi. 
temper  (disposition),  gunam. 
temperance,  iccai-y-adakkam. 
temple,  kovil. 
tempt,  godi. 
temptation,  godandi. 
tenant,  kndi,  purakkudi. 
tend  (cattle),  v.,  adu  viadu 
mgy. 

tender  (young),  ila ;  ilaqdna. 
tent,  kudaram. 
term,  tavanai. 
terms,  oppanda  vivarangal. 
than,  pdrkkilum. 
that,  pron.,  adu;  a auda. 
that,  conj.,  enru ,  ena. 
thatch,  n.,  pullu;  v.,  vey,  wey. 
theft,  kalavu ;  tiruttu. 
then,  apporudu , appodu: auru. 
thence,  adilirundu;  adumudal , 
there,  ange ;  awidattil. 
therefore,  dgaiydl. 
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THI 

thick,  kanatta;  (dense)  ad - 
arnda. 

thief,  _k alavdli ;  tirudan. 
thigh,  toddi. 
thin,  melliya ;  olli. 
thing,  vastu ,  pond;  kariyam. 
think,  nindi ;  (deliberate), 
dlogi. 

thirst,  n.,  tdyam. 
this,  pron.,  idu;  a,,  inda. 
thorn,  w ml. 
thorough,  tittamana, 
thoroughly,  tirkkamdy;  mutta. 
thou,  nl. 

thought,  nindivu ;  gintanai. 

thread,  nul. 

threaten,  payam  vruttu. 

threshing  floor,  kalam. 

thrive,  geri,  gem  am  ay  ini. 

throne,  gimmaganam. 

through,  ude ;  uruva. 

throughout,  engum ;murndum. 

throw,  eri. 

thrust,  tallu ;  nettu. 

*  •  •  •  • 

thus,  ippadi ;  indavayiiiyil. 
thyself,  nl  tape. 
tie,  v.,  kattu  ;  mudi. 
tile,  odu. 

till  (until),  vardikkum;w  attain. 
tillage,  uravu. 
timber,  marain. 
time,  kdlam. 
timid,  koraiyulla. 
tire  (become  tired),  ilaittup 
title  (rank),  pattap-per.  [/>o 
together,  ku da  ;  orumikka. 
toll  (duty),  dyam,  gunyam. 
tom-tom,  pardi. 

too,  kuda  ;  um. 

tool,  karuvi ;  ayudam. 

top,  metpakkam. 


TRU 

torch,  tivatti. 
toss,  v.,  eri;  aldi. 
total,  n.,  toyai. 
touch,  v.,  todu. 
tough,  uramulla. 
toward,  neraga. 
tower,  gopuram,  turukkam. 
town,  pattanam. 
trace,  n.,  guvadu ,  vari-k-ktiri. 
trace,  v.,  pin  todar. 
track,  n.,  tadam;  guvadu; 
kattup  pdddi. 

train,  v.,  parakku ,  vagakku, 
trample,  midi.  [padippi. 
transfer,  v.,  koduttu  vidu,gdttu. 
translate,  tiruppu. 
transplant,  peyarttu  nadu. 
transport,  v.,  peyar. 
trap,  pori. 

travel,  v.,  pirayanam  pannu , 
jmyanam  pd. 
tray,  tattu. 
treachery,  tut  ogam. 
tree,  mar  am. 

tremble,  v.,  adir ,  nadunyu. 
trench,  vdykkdl,  agar. 
trespass,  v.,  elldikada ,  tavaru. 
trial  (examination),  vigarandi ; 
godandi. 

triangle,  mnkkonam. 
tribe,  jdti,  gottiram. 
tribute,  irdi,  kappam.  [yam. 
trifle,  n.,  gotpam  ;  atpakkdri- 
trigger,  vigdi ;  poruppu. 
troop,  n.,  padai ,  gendi. 
trouble,  n.,  gangadam;  tonda- 
trough,  totti ;  pattal. 
trowel,  kararidi. 
trumpet,  ekkdlam ,  tdrai. 
trunk  (of  a  tree),  adimaram ; 
(of  elephant)  tumbikkau 
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trust,  nambikkdi. 
trust,  v.,  natnbu. 
truth,  mey. 

try,  v.intr.,  piraydgap-padu  ; 

tr.,  paritci ,  godi. 
tube,  hural. 
tune,  irdgam. 

turban,  talaippd.  [tiruppu. 
turn,  v.intr.,  tirumbu ;  tr., 
tusk,  kombu,  dantam. 
twins,  irattaippilliUgal. 
twine  (string),  nut  kayiru. 
twist,  v.,  tiri ;  murukku. 
twofold,  a.,  irumadaiiyana. 
type  (print.),  accu. 

Ugly,  aval  ate  anamdyxi. 
unable,  kudada ;  iyalada. 
uncommon,  varaugada ;  apiir- 
v  am  cina. 

uncover,  rniidal  edu  ;  tira. 
under,  kire. 

undergo,  padu.  [kirdna. 
underground,  a.,  pumikknk- 
understand,  ari;  vilavyn;  teri. 
undertake,  etpadu  ;  kaiyidu. 
underwood,  ciru  kddu. 
undo,  avir. 

undress,  udnppnk-karattu. 
undulating,  vtedu-pallawdna. 
unequal,  vittiyciqamana. 
uneven,  karadu-muradana. 
unfair,  aniyayamana. 
unfold,  vin,  tira. 
unfortunate,  gitti  perada. 
unfit,  agdda;  tagada. 
unfruitful,  kani  koddda. 
ungrateful,  nanri  mar  and  a. 
union,  aikkiyam.  [poruttu,igai. 
unite,  v.intr.,  porundu ;  tr., 
universal,  engurn  ulla. 


VER 

unjust,  anitiyulla.  [71am. 
unkindness,  abagaram ,  kadi- 
unknown,  ariydda. 
unlawful,  nitikku  virodamdtja. 
unlike,  ottirada.  [mayo. 

unnatural,  iyalbu/cku  viroda- 
unpack,  v.,  tirand'idu ;  avir. 
unroll,  viri. 

unsaddle,  genaii-karathi. 
unsafe,  pattiram-illdda. 
unscrew,  tirugani  karattu. 
unusual,  varakkam  illdda. 
up,  adv.,  myara ;  mele. 
upon,  mele. 
upper,  melayia. 
upside  down,  kiradu  mela- 
urge,  ecu.  [dag a. 

usage,  varakkam. 
use,  v.,  varangu,  kaiydlu, 
useful,  pirayqjanam -ulla . 
utmost,  kadaigiyana. 
utmost,  n.,  iyanra-mattum . 
utter,  v.,  gol. 
utterly,  muttum. 

Yacancy,  idiiiveli;  kali. 
vain,  vindna. 
value,  n.,  vildi;  kirayam. 
vanish,  mardi. 
vapour,  din,  kanal. 
various,  nandvida. 
vast,  v igdlamaiia. 
vehicle,  bandi,  vdhanam . 
veil,  mukkadu. 
vein,  narambu. 
venom,  iris  ham. 
ventilate,  tuttu. 
verandah,  viranda. 
verdict,  tirppu. 
verdure,  pagumdi. 
verse,  guldgam ;  kai'i. 
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very,  miyavum  ;  metta. 
vessel,  pattiram;  (ship)  kappal 
vex,  varuttap-paduttu.  [rdvi. 
vice  (blacksmith's),  piditti- 
view,  n.,  toft  am,  katci. 
vile,  irivdna ,  pollada. 
violence,  balavantam ;  kodu- 
virtue,  aram;  gatkunam.  [ nidi . 
visit,  v.,  qandi. 
vivid,  adigap-piragdgamdna. 
voice,  qattam  ;  kural.  [v.,  ner. 
vow,  n.,  poruttanai ;  nercci  ; 

Wager,  ottam,  panddiyam 
wages,  kfili,  qambalam. 
waist,  id  fit,  ardi . 
wait,  v.,  kdtt'iru. 
wake,  v.intr.,  viri,  erumbu. 
wake,  v.tr.,  eruppu. 

walk,  v.,  nada  ;  n.,  itadai. 

wall,  <;uvar. 

wander  (stray),  aldi.  [n.,  tcvdi. 
want,  v.,  tevaiyay  iru:  vendum; 
war,  yuttam  ;  qandai. 
warehouse,  panda-qdlai. 
warm,  analulla. 
warm,  v.,  kayccu;  kdy.  [lai 
warrant,  n.,  vardndu ,  katta- 
wash,  v.tr.,  karuvu;  intr., 
karat ,  kapuvu. 
washerman,  vannan. 
wasp,  kulavi. 

waste,  v.,  rindyccelavari ;  a., 
par.  [(guard)  kaval. 

watch  (timepiece),  gad iy  dr  am; 
watch,  v.,  kavatkd ;  viri. 
watchman,  kavatk&ran. 
water,  v.,  nirp-pdyccu. 
water-pot,  kudam.  [ yantiram . 
water-wheel,  nir-roddi ;  nir- 
wax,  arakku ;  merugu. 


WIR 

I  way  (road),  vari,  aiu ;  (man¬ 
ner),  vidarriy  vayai. 
weak,  balavlna.  [fjy. 

wear,  v.tr.,  udutti-k-kol;  intr., 
weave,  ney. 
wedge,  n.,  appu. 
weed  mattock,  pid-vetti. 
weep,  v.,  kannir-vidu  ;  aru. 
weigh,  v.,  niru. 
weight,  nirai ;  pdram. 
well,  a.,  nanray. 
west,  n.,  metku.  [v.,  nandi. 
wet,  a.,  iraviana,  nanciinda; 
what,  pron.,  enna;  edu. 
when,  eppodu. 
whence,  ehgirundu. 
whenever,  epporuddnalum. 
where,  edge;  ewxdattil. 
wherever,  engeyagilum. 
which,  pron.,  yddu  ;  edu. 
while,  porudu. 
whisper,  v.,  kddukkul  qollu. 
whistle,  n.,  girkkdi ;  v.,  qlrk- 
kai-vidu. 

who,  pron.,  dr ;  yar,  evan. 
whoever,  ydrdydlum. 
whole,  n.,  ellam  ;  murumai. 
wholly,  murudiim&y ;  mufti - 
why,  en,  ennattukku.  [linn. 
wick,  tin. 
wicked,  pollada. 
wide,  agalamdna  ;  viqalamd- 
widow,  kaim-pen.  [ na 

widower,  tdram  irandavan. 
width,  ago  lam. 
wild,  katta  ;  dushta,  kadana. 
will  (mind),  n.,  <p ttam.manam. 
win,  keli,  vel.  [ tiittu ,  pudai. 
winnow,  qulayu ,  muram  ;  v.f 
wipe,  tuddi. 
wire,  kambi. 
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wisdom,  iianam . 

wish,  v.,  virumbu. 

with,  kiida. 

within,  ul ;  ulli. 

without,  illdmal;  oriya;  inri. 

witness  (person )}<;dtcik-kdran. 

witness,  v.,  qatci  qollu ;  par. 

woodcutter,  kadu-vetti. 

word,  qol ,  vdrttai. 

work,  n.,  velai:  v.,  velai  qey. 

worth,  n.,  atumai,  menmai . 

worthy,  pattiramana ;  tagudi- 

wound,  n.,  kayam.  [ ydna . 

wrap,  v.,  ;  p<5r ;  nduttu. 

wring,  v.,  ptri. 


Y*OU 

writ,  qddanam 
write,  erudu.  [ kut{amulla . 

wrong,  a.,  tappidamdna; 
wrong,  *n.,  tingu,  tappidam. 

Yam,  kirangu. 

yard  (courtyard),  muttam ; 

■(measure)  yaru,  gajam. 
yawn,  kottavi  vidu. 
yet,  dpMum ;  innam. 
yield,  v.,  kodu ;  vilai ;  inangu. 
yonder,  awidattil. 
young,  a.,  ilaiya. 
young  (of  animals),  n.,  kutti; 
kunyu  ;  kanru. 


MONEY,  WEIGHTS  &  MEASURES. 


TAMIL-ENGLISH  VALUES. 


1  anna  (6£  centtemes)= 

£  e. 

d. 

1 

£  rupee  (8  annas) 

— 

8 

Ioannas  (75  c.) 

— 

1 

0 

1  rupee  (16a.  or  100c 

— • 

1 

4 

3  rupees . 

— 

4 

0 

4  . . 

z=z 

5 

4 

5  ,,  ...  ... 

— 

6 

8 

it  •••  ••• 

9 

4 

0  i»  . 

— 

10 

8 

10 . 

= 

13 

4 

15  „  . 

— 

1  0 

0 

50  ,,  ...  ... 

— 

3  6 

8 

100  ,,  .«. 

= 

6  13 

4 

1,000  rupees 

= 

66  13 

4 

100,000  „  (1  lac)  = 

6,666  13 

4 

ENGLISH-TAMIL  VALUES. 

£ 

a. 

d. 

1 

— * 

1  anna  (6£c.) 

4 

zzr 

4  annas  (25c.) 

6 

= 

6  „  (37*c.) 

i 

0 

= 

12  „  (75c.) 

2 

0 

•  e  • 

=  lr.  8a. 

2 

6 

e  e  e 

=  lr.  14a. 

4 

0 

(it 

=  3r.  0a. 

6 

0 

e  e  e 

=  3r.  12a. 

7 

0 

•  e  e 

=  5r.  4a 

9 

0 

•  •• 

=  6r.  12a. 

10 

0 

•  •• 

=  7  r.  8a. 

1 

0 

0 

e  e  e 

=  15r. 

10 

0 

0 

Ml 

=  150r. 

100 

9 

0 

e  •# 

=  l,500r. 

000 

0 

0 

•  •  e 

=15,000r. 

TAMIL- AMERICAN  VALUES. 


AMERICA N-TAMIL  VALUES. 


1  anna  (6^  centiemes)  = 
}  rupee  (8  annas)  = 

1  M  (16  „  )  = 

3 
5 

10 
100 


»• 

ft 


Note. — The  exchange  nine 


902 

•01  = 

0*16 

0*5  = 

0  33 

0-20  = 

100 

050 

1  66 

100- 

8  33 

1000 

33-33 

100  00 

vvf  w  e  e  e 

of  the  rope*  1«  enbjeck  to  slight 


i  anna  (3  cents) 
2$  annas  (15$e.) 
10  „  (62Jc.) 

=  lr.  9a. 

=  3r.  2a. 

=  Sir*  4a 

=  3l2r.  8a 

flncto»t<on. 
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TAMIL  MONEY. 

5  pies  (paiqa)  ...  =1  thuttu  (tuttu) 

12  pies  (4  thuttus),....  =  l  anna  (and)  or*  If  an  am 

loo^centlemep  }  =  1  rupee  (rttpay)  '  K*«~> 

Note.— Centicmes  or  'cents  are  eoppef coins  used  in  Ceylon. 


WEIGHT. 


1  mafijadi 

2  uiaaijadis 

9  fanams 

10  pagodas 
40  pollums 
8  viss 


(-Y iriii.) 

Troy. 


If 


=  3  to  4-15  gr.  (about) 
fanam  ( panam )  =  6  gr.  „ 

pagoda  (vardhan )  =  54  gr. 

pollum  ( yalam )  =  540  gr. 
viss  (vigdi) 
maund  (wan)  ... 

1  Bengal  maund 

20  maunds  1  candy  (kandi)  or  baram  ... 

100  pollums  =  1  tulam  (in  some  places) 

12  tillams  =  1  podi  or  bullock  load 


Avoirdupois. 


1 

1 

1 

1 

1 


=  3.1b.  2  oz. 

=  251b. 

=  82?  lb. 

=  500  lb.  (about) 


LINEAR  MEASURE.  (Nittal-alavu.) 

12  fingers’  breadth  (viral  kadai)  =  1  span  (jap) 

2  spans  (about  18  inches)  =  1  moolum  (murdin)  or  cubit 
2  moolums  or  3  feet  =  1  gajam  (yard) 

2  gajqms  (yards)  ...  =1  tandam  (fathom) 

2000  tandams  (fathoms)  =  1  coss  (kogu  or  kurogatri)  or  2  Indian 

4  coss  ...  ...  =  9-09  miles  [miles 

MEASURE  OF  CAPACITY.  .  (Mnr/attal-alavu:) 

8  dllocks  (drdkku)  or  (jundu  =  1  puddy  ( padi ),  nari,  or  kottu 

(about  100  cub.  incapacity) 

8  puddies  ...  ...  =1  marcal  (marakkal)  or Jntruni 

5  limrcitls  (according  to  some)  =  1  parrah  (pardi) 

24  seers  (tier)  ...  =1  parrah 

12  margals  ...  ...  =1  kalam 

400  marcals  =  1  garce  (karaqai  or  kari<;u)  or  194’c.  ft.  768  c.  in. 


William  Browp  <fe  Co.  Ltd.,  36-42.  St.  Mary  Axe.  London,  E.C. 


